DYUS YUWE SAN
LUCAS FI'JNI

Teofilo's neewe'wena fi'jni

1 1-4 Andy namicu Teéfilo, indya's cjiyu'jna fi'jatstju cue'sh ensu

na'wé yuuc tya'sna. Tya'sa' tya'weé yliuya' tacjetsiyna, Cristo yacj
u'jusawe'sha' ma'wérrajne'ta ew uy tya'wéytyi tydawe'sha' cue'shtyi
pta'sh, atsa' tya'sa' maava tya'wéyta ew pta'shna fi'jrra nviit wée. Tyaa
pa'ga andyva ma'wérrajne' yiiu tya'sa' wala ew jypa'yacy paapéjyrra
indyna pta'shna fi'jatstju, cyaj isa yuj pta'shi'ne'ta siijine'nga.

Juan Bautista upywa'ja's pta'shni

5Judea quiwete ne'jue'sh Herodes ensu', teech sacerdote Zacarias yaasesac
u'pu'. Tyaa yu', sacerdote ne'jue'sh Abias ji'cj yu'. Atsa' tyajy nyu Elisabet yu',
Aarén ji'cj yu'. 6 Ptamfi Dyus jycaajnityi' nwéesé'jsaty yu', tyda pa'ga Dyus
dyi'pte ew fi'nzesaty yu'. 7"Nava tyaawe'sha' luuch ji'pjmeety yu', Elisabetja’'
luuch ji'pjuwa'jsameene' yu' naa pa'ga. Cjirrava wala tjé'cjue ya'j yu'ty.

8Zacarias yacj tissawe'shtyi dyuus yatte selpiwa'j en djte', na'wéc yuu:
9Dyuus yat altalte wét putasa incienso's cambya' u'cawa'jsa quimteva jiyuya',
sacerdotewe'sha' suerte na'wésa cutyi'jty. Atsa' cyteea' Zacariascu casej.
10Tyajii' Zacariasa' Dyus altalte wét putasa's cambutste', nasa pa'jsa’ jyucaysa
ecajurrdaty Dyus yacj puuty we'wena {isu'. 11 Naapcachja' Zacariasa's vyaac
Dyus jycaajni teech angel altal pucate patsu ju'ngte. 12 Atsa' Zacariasa' tya's
uyrra!, cuj yajcyna wala fiucjcu. 13Nava tyaa angel yu' na'jic:

—Zacarias, fiucjnu. Iindy pytjaa we'weni's Dyus pasrra cytey yuutsa', atsa' iindy
nyu Elisabetja' luuch ji'pjuna. Tyaa luucha's Juan yasene'nga. 14 Tya'weé yuute',
indya' wala wechana neeytiune'nga, atsa' maava tya'wérrarraa wechaatyna tyajy
upyni's jiyurra', 15tyaa pa'gatey tyaa luucha' Dyus dyi'pte walasa yuuwa'jsa.
Tyaasa quijva ctlifju'jwa'jsa yu'sa' tundymeena, naasda Dyus Espiritu yuurrdana
fiuste jyuca ji'pjuna njij tutyju yuu casejmey. 16 Sa' Israel quiwesuwe'shtyi
maanzcuéesatyva taqui'sa Dyus tashtey qui' cuutya'jana. 17Tyaa Juana' Dyus
Nchi'c yatste pectijuna, sa' Dyus yuwe pta'shsa Elias Espiritu quijteva djawa'jsa's
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ji'pju'c tya'sna firraa ji'pjuna. Tyaasa neywe'shtyi luuch yacj caapuijmée
caafi'nze'jena, sa' nwéesé'jsameetyva nwéesé'jya' caapiya'jana. Tya'wé yliuna
nasaty pjeujuna Dyus Nchi'ca's jypa'gacajn jite!, 18 Zacariasa' na'jinac pé&jy:
—Cue'sha' ptamii wala tjé'jya'tja'w, atsa' ;ma'wé ytiurra iindy tya'jini'
cytey yuune'tjeva ew jii neeyliuqui'tj? jic. 19 Atsa' Dyus angela' pta'shcu:
—Andya' Dyusna selpiina fi'nzesa Gabrieltju. Tyaa pa'gac andya's jycaaj, indya's
naa yuwe ewsa's pta'shcajn. 20Nava andy pta'shni's tya'wé dyij yuuna stijmeeng
naa pa'ga achjii we'weya' ewumée neeytiune'nga iindy nchi'c upypcach jic.
21Dyuus yat dyiite tya'wé jytjéeytiute', ecaju nasa yu' Zacariasa's {iytjasnaty
Gisu!, ¢quij yuurraqui'c tyacue jytjéeytu? stijna. 22 Tyajli' Zacariasa' casejrra’,
we'weya' djameerra', cuseju vijyarrarrdac cjiyu'ju'. Atsa' tya'wé yiute', dyuus
yat dyiite quija' uyyujne' siijii'ty nasa yu'. Sa' Zacariasa' tya'wéesa neeyfiuc.
23Dyuus yatte selpiina jya'jrra', Zacariasa' tyajy yatna u'cj. 24 Tyaa
ensu' Zacarias nyu Elisabetja' nasa ji'pj neeyiiurra', tyajy yatu casejmeec
u'pu' tajts a'tepcach, naa siijna: 25 Achja' ii'cue Dyusa' na'wéc yiiu, atsa'
nasa' i'cue's peena yu' atsewe'wemeetyna siijna.

Jesus upywa'ja's pta'shni

26Elisabetja' nasa ji'pj neeyiiuni seis a'teju’, Dyusa' angel Gabriela's
Galileasu teech chjamb Nasaret yaasesatec caaj, 27teech cna'sa Maria
yaasesa yatte pa'jrra' yuwe pta'shcajn. Tyaa cna'sa yu', teech pitstjé'j Jose
yaasesa yacj iimi'ya' puuty we'werrac u'p yu'. Tyaa Jose' jycaajsa David
ji'cj yu'. 28 Atsa' Dyus angela' Maria u'pnite pa'jrra' na'jic:

—Dyusa' ijcha yacj {isa', naa pa'ga Dyus bendiciona's maa maa
u'yteva jytjaacue jypa'garra u'pi'cha. Tydasa wechana me'pchi ewrraa
jite!, 29Maria' Dyus angel we'weni's wésé'jrra tjengrra', cujc yajcy
¢ma'wétequi'c tya'ji'? stijna. 30 Atsa' Dyus angela' na'jic:

—NMaria, fiucjnuch, Dyus peeygaanisa i'cha. 31 Tyaa pa'ga achjii teech
luuch pijts ji'pj neeytiurra tya'sa' Jesus yasene'chca. 32 Tyaa luucha'
jytujtje walasa yuuwa'jsa'. Tyaasa cielute Dyus Nchi'c ya'cysusuna. Atsa'
tya'sa' Dyusa' jycaajwa'jsa vituna, yatsgatjé'j David na'wéysa. 33Cyaj
Israelwe'shtyi quiiwey jycaajana, nava tyajy jycaajni' bagachte yujva
ptsumeena jic.

34Tyaji' Maria' tyda angela's p&jycu:

—:Ma'wé tyd'wé yuja' yiiucy? U'cue' cna'sa nmi' ji'pjmeetj atsyuja'
jite', 35angela' na'wéc pta'sh:

—Dyus Espiritu' icha cacue's tyaarrarraa jyuca iiyamuna. Tya'wé yuuniterraa
nasa vyaana. Tyda pa'ga luuch upysa' Dyus jii yuuna, sa' Dyus Nchi'c
ya'cysusuna. 36 Tya'wéy icha pucacjé nyacj Elisabetjva luuch pijts ji'pjuya'val,
tj€'cjué ya'jrrava. Bagach yujva nasa ji'pjusameerrava, achja' seis a'te ya'j yuutsa'
nasa ji'pjuni. 37Dyus yacja' quij yujva tj€ysa yu' meea' jina pta'shte', 38 Maria
pasrra":
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—Tya'wé!, ii'cue' Dyusna selpisda ne'tca, atsa' {i'cue's Dyusa' cytey
yuuna na'wéng pta'sh tya'sa' jic.
Tyaji' Dyus angela' Maria tashu tyuteena u'cj.

Elisabet tashna Maria u'jni

39Tyaa ensuy Maria' jytj€eytiumée u'cj Judea tja'jsu teech chjamb disu'c
cytee pa'jya'. 40Sa' Zacarias yatte pa'jrra', Maria' Elisabetja's wechac.
41Maria wechana we'weni's wésé'jetspcachja', Elisabet nasa tutyjtewe'sha'
éséc. Naapcachja' Dyus Espiritu' Elisabet fiuste jyuca caajiyu'cj. 42 Atsa'
Elisabetja' Maria's na'jinac sus we'we:

—Dyusa' ijcha's maa maa u'yteva jytjaacuec bendeciy, sa' tya'wéycu icha
nchi'ca'sva bendeciy. 43 Atsa' {i'cue' ¢quijte seelpitca atsga fi'cue's Nwe'wesa
nji'ja’ tjengya' pa'ja'? 44Icha wechana we'weni's wésé'jetspcachja’, Gi'cue
luuch tutyjtewe'sha' €séc wechana. 45Dyus we'weni' cytey yuuna siijpa'ga,
cytey yuuya'va' atsa' wechana mfi'nzech jic. 46 Atsa' Maria we'werra':

U'cue' fiusyj jyucatj Dyusa's wech4'.
478Sa' @i'cue Dyus nwe'wesa's {iuste pechcanameetj wechana fi'nze'.
48 Tya'wé macue pytjaa ajmeecuéteva, Dyusa' peeygajrra tya'sna
selpiwa'jsa vitcu.
Atsa' achjiiya'ja' @i'cue's Dyus tyjityjnisac yu' jina nes yuutyna maa
nasava jyuca.

49 Tya'wé yaacycajniirraac Dyus tyacue walasa {i'cue's tyacue ew y{iu.

Tya' wala peeygaasa'.
50 Tyaasa maava tya'sna nwéesé'jsatyi' bagachteva peeygajna nes yuuna.
51 Dyusa' quijquijnava jyucac vit, sa' {iuste iiwejch yaacysatyva cpaasu'jme'.
52 Jycaajsatyva tydawe'sh jycaajnijii cutyi'cj,

Sa' quijteva djmée pytjaacuésatyi' walasac vit.
53 Quijva ji'pjmée peejiina fi'nzesatyi' tyaawe'sh peejini's jyucac s.

Sa' wala ji'pjsa yuutyi'sa' quijva ji'pjmeec nvijt.
54 Tya's selpisaa Israel nasatyi' pu'chcu,

Sa' peeygdjna fi'nzewa'ja's pechcaname'.

55 Ma'wéne' cue'sh yatsgawe'sh Abrahanwe'shtyi bagachteva ew ytiuya'

neeyfiu, tya'sa' cyteycu yuu jic.

56 Tyajii' Maria' Elisabet yacj tecj a'te u'prrac tyajy yatnay qui' shawendna u'j.

Juan Bautista upyni

57Tyaa ensu' Elisabet atsa'wa'j ajte', luuch pijts ji'pjuc. 58 Atsa' Elisabet
nwe'sh vite' namicuwe'shva jiyurra', wechaya' u'jty Dyusa' Elisabetja's
tya'wé ew ytiupa'ga.

59Tyajil' teech qui'sute!, luucha's circuncidayya' u'jty. Sa' ney yase
Zacariastyi qui'p wée. 60Nava nji'j we'werra":

—Tya'wémée wejyva Juan yasewa'ja' jite!, pi'cyna u'jsawe'sh pasrra":
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61—J'cue nwe'sha' maa yujva Juan yaasesa meety yu' atsa'
¢(ma'wétecue Juan yase qui'p wé&jé'? ji'ty.

62 Tyajll' neya's péjytyi ma'wé yasewa'tjeva. 63 Atsa' neya' Juan
yasewa'ja' jinac fi'jrra {is. Tya'wé yfiute', jyucaysa cujty yajcyna neeyiiu.
64Tyaa dundtey Zacarias qui' we'weya' ewuurra', Dyusa's seena'
wala wechac. 65Tya'wé yfiute', cysii utyasii u'psa' wala {iucj we'wena
neeyfiuty. Atsa' Judea tja'jsuwe'shva tya'wé ytiuni's jyuca jiyuty puuty
ya'pta'shna. 66 Tya'wé jiyurra', na'wéty yajcyna puuty paapé€yi":

—Isa, tyaa luucha' Dyus bendeciynisane' yu' sa' ;ma'wé yliuwa'jsacy? ji'ty.

Zacariasa's Dyus Espiritu cwe'we'jni

67Tyaji' Juan ney Zacariasa's Dyus Espiritu tyajy tiuste cwe'we'tje',
na'jinac aate pta'sh:
68 Israelwe'shtyi jype'jsa Dyusa' quijteva jyuca ewsa'.
Cue'sha' tyajy nasatja'w, atsa' nwe'weya' quijrra', ewte nvijtcu.

69 Dyusna selpisda David ji'tjewe'sh teech caacj quijteva jyuca
nwe'weya' ajawa'jsa.

70 Nyafiitey Dyus yuwe pta'shsawe'sh yacjva na'wéc puuty we'we
nwe'weya' caajwa'ja's:

71 Cue'shtyi atsesawe'sh cuseju nwe'werra ewte nviitu'nja,

72 Sa' cue'sh yatsgawe'shtyiva peeygdjna, tya'wé andy puuty we'weni
yuutyi' le'chcuérrda yujva pechcaname'nja ji'c.

73 Sa' cue'sh yatsgawe'sh Abrahan yacjva tya'wéycu na'wé puuty
we'wena jurdy:

74 Cue'shtyi atsesawe'sh cuseju nwe'werra ewte nviitu'nja, atsa'
fiucjmée mselpiiwe,

75 Andy yuurrdana nwéesé'jna uu entepcach ji'c.

76 Atsa' andy nchi'ccu€ indya' Dyus ityisa yuwee pta'shsa yuurra,
cue'shtyi Nwe'wesa pa'jwa'ja's pjeu'jna peciijune'nga yatste.

77 Cyaj nasa' pcalpa'ga peltundywa'ja's maava jiyurra, ewte
neeyiiuwa'ja's ji'pjutyna.

78 Cue'sh Dyusa' peeygdjrra, cielujuy sec na'wé caacweetje'cj,

79 Chji'ndyte uu ente na'wé ya'j isteva, wét eena'te nvijt-ya'.

Sa' cue'shtyiva jypumbamée ewte caafi'nze'jya'c tya'wé ytiiu jinac

we'we Zacariasa'.

80Tyajli' Juana' walaana u'cj Dyus yuwe's jiyuna, sa' nasa u'pnimée

quiwesuc u'p-ya' u'j, Israelwe'shtyi pta'shya' casejwa'j en ajpcach.

Jesus upyni
(Mt. 1.18-25)
2 1Tyan ensu' Romate jycaajsa Augusto Cesara' tyajy jycaajni quiwesu
nyafyrraj nasaty jyuca etste ashcajn jycaacj, 2 Siriate u'psa ne'jue'sh Cirenio
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yaasesa's. 3Atsa' jyucaysaty ujwalj ji'pju' tydawe'sh upyni chjambte, etste
ashcajn. 4Tyaa pa'gac Jose' Nasaret chjamb Galilea quiweju casejna u'j Judea
quiwen Belen chjamb David upynite, Jose' David ji'cj yu' naa pa'ga. 5Belenna
ujuetsrral, tyajy nyu yuuwa'jsa Maria yacjcu u'j. Nava Maria' nasac ji'pj yu'.

6 Atsa' Belente {isiyna, Maria's atsa'wa'j en djte!, 7cytee ji'pjuc nyafy nchi'ccué's.
Sa' paandeewa'j yat ajmeete', claa sd'jini yattec luuchcué's yaprra cjicj.

Dyus angel piishda-tjengsawe'shtyi we'weni

8Belen utyasu cusva dejméety piishda-tjengsa u'p yu'. Naapcachja'
Dyus angel teech vyaac tydawe'sh u'pnisu jyuca eena' cweetjna. Atsa'
tyaawe'sha' wala fiucjtyi. 10Nava Dyus angela' na'wéc we'we:

—Uucjnuwe, yuwe ewsa jyfina yujtj, tyd'sa' maava jyuca wala
wechaatyna. 11 Achja' David chjambte teech upycu i'cue'shtyi
nwe'wewa'jsa tya' Dyus caajni Cristo'. 12Atsa' tjengya' u'jrra', uyuune'cue
luuchcué's yaprra claa sa'jini yatga cjicjni fiste jitspcachja', 13tyaa
dundtey tyaa angel yacj wala cuj angel cielujiiwe'sh vyaaty, Dyusna
wechana:

14 iDyus ée walatewe'sha' seena' yuj ew yuuc!

Naa quiwete nasa wétwét fi'nzewa'ja's fiscu peeygajrra ji'ty.

15Tyajii' angeleswe'sha' cielun qui' shawendna u'juetspcachja', piishda-
tjengsawe'sha' puuty we'wety:

—Belenna u'juega Dyus pta'shni's tjengya' quij yliuteva uyu'nja'w jina.

16 Tyaji' wala dund u'jty Belenna, sa' Mariawe'shtyi' uytyi tya'wé
luuchcué's claa sd'jini yatga cjicjrra u'pte. 17Sa' luucha's uyrra', Dyus
angel ma'wé we'weni'sva jyuca pta'shtyi Mariawe'shtyi. 18 Tyajii' vitetyva
tya'wérrarrda pta'shte', wala cuj we'wena neeyiiuty. 1°Nava Maria yu',
tya'wé yiiuni's jyuca pechcanamée fiusterraac yajcyna fi'nze'.

20Tyajii' piishda-tjengsawe'sha' Dyus angel ma'wé pta'shteva tya' cytey
yuuteva uyrra', Dyusa's wala wechana shawendna u'jty.

Jesus le'chcuéyna Dyus yatna jyiina u'jni

21Upynijii teech qui'sute' luuchcué's circuncidayya' u'jrra tyaa entey
JESUS yasety, Maria nasa ji'pjumeyna Dyus angel ma'wéne' yase's pta'sh
tya'wéytyi yase.

22 Moises leya' nasate atsa'saty ma'wéne' qui'scaja' atsa' Maria' tyaa entyi
cytey yuurra', Jose yacj luuchcué's Jerusalen chjambna jytina u'jty, dyuus
yatte Dyusna wechana neewe'weya'. 23Dyus leyte we'werra': Nyafyte
pitscué ytiute', Dyus jii nviitwa'ja' ji'c tyda pa'gaty Dyusna neewe'weya' u'j.
24Vite ajte Dyus leyte we'werra': e'nz tumb chijme meerrava tumb luuch
jylina u'jrra dyuus yatte icjwa'ja' ji'c atsa' tya'wéy ytiuya' u'jty.

25Tyan ensu' Jerusalen chjambte' teech pitstjé'j Simeon yaasesac u'pu'. Tyaa
pitstjé'ja' Dyusna yuurraac neewe'wena fi'nzesa yu', ;bagach Israelwe'shtyi
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nwe'wewa'jsa pa'jacy? siijna Gytjasna. Atsa' Dyus Espiritu' Simeona's caajiyu'cj
26 Nwe'wewa'jsa Dyus caajni Cristo's uumey uywa'ja's. 27Sa' Dyus Espiritu'
Simeona's caayaqui'cj dyuus yatna u'jwa'ja's, atsa' u'jrra' uycu tya'weé Jesus
nji'jwe'sha' Dyus ley jycaajni's cytey yuuya' Jesusa's nuypa'jatste. 28 Atsa'
Simeona' tyaa luuchcué's yacjrra na'jinac Dyusna wecha:

29 Indya' andy yacj puuty we'weni's cytey yuung na' achja' andy

uuwa'ja's fisune'nga wechana uucajn.
30 Nwe'wesa's nasa jyucaysa dyi'pte caang.
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31 Atsa' tya'sa' andy yafyju yuu uytju.
32 Tyaaii Israel nasa meetyva eena' cweetjwa'jsa' na' Israelwe'sh
yuutyi' jweefirrda wechwecha caayaqui'jwa'jsa' ji'c.

33Simeona' tyda luuchcué's tya'wé we'wete!, Jose ptamwe'sha' cujty
yajcyna neeytiu. 34 Atsa' Simeona' bendeciyrra', Jesus nji'j Maria's pta'shcu:

—Mweéesé'ch, naa luuchcué' Israelwe'shtyi wala cchjaachja'jwa’jsa’
nava tya'sna jiyusamée yu' wala jypumbawa'jsata'. Mpa'yajcywe vacy
tya'sa' wala atsetyna. 35 Atsa' maarraj tya'wé atsewa'jsatyna atsa' maarraj
tya'wé jypa'gawa'jsateva tya'wé yliunisa icha tiusuy we'tju yajani na'weé
yuuna jic.

36 Cyteea' Fanuel niisa, Aser ji'cj fisu' wala tjé'cjuésa Ana yaasesa.
Tya' Dyusna selpisaac yu' sa' wala cna'satey iimi'c nava siete anute'
nmi'a' uuc. 37Achja' nmi' uuni ochenta y cuatro afiu', nava dyuus yatte
pu'vitumée een isac Dyusna selpiina, ordyna nes yu'. 38Sa' Ana' utyaana
clijrra, Dyusna wecharra' pta'shcu Israelwe'shtyi nwe'wewa'jsa's iytjasna
issawe'shtyi's: Naa luuch tya'wé ytiuwa'jsa' jina.

Nasaretna shawendni

39Tyajii' Dyus jycaajni leya's cytey yuurra', Galilea quiwesu tydawe'sh
chjamb Nasaretnay Maria Josewe'sha' shawendtyi. 40 Atsa' luuchcué'
walaana u'cj Dyus yuwe's jweefirrda piyana, tya'sa' Dyusii pu'chji'ne' naa
pa'ga.

Jesus doce afiu ji'pjrra Jerusalenna u'jni

41 Jesus nji'jwe'sha' afiu iisaty Jerusalen chjambna Pascua fiestan u'jue'.
42Sa' Jesus doce aiiu ji'pjpcachja', Jerusalen chjambna fiestate qui' u'jty,
ma'wéne'ta afiu iisa u'jue' tya'wéy. 43 Atsa' fiesta ptsuute', Maria Jose yacj
shawendna u'jty. Sa' tydawe'sh jiyunimeete Jesusa' Jerusalentee neeyfiuc.
44Nava nji'jwe'sh yu', Jesusa' nasa wala cshavyte yujna sijnarrdaty teen
uta dyi'tje u'j. 45 Tyajii' nwe'sh cshavysu jyuca pacuerrava uymeerra',
Jerusalen chjambnay pacueya' shawendtyi. 46Sa' tecj ensu' dyuus yatte
ley caapiya'jsawe'sh cshavyte wésé'jna paapéjyna u'ptety uy. 47 Tya'wé
luuchcuérraarrava tyacue wala leya's jiirra ew paste', jyucaysa cytee
wésé'jna {issa' wala cuj yaaqui'ty. 48 Tyajii' nji'jwe'sh uyrra', cujty yajcy sa'
nji'ja' na'jic:

—Indya' ¢quijya'nga pta'shmée tya'wé neeytiu? Cue'sha' wala fiusna
pacuetja'w jite', 49 Jesus pasrra:

—Andya' Andy Tata jytjaasnirra's selpiina u'ptju atsa' ¢quijya'cue
andya's pacué'? jite', 50tyajy pasni'sa' jiyuya' ajameeta’.

51Tyajll' Jesusa' neywe'sh yacj Nasaretnay shawendna u'jrra
tyaawe'shtyi nwéesé'jnac fi'nze. Atsa' tyajy nji'ja' ma'wé we'weni'sva
jiyumeerrava tyajy {iuste pechcana yu' meec yajcyna fi'nze'. 52 Tyaji'
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Jesusa' walaana u'cj Dyus yuwe's jweelirrda piyana, sa' Dyus dyi'pte ew
yiiurrac fi'nze, nasaa dyi'pteva tya'wéy.

Juan Bautista nasa u'pnimée quiwesu Dyus yuwe's pta'shni
(Mt. 3.1-12; Mr. 1.1-8; Jn. 1.19-28)

1Tiberio Cesar Romate jycaajna u'pni quince afiusu' Poncio Pilato'

Judeate ne'jue'shcu yu' atsa' Herodesa' Galileate ne'jue'shcu yu'.
Naapcachja' tyajy nyacj Felipe' Iturea vite' Traconitete ne'jue'shcu yu'. Atsa'
Lisaniasa' Abiliniate ne'jue'shcu yu'. 2Naapcachja' sacerdote npiitstjé'jwe'sh
yu' Anas vite' Caifas tyaawe'shtyi yu'. Tyan ensuc Dyusa' tyajy yuwe's nasa
u'pnimeesu pta'shya' u'cjan pa'ya Zacarias nchi'c Juana's. 3Atsa' Juana'
Jordan yu'wala utyasu msuu msuuva jyuca peciijc nasaty pta'shna:

—I'cue'sh pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendrra yu'te mcjéewe
ya'bautisdyna, i'cue'shtyi Dyus peltunaycajn ji'c. 4Dyus yuwe pta'shsa
Isaias na'jina fi'jni' cytey yuuc:

Nasa u'pnimée quiwesu sus we'wenic ptjiiuse' na'jina:
Dyus pa'jwa'ja's mpjeu'jwe,
Tya' tj€ymée pa'cjan.
5 Quiwe cafy u'psuva jyuca yuutawa'j yuuna,
Sa' tja'j wala vite' vits ma'c yuu nava jyuca uucue'jni yuutyna.
Dyi'j ta'ngusava cu'le'jni yuutyna.
Dyi'j ewmeesa's pjeu'jni yuutyna.
6 Atsa' nasa jyucaysa uyuutyna nwe'wewa'jsa Dyus caajnisa's jina fi'jni".
7Juan tashte ya'bautisdyya' pa'jsatyi' na'jinac we'we:

—TI'cue'sha' ul weesweesa ji'ji'cue, tyaa pa'ga castigo seena'sa yuja' atsa'
tyajii iyuwa'ja's ¢quimga pta'sh? 8 Tya'wé castigo seena'saju iyuwa'ja's
jiyuya'jrra', ewrrda yliuna mfi'nzewe, cyaj maava uysa': Naawe'sha' pcaltyi
nvijtrra Dyus tashte shawend yujta s@ijlityna. Tya'jite!, cue'sha' Abrahan
ji'tja'w siijna iiwejch yajcyna fi'nzewa'jme'. Na'ji'tj na": I'cue'shrrdamée
naa cuet yujtyva Abrahan ji'j vit-ya' djana Dyusa'. 9 Tya'wé ewrrda ytiuna
fi'nzemeete', ama' ij ya'j Gisa' fytiiu tashtyi spé'tjya'. Maa fyt{iu tashva ew
ylinmeena atsa' spé'tjrra ipyte cambwa'jrraa yuuna jinac yu'cypej.

10Tya'jite' nasa' paapé€jytyi:

—¢Quijrra yfiuna ewrraa fi'nzecytja'w? jite', 11 Juan pasrra"

—E'nz atyj ji'pjrra', ji'pjmeesa'sa’ teech iswa'ja'. Atsa' @i'niva jytjaacue
ji'pjrra', vite ji'pjmeesa's puutswa'ja’ jic.

12 Tya'wéy gobierno jii vyu pcjacjsawe'shva yu'te ya'bautisayya'
utyaarra', Juana's na'weéty paapéjy:

—Mpeeta'sh, cue'sha' ;ma'wé yiiuna fi'nzecytja'w? jite', 13Juan pasrra"

—Ley macuene' vyu's péycaja' tyd'srrdana mpéjywe, ishiirra tjaacue
péjymée jic.

14Tyajit' soldauwe'shva maafi yi' tya'weéy péjytyi:
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—Cue'sha' jma'weé yiiuna fi'nzecytja'w? jite', tydawe'shtyiva pta'shcu Juana"

—Maa nasa yujtyva juuna' we'werra tydawe'sh jiity cusa'jnuwe quij
yujnava. Sa' quij yujva yuuwemeeteva ishiirra paatyji'cjna fi'nzenuwe.
Sa' i'cue'shtyi macue deweteva tyaa yacjrrda wechana mfi'nzewe.

15Tya'wé we'wena {iste', nasa wésé'jsa yu' wala yajcyna Gisu'ty: Meerra'
¢naa véa Cristona? siijna. 16 Atsa' Juana' jyucaysaty pta'shcu:

—Andya' bautisdyna naasaa yu'terraatj acje'. Nava andy e'suj vite yuja',
tya' Dyus Espiritu ipy na'wésa's i'cue'sh fiuste cyu'acje'jya' djawa'jsa'. Atsa'
andya' tyajy pelgatyi wesrraa yujtyva cjijmbya' djawa'jmeesatj. 17Tya' yujya'
scuutyj cweejya'jni plaatu's cusete at ya'jrra tisa'. Sa' cweejya'jrra scuutyja's
jyaawuuna, nava tama'sa' ipy bagachte yujva fichjawa'jmeesate cambuna jic.

18 Tya'wéc wala cuj jwend yu'cypejna Dyus yuwe's pta'shi' Juana'.
19Sa' ne'jue'sh Herodesa'sva yu'cypejc tya'wé nyacj Felipe nyu Herodiasa's
cusaljrra, tyda yacj nyu na'wé filnzerra vite' quijva ewmeerraac ytiuna fisu'.

Atsa' tyaa pa'gac tya'we yliuwa'jme' jina yu'cypej Juana'. 20Nava Herodesa'
nwéesé'jepcachte jweefirraac tjaacue ewmée yiiu, Juana's carcelte caacyuupja'jna.

Jesus ya'bautisayni
(Mt. 3.13-17; Mr. 1.9-11)

21Tya'we yliumeyna Juana' nasaty yu'te bautisdyna {iste', Jesusva pa'jrra yu'te
ya'bautisaycu. Sa' oraitspcachja’, cielu' pjaatec. 22 Atsa' Dyus Espiritu' Jesus cajcuete
tumb chijme na'wésac vyaana quij. Naapcachja' cieluju na'wé we'wenic ptjtiuse:

—Indya' andy Nchi'c wala wendynisang, atsa' iindypa'ga wala wechana
Gistju jini.

Jesucristo ji'j nyafiiteywe'shtyi pta'shni
(Mt. 1.1-17)

23 Jesusa' treinta afiu ji'pjrrac Dyus yuwe's pta'shya' tacj. Jesusa' Jose nchi'ca'
jisac yu'. Josea!, Eli nchi'ccu yu'. 24Elia', Matat nchi'ccu yu'. Matatja', Levi
nchi'ccu yu'. Levia!, Melqui nchi'ccu yu'. Melquia', Jana nchi'ccu yu'. Jana', Jose
nchi'ccu yu'. 25 Josea', Matatias nchi'ccu yu'. Matatiasa', Amos nchi'ccu yu'.
Amosa', Nahum nchi'ccu yu'. Nahuma', Esli nchi'ccu yu'. Esli', Nagai nchi'ccu yu'.
26 Nagaia', Maat nchi'ccu yu'. Maatja', Matatias nchi'ccu yu'. Matatiasa', Semei
nchi'ccu yu'. Semei', Jose nchi'ccu yu'. Josea', Juda nchi'ccu yu'. 27Juda’, Joana
nchi'ccu yu'. Joana', Resa nchi'ccu yu'. Resa', Zorobabel nchi'ccu yu'. Zorobabela!,
Salatiel nchi'ccu yu'. Salatiela', Neri nchi'ccu yu'. 28 Neri', Melqui nchi'ccu yu'.
Melquia', Adi nchi'ccu yu'. Adi', Cosam nchi'ccu yu'. Cosama', Elmodam nchi'ccu
yu'. Elmodama', Er nchi'ccu yu'. 29Era!, Josue nchi'ccu yu'. Josue', Eliezer
nchi'ccu yu'. Eliezera', Jorim nchi'ccu yu'. Jorima', Matat nchi'ccu yu'. 30 Matatja',
Levi nchi'ccu yu'. Levia!, Simeon nchi'ccu yu'. Simeona', Juda nchi'ccu yu'. Juda,
Jose nchi'ccu yu'. Josea', Jonan nchi'ccu yu', Jonana', Eliaquim nchi'ccu yu'.
31Eliaquima', Melea nchi'ccu yu'. Melea!, Mainan nchi'ccu yu'. Mainana', Matata
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nchi'ccu yu'. Matata', Natan nchi'ccu yu'. 32Natana', David nchi'ccu yu'. Davida!,
Isai nchi'ccu yu'. Isafa', Obed nchi'ccu yu'. Obeda', Booz nchi'ccu yu'. Booza!,
Salmon nchi'ccu yu'. Salmona', Naason nchi'ccu yu'. 33Naasona', Aminadab
nchi'ccu yu'. Aminadaba', Aram nchi'ccu yu'. Arama', Esrom nchi'ccu yu'.
Esroma, Fares nchi'ccu yu', Faresa', Juda nchi'ccu yu'. 34Juda', Jacob nchi'ccu
yu'. Jacoba!, Isaac nchi'ccu yu'. Isaacja', Abrahan nchi'ccu yu'. Abrahana', Tare
nchi'ccu yu'. Tare', Nacor nchi'ccu yu'. 35Nacora', Serug nchi'ccu yu'. Seruga!,
Ragau nchi'ccu yu'. Ragaua', Peleg nchi'ccu yu'. Pelega', Heber nchi'ccu yu'.
Hebera!, Sala nchi'ccu yu'. 36Sala', Cainan nchi'ccu yu'. Cainana', Arfaxad
nchi'ccu yu'. Arfaxada', Sem nchi'ccu yu'. Sema', Noe nchi'ccu yu'. Noe', Lamec
nchi'ccu yu'. 37Lamecja', Matusalen nchi'ccu yu'. Matusalena', Enoc nchi'ccu
yu'. Enocja', Jared nchi'ccu yu'. Jareda', Mahalaleel nchi'ccu yu'. Mahalaleela',
Cainan nchi'ccu yu'. 38 Cainana', Enos nchi'ccu yu'. Enosa', Set nchi'ccu yu'. Setja!,
Adan nchi'ccu yu'. Adan yu', Dyus cuseju yuu pjeu'jnisac yu'.

Echtjé'j Jesusa's ishii wéeni
(Mt. 4.1-11; Mr. 1.12-13)
1Dyus Espiritu Jesusa's jype'jya' jyucate vyaanijii!, Jesusa' Jordan yu'walaju
4 casejc, atsa' Espiritu' pe'jna u'cj nasa u'pnimeesu. 2Cyteea' cuarenta en quij
yujva ti'mée u'prra’, wéec. Atsa' echtjé'ja' pa'cj ewmée vit wéerra. 3Sa' pa'jrra na'jic:

—Dyus Nchi'c dyijrra', naa cueta's pan myuucaaj jite', 4 Jesus pasrra':

—Nasa' pan yacjrrda yu' ityi fi'nzemeetyna, naaséda jyuca Dyus
we'weni yacj yuurrda ityi fi'lnzetyna jina fi'jni isa' Dyus librute' jinac pas.

5Tyajii' echtjé'ja' teech tja'tje Jesusa's pe'jna u'jrra’, tyda vitsu mtee
mtee chjamb walatyva caavya'ja'jrra, 6 na'jic:

—Naa chjambtyi pety quiwe quijquijtyva jyuca indyrrarrd's tisu'nja.
Na' jyuca andy cuseterrarrda ducjnisata' atsa' maava andy wendynisa
yu'sa' fisurra'nja. Indyva andy tashte peejylicuerra neewe'wene'nga
atsa', jyuca iindy jiirrarrda yuutyna jite', 8 Jesus pasrra'":

—Indyna jype'jsa Dyusrrd's neewe'wewa'ja', sa' tydarra's selpiwa'ja’ ji'c
Dyus librute atsa' echtjé'j andy tashu me'j jic.

9Tyaa e'su', echtjé'ja' Jesusa's Jerusalenna pe'jna u'jrra, dyuus yat €ete
caateca'jrra' na'jic:

—Dyus Nchi'c dyijrra', cute ayjyu miipj quiwecjé.
10Tyaa pa'gatey Dyus librute we'werra': Tyajy angeleswe'shtyi jycaajana
indya's nwe'wecajn. 11 Atsa' angeleswe'sha' cusete jypa'gatyna, iindy
chinda cuette cpa'yiiucajmén jite',

12 Jesus pasrra':

—Dyus librute": Indyna jype'jsa Dyusa's jycaajwa'j ji'pjmeeng ji'c jina paste!,
13echtjé'ja’ ajamée ya'jrra', Jesusa's nvijtrra u'cj sa' manz en yu' vyaame'.
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Galilea quiwesu Jesus mjiiya' tacjni
(Mt. 4.12-17; Mr. 1.14-15)

14Tyajli' Jesusa' Dyus Espiritu jype'jni qui' Galileate shawendna
pa'tje!, tyda quiwesu nasa' jyuca Jesusrrarrd'styi we'we' quijquijva yii'c
jina. 15 Tyajii' Jesusa' judiuwe'sh pcjaacjenisu Dyus yuwe's caapiya'tje',
jyucaysa wala wechana tuutje'je'ty.

Jesusa' Nasaretna u'jni
(Mt. 13.53-58; Mr. 6.1-6)

16 Tyajli' Jesusa' Nasaretnac u'j, tyajy walani chjambna. Sa' cyte pa'jrra’,
sapatu jycaase ensu' ma'wéne' yii' tya'wéy, judiuwe'sh pcjaacjenite
u'carra yujuc Dyus libru's 1€eyya'. 17Atsa' Dyus yuwe pta'shsa Isaias
libru'styi iis. Atsa' na'wé fi'jnicjéc libru's pjaande:

18 Dyus Espiritu' andy yacj tisa',

Tyaasac andya's tyjityj yuwe ewsa's puuplety pta'shcajn.
Uuste fiusna u'psatycu cviisha'jya' andya's caaj,
Yuuwesa preesuty nwe'wewa'ja'scu pta'shya' caaj,

Sa' uysameetyi' caauyu'jna,

Pcyuunisatyi' nwe'werra,

19 Jyucasa wechana neey{iuwa'j afiu dani's pta'shya'c caaj jini's 1€eyrra',
20 Jesusa' libru's apjrra, judiuwe'sh pcjaacjenite pu'chsa's ducjna'va,
cachcu. Atsa' jyucaysa judiuwe'sh pcjaacjenite {issa' iviitumeety Jesusa's
tjengna neeyfiu {iytjasna. 21 Atsa' Jesusa' na'jinac pta'sh:

—Na'weé fi'jnisa's wésé'ji'cue tya' achja' cytey yuuwa'j en 3jc jic.

22 Tyajili' jyucaysa Jesusa's ewrrdaty we'wena cuj yajcyna neeyiiu,
tya'wé zhichcue pta'shte'. Sa' puuty paapéyi'ty:

—Naa pitstjé'ja' sJose nchi'c meend'? jite', 23 Jesus pasrra':

—Isa yuuva i'cue'sha' andya's naa siijii'ne'cue: Yu'tse'jsa, indyii mya'yu'tse'j.
Sa' na'jiya'vane'cue: Capernaumte quijquijva ew ytiuc jini's wésé€'je'tja'w
tyaatyi' tya'wéy mytiu ayte iindy quiweteva jiya'vane'cue jirra', 24 qui' we'wec:

—Isatj we'we': Dyus yuwe pta'shsa' peecy quiwesu' weechni yuurraa
fi'nzetyna maava. 25Dyus yuwe pta'shsa Elias ensu Israel quiwesu' wala cuj
viuda {isu'ty, na'wé tecj afiu y medio nus pa'jmeete', wala wéjé pa'cj tyaa
ensu. 26 Nava Dyusa' Eliasa's cyanzcué viuda tashsu jyuca yu' caajmée,
naasaa Sidon chjamb wala pucasu Sareptate teech viuda tashte yuurrdac
caaj. 27Tya'weéy Israel quiwesu' wa'jy weete wala atsa'sa fisu'ty, Dyus yuwe
pta'shsa Eliseo ensu. Nava maa yujtyva nuycatyjimée, naasda Naaman Siria
quiwetewe'sh yuurra'scu nuycatyji jite', 28 wésé'jrra', judiuwe'sh pcjaacjenite
u'psa’ wala {iusachana, 29 quiiterra Jesusa's chjambuj cutyi'jty. Tyda chjamb
Nasaret yu', tjd'j vitsgac {isu', atsa' tyaa pena vitsujty ucapajcyya'va yu'.
30Nava Jesusa' tydawe'sh cshavysu uymeyna scjéwrra u'cj.
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(San Lucas 4.19)

Ech iiyamunisa
(Mr. 1.21-28)

31Tyajii' Jesusa' Galileate Capernaum chjambte pa'jrra', sapatu jycaase
ensu' Dyus yuwe's pta'shna {isu'c. 32 Atsa' nasa' wala cuj yajcyna wésé'je'ty,
tya'wé Dyusa's nwéese'jwa'ja's tiucjnus pta'shpa'ga. 33 Atsa' cyte judiuwe'sh
pcjaacjenite teech pitstjé'j u'pu'c, ech iiyamunisa. Tya' suscu na'jina we'we:

34_—Jesus Nasaretjuwe'sh, cue'shtyi' ;quijnga yiiu wéjé'? Cuch yuunu.
Meerra' jiviituya'vanga'? Indy quimteva jiitj. Indya' Dyus caajnisang jite',
35 Jesusa' tyaa ech luucu vit-sa's juuna'c na'jina we'we:

—Shuuna' myuu, sa' naa pitstjé'j fiusuj mcaasej jite', tyaa echa' tyaa
pitstjé'ja's nasaa cshavysu pétyrra tyajy fiusuj casejc quij yujva cpa'vitmée.
36 Tya'wé yiiute', jyucaysa tiucjrra tydawe'sh pwe'sh na'jinaty puuty we'we':

—Jesusa' ¢quimqui saqui'c tya'wé juuna' jycaajna we'weterrda ech
yujva nwéesé'jrra' caseje'? ji'ty.

37Atsa' Jesus tya'wé yliuni's msuuva jyucaty wala tuutje'je' tyaa
ja'ndasu.
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Pedro nyu nji'ja's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.14-15; Mr. 1.29-31)

38 Tyajii' Jesusa' judiuwe'sh pcjaacjenijii casejrra', Simon yattec pa'j.
Atsa' Simon nyu nji'ja' wala cacuesecte atsa'na tisu'c. Tyajll' Jesusa's pytjaa
we'wena pta'shtyi. 39 Atsa' Jesusa' atsa'sa tashte ciijrra cacuesec tichjacajn
we'wec. Naapcachja' cacueseca’ fichjate', quiiterra selpiiya' casejc.

Jyuca chji'ndyitste maanzcuéesatyva nuycatyjini
(Mt. 8.16-17; Mr. 1.32-34)

40Tyajii' sec cjéjétste’, nasa quijquij weeterraj atsa'satyva jyuca Jesus
tashte nuypa'jty. Atsa' atsa'sa cacuesu cuseju jya'ndyrrarraa jyuca
nuycatyjic. 41 Tyaa atsa'sawe'sh maaii yu' ech luucu vit-sa's Giuste ji'pjteva
tyaa echva sujs na'jina casejty:

—Indya' Dyus Nchi'cngu jina. Tyaawe'sha' Dyus Nchi'cteva jiity yu'.

Nava Jesusa' juuna' we'werra jwee yu' cwe'we'jme'.

Galileasu Dyus yuwe's Jesus pta'shni
(Mr. 1.35-39)

42 Gjicjiitste', Jesusa' chjamb eca jyu'j lajcysuc casej. Nava nasa' cyteeva pacuena
paljty, vite ajsu u'cjamén neevishaya'. 43Nava Jesusa' na'wéc pta'sh tydawe'shtyi"

—Dyus jycaajwa'j yuwe's pta'shwa'j ji'ptju vite chjambsuva. Tya'wé
yluya' {irrda caajnisatj jic.

44Tyaasac Galilea quiwesu judiuwe'sh pcjaacjenisu Dyus yuwe's pta'shna pectj.

Wendy ucjete wendy seena' wala cjéeni
(Mt. 4.18-22; Mr. 1.16-20)

5 1Teech ente' Jesusa' Genesaret icj pucate {iste', nasa' cytee

zuuna'rriaty utana pa'j Dyus yuwe's wésé'j wéerra. 2 Tyajli' Jesusa'
e'nz barco icj pucasu namu ji'pjmée {istec uy, namu wendy-uwesaawe'sh
yu' casejrra, wendy ucjety tjetjnaty s yu'. 3Atsa' Jesusa' teech barco
Simon jiite cjéerra', yu'te wejcué u'jrrac, cytee cachrra, Dyus yuwe's
pta'sh nasaty. 4Sa' Dyus yuwe's pta'shna jya'jrra', Simona's na'jic:

—Barco's icj wala pyajte pa'j jylina u'jrra tycjée ucje's macj wendy
uweya' jite', 5Simon pasrra":

—Cue'sha' teech cus utatja'w mjiina pe'te, nava teech wendyrraa yujva
uwemeetja'w. Nava iindy jycaajni's cytey yu'nja jirra', 6 cytey yuute',
wendy wala cuj cjéety, atsa' ucje' suteetscu yu'. 7Tyajil' vite barcote
fissaty pu'chya' yuucajn cuseju pa'yaty. Atsa' tydawe'shva ciijrra', cashish
pu'chrra tydawe'sh jiiteva ashtyi. Nava e'nz barcotey utarra dujuaate’,
icj dyiicjé cjéeya'vaty yu'. 8 Tya'wé yuute', Simon Pedro' Jesus tashte
peejylicuerra na'jic:
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—Andya' pcalsatj atsa' andy tashu mtyutée jic.

9Cyaanzcuée wendy cjéete'!, Simon Pedro' wala fiucjrrac tya'ji', atsa'
nasa cytee {issava tya'wéytyi tiucj. 10Zebedeo nchi'cwe'sh Jacobo Juan
tydawe'sha' Simon yacj wendy uwe pu'chna u'jusaty yu' sa' tydawe'shva
tya'wéytyi wala fiucj. Nava Jesusa' Simona's na'jic:

—Uucjnu, dchjiiyd'ja’ peena yu' wendy uwen u'jumée nasaty Dyus jii
pcjacjsa yuune'nga jite!, 1 barcoty icj pucatee jyuca nvijtna'va Jesus yacj u'jty.

Teech pitstjé'j wa'jy weete atsd'sa's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.1-4; Mr. 1.40-45)

12 Jesusa' teech chjambte fiste', teech pitstjé'j wa'jy wee seena' canzh
ji'pjsac pa'j. Sa' Jesusa's uyna'va, quiitsjurra peejyticuec na'jina:

—Andya's nuycatyjivd'nga ajtsemeerra' jite', 13Jesusa' cuseju
jya'ndyna'va, na'jic:

—Ajtseme'nja, naa pa'ga catyjirra mneeyiu jitspcachja', tyaa wa'jy
weeju catyjirrac neeytiu. 14 Atsa' Jesusa' na'wéc jycaaj:

—Maa yujtyva pta'shmeene'nga, naasia sacerdoterrd's iindy cacue's
tywesya' me'j. Sa' tyda weeju catyjipa'ga Dyusna peesune'nga Moises
ma'wéga jycaaj tya'wéy, cyaj nasa jyucaysa jiyutyna indy ew catyjirra
neeyfiuteva jinac jycaaj.

15Tuutje'cjameeteva, nasa' jweelfirrdaty Jesus ew y{iuni's tuutje'je'.
Atsa' wésé'jya' wala pcjaacje'ty, atsa'satyva quij weejuva nuycatyjicajn.
16Nava Jesusa' nasa u'pnimeesu u'jrrac, Dyus yacj puuty we'we'.

Eséya' djasame's Jesus nuycatyjini
(Mt. 9.1-8; Mr. 2.1-12)

17Jesusa' teech chjambte Dyus yuwe's pta'shna {iste', cyteea'
fariseowe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'shva Galileaju Judeaju vite'
Jerusalenu tyajiiwe'sh pa'jrraty cysii cachrra u'pu'. Atsa' Dyus pu'chni
yacja' Jesusa' atsa'satyva nuycatyji'c. 18 Tyajii' €séya' ajasameea's yacjrra
nuypa'jty. Sa' Jesus tashte pa'j nuyciij wéety. 19Nava nasa wala fiste',
u'caya' djameerra yat €ete tejcarraty tycjé nuyquij atsa'sa's Jesus tisnicjé.
20 Tyajii' atsd'sa's yacjsawe'sha' Jesusa' nuycatyjiyujuna siijni's jiyurra',
atsa'sa's na'jic:

—Iindy pcala' peltunayni ya'jty neeyfiu jite!, 21 Dyus leya's
caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sha' fiuste na'wéty yajcyna u'pu': Naa
pitstjé'ja' ¢quiimna saga Dyusa's iiweech we'wé'? Dyus yuurraa pcaltyi
peltunayya' ajawa'jsa', atsa' jweeju yu' ;quimrra’ peltunayya' ajama'c?
stijli'ty.

22 Atsa' Jesusa' tydawe'sh {iuste yaacyni's jiyurra' na'jic:

23—;Quij yliutecue tya'wé yaaqui'? ;Maa tjéymeesacy? Iindy pcala'
peltunayni ya'jty neeytiiu ¢jinia'? Meerra'": Quiiterra me'j ¢jinia'? 24 Tya'wé
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(San Lucas 5.18)

tjéysateva Dyus Nchi'c Nasa Yuusd' naa quiwete pcaltyi peltunayya'
djawa'jsa' naa pa'ga caajiyu'jya'vatj achja' jirra', tyaji' tyaa éséya'
djasameea's we'wec:

—Indya'stju we'we': Quiiterra iindy deeni's tu'srra yatna me'j jite',
25dundtey tyaa atsa'sa' quiitena' tyajy deeni's tu'srra yatna u'cj, Dyusna
wechana tuutje'jna. 26 Jyucaysa cytee {issa' wala cuj yajcyna we'wena,
Dyusrrdanaty wechana tuutje'je' sa' tya'wé fiucjnava na'ji'ty:

—Bagach yujva tya'wé yfliunisa yu'sa' iiluymeetja'w ji'ty.

Mateo's Jesus pa'yani
(Mt. 9.9-13; Mr. 2.13-17)
27Tyaa scjéwa', Jesusa' casejrra', gobierno jii vyu pcjacjsa Levi yaasesa's
vyu pcjacjnite cachrra u'pte uyrra':
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—Andy yacj myuj jite', 28 Levia' quiitena'va quijnava jyuca nvijtrra
Jesus yacj u'cj.

29Tyaa e'su', Levia' tyajy yatte fiesta wala ewsa vitcu Jesusa's
pi'cyrra'. Atsa' cyte' gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh wala cujsa vite' nasa
ma'weésava Jesus yacj ij mesate cachtyi. 30 Atsa' fariseowe'sh vite' ley
caapiya'jsawe'sha' Jesus yacj u'jusawe'shtyi' na'wéty atsewe'we:

—TI'cue'sha' ¢ma'wétecue tya'wé gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh yacj
vite' pcalsawe'sh yacj t'wé'? jite', 31Jesus pasrra":

—Yu'tse'jsa's jypeejymeeta' aca ji'pjmée wét {issa', naasia atsa'sa
yuurraa yu'tse'jsa's jypeejyta'. 32 Andya' nasa ewsaty pacueya' quijmeet;j,
naasda pcalsaty pacueya'rraatj quij, cyaj ewmée yiiuna fi'nzeni's nvijtrra
Dyus tashte shawenduutyna jic.

Yiiunani's Jesusa's péyni
(Mt. 9.14-17; Mr. 2.18-22)

33Tyajii' tydawe'sha' Jesusa's na'wéty paapéjy:

—Ma'wérrata Juan yacj u'jusa vite' fariseowe'sh yacj u'jusa tyaawe'sha'
tajtatey yfiunaana Dyus yacj puuty we'wena fi'nze'? Naapcachja' indy yacj
u'jusawe'sh yu' yliunameety fi'nze' jite!, 34 Jesus pasrra"

—TI'cue'sha' ¢ptamu en fiestate', pi'cynisatyi' caayiiuna'jya' djama'cue,
novio tydawe'sh yacj nee fisiite'? 35 Nava novio' tydawe'sh tashu tyuteewa'j
en pa'jana, tyajii isa yliunaatyna jirra', 36 naa ejemplo's caaja'nda'jnac pta'sh:

—Ropa Tish suteniite, tela u'sesa yacj ya'pa'cje'tsme'. Tya'wéme' tela
u'sesa' jweefirrdac sunde' fishsa's. 37Sa' tyd'wéy beca u'se aajnisa's slun
ishsate ya'awu'tsme'. Tya'wéme' beca u'sesa' slun 7ishsa's sunde'c, atsa'
beca yacj slun yacj e'nzii vitu'ty. 38 Tyaa pa'ga beca u'sesa's slun u'sesate
awwa'ja'. Tya'wé yu', maa yujva vitumeetyna. 39 Atsa' maava beca
jyaawniisa's tundysa', beca u'sesa's yu' tundyya' wa'lu'c, jyaawniisarraa
jytjaacue ewa' jirra.

Jycaase enteva scuutyjtyi chuctenderra ii'ni
(Mt. 12.1-8; Mr. 2.23-28)

6 1Teech sapatu jycaase ente', Jesusa' scuutyj ejsu u'juetste', tyda
yacj u'jusawe'sha' scuutyjtyi Gijndena fifityi stiupi'jrra @i'ty. 2 Atsa'
fariseowe'sh maafi yu' p&jytyi:

—TI'cue'sha' ¢smjiipa'gacue mjii en meeteva tya'wé y{i'? jite', 3 Jesusa'
na'wéc pas:

—TI'cue'sha' Dyus librute iiléeymeevéa'cue' Davida' ;quijga y{iu? tyaa
yacj pi'cyna u'jusawe'sh yacj teech ente' wéerra', 4dyuus yatte u'carra
cytee pantyi li'c, sa' tyda yacj u'jusawe'shtyiva {isu'scu. Tyda pana' naasaa
sacerdotewe'shrraa ti'wa'tje jiirrava tya'wéc yiu. 5Atsa' Dyus Nchi'c Nasa
Yuusaava macue sapatu jycaase enteva jycaajwa'j ji'pja’ jic.
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Teech pitstjé'j patsu cuse undynisa
(Mt. 12.9-14; Mr. 3.1-6)

6Vite sapatu jycaase ensu, Jesusa' judiuwe'sh pcjaacjenite u'carra, Dyus
yuwe's pta'shya' tacjcu. Atsa' cyte' teech pitstjé'j patsu cuse undynisac u'p yu'.
7Atsa' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sha' Jesusa's peetjengu'naty
{isu' tya'we sapatu jycaase enteva nuycatyjite' paatyji'cjya' stijrra. 8 Nava Jesusa'
peetjengu'sawe'sh tya'weé {ius yaacyni's jiyurra', na'jic tyaa pitstjé'j cuse undynisa's:

—AQuiiterra, nasaa pyajte myuju jite', tyaa pitstjé'ja' nasaa pyajtec yuju.
9Atsa' Jesusa' nasa cyte tissaty na'jic:

—TI'cue'sh ¢maljiqui'cue? Sapatu jycaase enteva, pu'chte ;ewmaii? meerra'
¢pu'chwaljmeemaii? Nasa's nwe'wete ;ewmaf? meerra' nwe'wemeete ;ewman?
jirral, 10 Jesusa' nasaty tjengrra', tyaa atsa'sa's na'wec jycaaj:

—Cuse's mcu'le'j jitspcachja' tya'wéy yiiute!, tyajy cuse' ewuuc. 11 Nava
vitesa yu' wala tiusachaty, sa' puuty paapéyi'ty: Jesusa's ¢qma'wé y{iurra
ewmeete nviitucytja'w? jina.

Docesaty Dyus yuwe's pta'shya' caajni
(Mt. 10.1-4; Mr. 3.13-19)

12Tyan ensuy Jesusa' Dyusna péjyya' u'cj tjd'tje sa' teech cus utac Dyusna
péjyna pe'te. 13Sa' cjicjyna séjte', tya'sna pi'cyna u'jusa cujsaty pa'yarra', doce nasa
tyjityjcu tyajy jycaajwalj. 14 Tyaawe'sha' naarrajty yu': Simon, tya'sa' Pedro yasec
qui'p. Vite' nyacj Andres, tyajii' Jacobo, Juan, Felipe, Bartolomé, 15Mateo, Tomas,
Alfeo nchi'c Jacobo, Simon cananista nasa, 16 Jacobo nyacj Judas, vite' Judas
Iscariote, Jesusa's atsesawe'sh cusete ducjwaljsa.

Nasa seena' wala cujsaty Jesus caapiya'jni
(Mt. 4.23-25)

17Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacj tja'j vitsu jysa'jna quijrra',
teech ajte tyactec yuju nasa wala cujsawe'sh yacj. Tyda nasa' Judea
quiwesuwe'sh, Jerusalen chjambuwe'sh, vite' icj wala pucasu Tiro
Sidon chjambsuwe'shtyi Jesus pta'shni's wésé'jya' pa'j, atsa' vite' atsd'sa
Jesus nuycatyjicajntyi pa'j. 18Sa' ech luucu vit-saty tuste ji'pjsava Jesus
cutyi'tje!, catyjirraty neeyi'. 19Atsa' nasa jyucaysa cyte {issa' Jesusa's
jya'ndyya' wala pa'pchu'ty, tyd'wé jya'ndyrrarrda maava catyjitstety uyu',
tydasaty tya'wey yliu wéjé'.

Wechana fi'nzewa'jsa vite' fiuste pa'jwa'jsa
(Mt. 5.1-12)

20Tyajii' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi tjengrra', na'jic:
—TI'cue'sha' quijva ji'pjmeerrava cuj yajcymée wechana mfi'nzewe, tyaa
pa'gatey Dyus jycaajna {isni' i'cue'sh ji' naa pa'ga.
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21T'cue'sha' achjii yu' wéena {isrrava wechana meswe, tyaa pa'gatey
wala sa'jini yuune'cue.

I'cue'sha' achjii yu' fiusna {isrrava wechana meswe, tyaa pa'gatey
shijcana fi'nzewa'ja's jypa'gawa'jsai'cue.

22]'cue'sha' Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's nwéesé'pja'ga ewmeesatjas
i'cue'sh yasety atsewe'wena tydawe'sh tashu cutyi'jna tya'wé yiiutsteva,
wechana mfi'nzewe. 23 Tyaniitey Dyus yuwe pta'shsawe'shtyiva tya'wéty
pcyuu na' achva tya'wéyrrda yuutyna. Nava fiusmée wechana mfi'nzewe,
tyaa pa'gatey cielute peesni's jypa'gawa'j ji'pji'cue.

24 Nava ji'pjsawe'sh achjii wechana fi'nzeni ptsunijii', wala yyj fiuste pa'jane'cue.

25]'cue'sha' achji' wét tyicna fisi'cue, nava e'su pytjaa yuj wéjéne'cue.
I'cue'sha' achji' shijcana isi'cue, nava e'su fiusna ti'nene'cue.

26]'cue'sh yu', achjii yu' maa maa nasava ewrrda tuutje'jni fi'nzerrava,
e'su fiuste neeyiiune'cue. Nyafiiteyva Dyus yuwe's pta'shsatja'w jina
ishiina u'jusatyi' tya'wéty ewsata' jina tuutje'je'.

Atsesaty peeygaawa'ja'
(Mt. 5.38-48; 7.12)

27Nava ayte wésé'jna {issa i'cue'shtyi' na'wétj jycaaja": Pufi jypacuesatyi'
mpeeygajwe. Atsesatyi' ew yliuna mfi'nzewe. 28 Ewmée nuywe'wesatyi's ca'tu'
ewrrda mwe'wewe. Wéeshusatyi' tydawe'sh pa'gate Dyusa's mneewe'wewe.
29Indyals pucacuetga pejtyate', ca'tuwe'sha'sva petyacajn mes. Maati' atyja's
cusaljatsya'tje!, puiimée cmiisa yujnava mes. 30Pe'wsa's mes, sa' iindy ji's cusal'jrra,
ducjmeeteva paatyji'cjna p€ynu. 31 Maa nasava i'cue'shtyi ewrraa y{iuna fi'nze
jytjdasrra!, i'cue'shva tya'wéy maa nasatyva ewrraa yiiuna mfi'nzewe. 321'cue'shtyi
peeygaasarraaty ca'tuva peeygajrra', ew ytiusatja'w ¢jiya' djama'cue? Macue nasa
ewmeesarrava tya'wé peeygaasarraaty peeygajya' yu' ja'ty atsa'. 33I'cue'shtyi ew
yliusarraaty ca'tuva ew ytiurra', i'cue'sha' ew ytiusatja'w ¢jiya' ajama'cue? Macue
pcalsarrava tya'wé ew yliusarraaty ew ytiuya' yu' aja'ty. 34Sa' i'cue'shtyi qui'
caashwendu'jya' ajawa'jsarrd's pquiljrra, i'cue'sha' pu'chsatja'w ¢jiya' djama'cue?
Macue nasa ewmeesarrava, tya'wé caashwendu'jya' djawa'jsarraaty pqui'jya'
yu' gja'ty. 35Wejyva i'cue'sha’ pufi jypacuesaaty peeygajna finze ji'pji'cue, sa'
pquiljrrava jytjaacue caashwendu'juna stijmée mfi'nzewe. Tya'wé ew ytiusaatyi'
Dyusa' wala deweena, atsa' i'cue'sha' cielute Dyus luuch yuune'cue, tyaa pa'gatey
Dyus cielutewe'sha' tya'sna yaacysamée macue ewmeesateva ca'tu' ewrraa yiiuna
{isa'. 36T'cue'sha' peeygaasa myuuwe, i'cue'sh Tatava ma'weé peeygaasana tya'wey.

Jiimeerra' nuywe'wewa'jme'
(Mt. 7.1-5)

37Ma'wésateva jiimeerra', ewmeesata' jina we'wewa'jme', tya'wé ytiupa'ga
i'cue'shva Dyus dyi'pte ewmeesa yuuya'mée. Vitety nuywe'wewa'jme',
ca'tuva nuywe'wecajmén. Ajmée yiiusaaty peltundywa'ja', Dyusva i'cue'shtyi
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peltunaycajn. 38 Vitety peeswa'ja, ca'tuva i'cue'shtyi Dyusa' peescajn.
Macue isarra vitety peeste!, ca'tuva i'cue'shtyi Dyusa' tyda isanitey ew uta
pu'quisu'sna zuuna' ashrra peesnisa's jypa'gane'cue.

39Teech ejemplo caaja'nda'jrra' na'wéc pta'sh:

—¢Yafy ji'pjmeesa' viteva tya'wéysa's dyi'tje pe'jna u'jya' djama'c? ;E'nzii
cafycjé cjéemeemal'ty? 40Piyasa' caapiya'jsate jytjaacuesame'. Nava maava
jyuca piyan jya'jrra yuurraa, caapiya'jsa na'wéy yuuna. 41 ;Ma'wérra iindy
yacjtjé'j yafyte cyta' le'chcuéesa cjéerra {isteva, uyya' djaqui'ng? iindy
yafyte yu' fytii pe'la yuu walasa cjéerra iste'. 42 ;Ma'wérra iindy yacjtjé'ja's
péyiqui'ng: Ilindy yafyte cyta'a's cutyi'ji'nja jina? iindy yafyte yu', fyti
pe'la walasa cjéerra u'pteva tyda yu'sa' uymeerra'. Aacjérraa ew we'wena
u'jusatjé'j, iindy yafyte fytii pe'la walasa cjué'yna mcuutyi'j, sa' tya'wé
yliurrarraa iindy yacjtjé'j yafyte cyta' le'chcuésa's cutyi'jya' ajane'nga.

Nasa ma'wé yiiutsteva mpa'yajcywe jiyuya'
(Mt. 7.17-20; 12.34-35)

43Fytiiu tash ewsa', ewsafirrdac yiinu', nava fytiiu tash ewmeesa', ewmeesa
firrdac ytinu'. 44Fyt{iu tash ma'wésateva y{intec isa ew yaljiyu'. Breva's cjaas
tashte ya'unde'tsme', sa' uva's tsjiitsj tashte ya'unde'tsme'. 45Nasa ewsa' ewrraaty
we'we!, ewsa's {iuste ji'pjna tyaa pa'ga. Nava nasa ewmeesa', canzhrraaty we'we',
tyaa pa'gatey {iuste yuu, canzhsa u'pna atsa' we'wenisa' iusujne' caseje' naa pa'ga.

Dyusa's nwéese'jsa vite' Dyusa's nwéese'jsamée
(Mt. 7.24-27)

46'cue'sha' andya's Jype'jsa ji'i'cue sa' ¢quij yuurracue andy jycaajni's
cytey yu'tsmée? 47’Maa nasava andy tashte utyaarra', andy we'weni's
nwéesé'jrra jycaajni's cytey yliusa' tya' na'wésa': 48 Teech pitstjé'ja' yu'wala
pucate cuet walate caachinda'jrra yat tyajc. Tyajii' yu' walaarra', cysii
afijmbna scjéwrrava yata's quéesé'jme!, cuette caachinda'jrra tyaajnipa'ga.
49Nava maa nasava andy we'weni's wésé'jrrava, andy jycaajni's cytey
yuumeena tya' teech pitstjé'ja' yu'wala pucate yata's cuetmuse cajcueterraa
tyaajni na'wésa'. Yu' walaarra!, tlichjarra tyaa yata's pétyrra jyuca suwcu.

Soldau cpiitan jype'jnisa's Jesus nuycatyjini
(Mt. 8.5-13)

'7 1Tyajit' Jesusa' nasaty Dyus yuwe's pta'shna jya'jrra', Capernaum
chjambna u'cj. 2Tyaa chjambte' teech cpiitan fisu'c romanowe'sh.

Sa' tyaa cpiitana' teech selpisda ji'pju'c wala peeygaanisa. Nava

wala atsd'rra uuya'vayd'cj yu'. 3Tyajii' cpiitana' Jesusa' ma'wésatyva

nuycatyji'c jini's wésé'jrra', judiuwe'sh pcjaacjenite npiitstjé'jsaty jycaacj

Jesusa's pytjaa we'weya', tyd'sna selpisa's nuycatyjiya' yuucajn. 4 Atsa'

tydawe'sha' Jesusa's utyaarra', na'jinaty pytjaa pi'cyna we'we:
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—Tyaa cpiitana'sa’ indy pu'chvatsa' ewna siijii'tja'w. 5Tya' cue'shtyi peeygajrra
pcjaacjewalj yat yujva ctyaaja'cj naa pa'ga jite', 6 Jesusa' tydawe'sh pe'jni u'cj.
Nava yat utya pa'jatsterréa, cpiitana' tyajy namicuty caacja Jesusa's na'jicajn:

—Andya' wala djmeecuesatj atsa' wejy yuuva andy yatte u'caya' yujmée
tee yuu. 7Andya' tya'wé djmeecuesarra firrdatj indya's andy yuu pacueya’
yujya' tjaame. Atsa' wejy yuuva tyajiirrda yuwejurrda mwe'we atsrraa
andya's selpisa' catyjina. 8 Andyva jwee npiitstjé'jsa jycaajni's nwéesé'jna
{istju, nava jweeju andy jycaajnisa soldau ji'ptju. Sa' tydawe'shtyi' teechsa's
me'j jite!, andy jycaajni's cytey yu'c. Sa' vite's pa'yate!, tydava cytey
nwéesé'je'c. Sa' andya's selpisa's quij jycaatjeva, cytey yu'c jilnac yuwecaa;.

9Tyajli' na'wé cpiitan yuwe caajni's Jesus wésé'jrra', cuj yajcynac
neeytiu. Sa' e'ste yuusaty tjengrra' na'jic:

—Isatj we'we!, Israelwe'sh mteewe'sh yujva tya'wé andy we'weterraa
catyjina siijsa yu' iiuymeetj naa cpiitan na'wésa yu' jic. 10 Tyaja'
jycaajnisawe'sha' yatnay shawendrra', cpiitan jype'jnisa' catyjya'j u'ptety
uy.

Viuda nchi'ca's Jesus ityi vitni

11Tyaa e'su', Jesusa' teech chjamb Nain yaasesatec pa'jya' u'j, tyaa yacj
u'jusawe'sh vite nasa cujsa yacj. 12Sa' chjambte u'catste', teech uusé's
pendaaya' nasa wala cuj u'juetstec uy. Tyaa uusé' viuda nchi'c tyaarraasac
yu'. 13Atsa' Jesus uyrra', tyda viuda's peeygdjrra cviisha'jna:

—U'nenuch jinac we'we.

14Sa' Jesusa' utyaarra, taula's jya'ndycu. Atsa' yacjrra u'jsa', nee yujuty.
Naapcachja' Jesusa' uusé's na'jic:

—Pitstacy, mquiite ji'tj indya's jite', 15uusé' cachrra we'wec. Atsa'
Jesusa' nji'ja's ducjcu. 16 Na'wé yiiuni's nasa uyrra', jyucaysa wala
fiucjrrava, tya'wéytyi Dyusa's wala wechana na'ji':

—Dyus jycaajni wala yujsa cue'sh cshavyte vyaac ji'ty. Sa' qui'
we'werra':

—Dyusa' tyajy nasaty pu'chya' quijc ji'ty.

17Tyajit' Jesus tya'wé y{iuni's nasa jyuca jiyuty Nain chjamb
peecu'jsuwe'sh vite' Judea quiwesuwe'shva jyuca.

Jesus tashna caajnisawe'sh
(Mt. 11.2-19)

18 Jesus tya'wé yiiuni's Juan Bautista' jyuca jiyuc Juan yacj u'jusawe'sh
pta'shte'. Sa' tyda yacj u'jusa e'nzsaty pa'yarra', 19Jesus tashna caacj
paapéjyya'":

—Indya' ¢isa Cristo naa quiwete quiiwa'jsa {isu'c tyda dyijngd', meerra'
vite Giytjasuva'nja'w? jinac péycaaj. 20 Atsa' e'nz jycaajnisa' Jesus tashte
pa'jrra' tya'wéy péjytyi:
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—Juan Bautista' cue'shtyi' caacj indya's paapéjyya": ¢Cristo naa quiwete
quiiwa'jsa Gisu'c tyaa dyijngd', meerra' vite fiytjasuva'nja'w? jinaty péjy.

21Sa' tya'weé paapéysawe'sh pa'jatste', Jesusa' nasa wala quijquij
wee canzhsate atsa'satyva nuycatyjic, ech luucu vit-saty fiuste ji'pjsa
vite' uyya' ajasamée maanzcuéesatyva jyuca nuycatyjic. 22Sa' Jesusa'
paapéysawe'shtyi' na'wéc pas:

—TI'cue'sh ma'wéne'cue wésé'jna uy tya'weéy pta'shine'cue Juana's
na'jiina: Uyya' djasameeva uyu'ty. Atsa' lengsava catyjirra lengmeety
neeyil'. Wa'jy wee canzh ji'pjsava catyjinity neeyd'. Atsa' wésé'jya'
djasameeva weésé'jya' dja'ty. Uuniisava qui' ity yu'ty. Sa' naa quiwete
pytjaacuésa yuutyi' Dyus tashte pa'jwa'ja's pta'shnic yuu. 23 Atsa' andya's
cyj yajeyna jypumbasame', wechana fi'nzesa yuuna jinac pta'shcaaj.

24 Juan yuwe caajnisawe'sh u'tje', Jesusa' Juan ma'wésateva pta'shcu na'jina:

—Nasa u'pnimée quiwesu' i'cue'sha' ;quija'scue tjengya' u'j? ¢Cjiij
tash wejyate €sé'sesa's va'cue tjengya' u'j? 25 ;Cjimeerra' teech pitstjé'j
ropa zhichcuesa atjrra u'pna siijrra vé'cue tjengya' u'j? I'cue'sha' jii i'cue
tya'wé ropa zhichcuesa atjrra wét wechana fi'nzesa' jycaajni yat-surraaty
u'pu'. 26 ;Quim yuunacue tjengya' u'j? ;Dyus yuwe pta'shsa's va'cue
tjengya' u'j? Isa tya'wé dyij yuurra' Dyus yuwe pta'shsate teech jytjaacue
walasa's ne'cue uy. 27Juana's we'werrac Dyus librute na'wé pta'shi":

Andy yuwee pta'shsa's iindy yatste cajatstju,
Iindy pa'jwa'ja's pjeu'cjan jina fi'jni'.

28 Na'ji'tj na": naa quiwete Dyus yuwe pta'shsate maa maateva jytjaacuesa'
Juan Bautistac yu'. Tya'wéteva, maava macue ajmeecuesarrava Dyus
jycaajnite u'casa yu', Juante jytjaacuesa yuutyna jite', 29Juan bautisdynisa
nasa jyucaysa vite' gobierno jii vyu pcjacjsa tydawe'sh wésé'jrra’, Dyusa'
maa yacjva jyuca ewsana siijnaty neeyfiu. 30 Nava fariseowe'sh vite' ley
caapiya'jsawe'sh Juan bautisdynimeesa yu', tydawe'shtyi Dyus ew yiiu wéeni
yu'sa' jypa'gamée ajtsety. 3L Atsa' Jesusa' na'jic:

—Naa ensu nasatyi' ;quiim yacj caaja'nda'jaqui'tj? ¢Quiim na'wéta yu'? 32Luuch
le'chcué na'wéty yu'. Tyaawe'shrraaty plaasasu pweesa'jya' cachrra, vite luuchtyi
sus pa'yana naljii: Zhichcuetja'w tujcana cuvi' nava cu'ju'tsmeei'cue. Sa' fius
fiustja'w memu, nava {i'ne'tsmeei'cue ji'ty. Tya'wésata' naa entewe'sha'. 33I'cue'sha’
Juan Bautista's ech luucu vit-sa's ji'pjna tydasac pan i'mée vinova tundyi'tsmée
jii'cue, tya'wé quijva ti'mée tundypa'gameerraa. 34 Nava Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa
quijrra’, t'we'tj, tundyi'tj, ats yu": Naa tjé'ja' wala pii'we', wala tundysa'. Gobierno jii
vyu pcjacjsawe'sh vite' pcalsawe'sh yacj namicu' jii'cue. 351'cue'sha’ jiimeerrai'cue
tyalji". Nava maava jiyuwal'jsa yuutyi' Dyusa' caajiyu'juna andy ma'wésateva jic.

Simon yatte Jesus pa'jni

36 Teech fariseo' Jesusa's pi'cycu sd'jiya', atsa' Jesusa' tyda fariseo yatna
u'jrra', mesate cachcu {i'ya'. 3?Naapcachja' teech u'y iiméj canzh ewmée
3
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yliuna u'jusa tyaa chjambtey u'psa jiyuc Jesusa' fariseo yatte ti'ya' u'jni's.
Sa' teech frasco aceite wét putasana atrra fariseo yatte pa'cj. 38Sa' i'nena
utyaana ciijrra', yafy yu'ju Jesus chindaty pcji'cycu. Cjirrac tyajy dycjasju
andyi'jrra wechd'. Sa' aceite wét putasa's Jesus chindacjé awcu. 39 Tya'wé
yiiuni's fariseo Jesusa's pi'cysatjé'j uyrra', na'wéc yajcy: Naa pitstjé'j isa
Dyus yuwe's pta'shsa dyijvatsa', jiyuna naa u'ya' pcalsa ewmeesarra tya'weé
chindaty pcji'cyna aceite awna u'pteva siijii'c. 40Atsa' Jesusa' na'jic:

—Simon, indya's na'wé we'wewa'j ji'ptju jite', fariseo pasrra"

—Mwe'we jite', 41 Jesusa' na'jic:

—Teech pitstjé'ja's e'nz nasaty yuul yu' vyu pqui'jrra. Teechsa'
quinientos pesoc yuul yu'. Atsa' vite' cincuenta pesoc yuul yu'. 42 Atsa'
e'nzii tydawe'sh yuultyi ducjya' ajameete!, vyuu pqui'jsa' tydawe'shtyi'
peltunaycu. Atsa' smaa siijliqui'ng tyaa yuulusa e'nzsaty maaqui'c wejy
tjaacue wecha pqui'jsa's? jite', 43Simon pasrra'":

—Wala yuulusane' wejy tjaacue wecha jite', Jesusa":

—Isa yuj we'we'ng, jic.

44Tyajii' Jesusa' tyda u'ya's tjengrra' Simona's na'jic:

—Andya' iindy yatte pa'tjeva, yu' tismeeng andy chindaty pcji'cwa'j.
Nava naa u'ya's mtjeng, tyajy yafy yu'juc pcji'cji' sa' tyajy dycjasjuc
andyi'j. 45 Andya's wechameeng. Nava naa u'ya' ayte u'caiin nviitnime'
andy chindaty wechana. 46 Andy jycuetcjé aceite awmeeng. Nava naa
u'ya' aceite wét putasaac aw andy chindacjé. 47Na'ji'tj na', pcal iiméj
wala canzhsateva peltunayni neeytiusa' tya'wéycu wala wendyna utya'
peltunaysa's. Nava walamée peltunaynisa' jwee yu' wechana utya'tsme'.

48Tyajli' tyaa u'ya's we'werra':

—I'cue' peltunayni ya'ji'cue jic.

49 Atsa' pi'cynasa Jesus yacj ii'na u'psa' tydawe'sh pwe'sh na'wéty puuty
we'we':

—Naa pitstjé'ja' ¢quiimqui saqui'c pcalsa yujtyva peltunai'? ji'ty.

S0 Atsa' Jesusa' na'wéc we'we tyaa u'ya's:

—Andy peltunaina siijrrane'cue andy tashte utyaa naa pa'ga ewte
ya'ji'cue neeyiiu na' achja' wét wech wecha me'jwe jic.

U'ywe'sh Jesusa's pi'cyna u'jusa

8 1Tyaa e'su' Jesusa' maanzcuée chjambsuva peciijc Dyus jycaajwa'j
ena's pta'shna tyaa yacj u'jusawe'sh docesa yacj, chjamb le'chcuésu
walasuva tya'wéy. 2 Vite' u'ywe'shva pi'cyna u'ju'ty na'wé echtyi cutyi'jna

quij weete atsa'satyva nuycatyjic tya'wé yuuniisa, atsa' tyaa cshavyte
teechsa' Maria Magdalena yaasesa tyajy {iusuj siete echtyi cutyi'cj
tyaac yu'. 3Vite' Herodesa's pu'chsa Chusa nyu Juanac yaasesa yu', vite'
Susanac yaasesa yu'. Cuj u'ysaty Jesusa's pu'chna u'jusa yu' tydawe'sh
ji'pjuni quijcue yacjrraava.
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Scuutyj uujsa's caaja'nda'jni
(Mt. 13.1-9; Mr. 4.1-9)

4Tyajli' chjambuwe'sh wala nasa casejty, Jesusa's tjengya'. Atsa' nasa
tyaanzcuée pcjaacjete', Jesusa' ejemplo yacjcu pta'sh na'jina:

5—Scuutyj uyjsa' uuyjya' casejc. Atsa' msuuii yu' manz fiin dyi'jsu dasu
neeyiiute', nasa waacji'cji'jitste, vichacueva fiwrra i'ty. 6 Atsa' msuufi
yu', cuet-suty {ishi. Nava bucharrava quiwe ew ji'pjmeete’, tupjaameerra
jyuca ujndytyi. 7"Msuufi yu', tsjiitsj cshavysuty {ishi. Atsa' tsjiitsjva ja'nda
bucharra' scuutyja's apjrra iviituty. 8Sa' vite ajsu' quiwe ewsatec {ishi.
Tyaa yu' walaarra teech tashrraa cien fintyi ji'pju.

Tyajit' Jesusa' sujscu na'jina we'we:

—Jiyuwa'jsa tisrra', jiyune'cue jic.

9Tyajii' tyaa yacj u'jusawe'sha' Jesusa's p&jytyi tyda ejemplo's
ma'jiniteva jiyuya'. 10Atsa' Jesus pasrra' na'jic:

—Dyus jycaajni ensu ma'wé ytiuwa'ja'sva quim yujva jiyunimeesa's
i'cue'sh yuutyi's date caajiyu'ju'nja. Nava vite yuutyi' ejemplo yacjrraatj
pta'shi!, cyaj macue uyrrava, uysamée na'wérrda neeyiiutyna. Sa'
pta'shni's wésé'jrrava, jiyumée neeyiiutyna.

11Naa ejemplo' na'wésa': Scuutyj fiwa' Dyus yuwe jini'. 12 Atsa' manz fiifi dyi'jsu
{ishisa', nasa Dyus yuwe's wésé'tjeva echtjé'ja' cutyi'jina wésé'jrra yu'acjni's jini'.
Tya'wé Dyus yuwe's {iusyj cutyi'tje!, tydawe'sh {iusa' vituna. 13 Atsa' manz fiifi
cuet-su {ishisd', nasa Dyus yuwe's jypa'garra manz en yu' wechana wésé'jna
fi'nzetyna. Nava {iuste ew yu'acjmeerra!, tj€ysa fiusu en pa'tjerrada, Dyus tashu
qui' tyuteetyna jini'. 14 Atsa' manz fiii tsjfitsj cshavysu {ishisd', nasa wésé'jrrava,
naa quiwetewe'sh ji'pju wéenirrd's yajcyna pa'pchuna ewmeesurrda wechwecha
fi'nzesa jini'. Sa' Dyus yuwe's pechcanatyna, atsa' cyul firrda yuuna. 15Nava nasa
tius ewsa Dyus yuwe's jypa'yacy wésé'jrra nwéesé'jna Dyus yacjrrda u'jurra,
quijsuva ewrréa ytiuna fi'nzena, tyad' manz fifi yu' quiwe ewsate tishisa na'wéta'.

Aate jiyuwa'j yu' neeyiiuwa'jsamée
(Mr. 4.21-25)

16Lampara's atfiu dyiite apjrra tyajya' tya'wé ya'pqui'tatsme'. Wejyva
€etec ya'tyaja' eena' cweetjcajn, cyaj maava u'casa' eena'te u'cacajn. 1’Macue
paatste siitjnisarrava, quij yujva date vyaamée yu' neeytiuwa'jme’. Sa' macue
fiusterrda yaacynisa'sva, quim yujva aate jiyunimée yu' neeytiuwa'jme'.

18 Tya'wéya'tje!, ew mwéesé'jwe. Maava wa'lmée wésé'tje!, jytjaacue caajiyu'juna
Dyusa'. Nava wésé'jya' wa'lsa's, caajiyu'jnimée yuuna. Jyuca cusa'jni yuuna.
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Jesus nji'j vite' tyajy nyacjwe'sh
(Mt. 12.46-50; Mr. 3.31-35)

19Tyajili' Jesus {isnite pa'jty nji'j vite' nyacjwe'sh. Nava nasa wala fiste', Jesus
tashte utyaaya' djameeta’. 20 Atsa' cytee fissa teechsa' Jesusa's pta'shcu na'jina:

—Iindy mama, iindy nyacjwe'sh, iindy npe'shwe'sh indya's tjengya'
pa'jrra ecate {ista', sa' indya's peejyta' jite', 21 Jesus pasrra'":

—Dyus yuwe's wésé'jrra' cytey yuutyna tya'wé yuusaarraa, andy
mama, andy nyacj, andy npe'shwe'sh na'wésata' jic.

Marte wejya wala's Jesus cyuuju'jni
(Mt. 8.23-27; Mr. 4.35-41)

22Teech ente' Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacj barcote cjéerra':

—Vite ajn icj cuten u'juega jirra' u'jty.

23Nava icj pyajiiy u'juetspcachja' Jesusa' dejc. Naapcachja' wejyaa
wala seena' quiiterra, yu'a's barcote yuutatscu yu'. Atsa' barco' icj dyiicjé
cjéeya'vac yu'. 24 Tyajll' Jesusa's fitytyi na'jina:

—Cue'shtyi jype'jsa mquiite, icj dyiicjé cjéjétstja'w jite', Jesus quiiterra'
wejyaa wala pety icj ya'jrra yujucaatje', jyuca yujuc, atsa' quij yujvamée
ewrrdac neey{iu. 25Tyajii' tyda yacj u'jusawe'shtyi' na'jic:

—:Mjiirracue Dyusa' pu'chjina siijna yajcymée? jite!, tyaa yacj
u'jusawe'sha’ iucjrra tydawe'sh pwe'shrraaty na'jina puuty we'we':

—Naa pitstjé'ja' ¢quimqui atsqui'ty wejyaa wala icj tya'wésa yujva
nwéese'je'? ji'ty.

Gadara quiwetewe'sh ech iiyamunisa
(Mt. 8.28-34; Mr. 5.1-20)

26 Tyajll' pejca Gadara quiwete pesajty Galilea icj cuteju. 27Atsa' Jesusa'
tyda quiwete pa'jatste', cyte' teech chjambuwe'sh pitstjé'j casejc Jesus yacj
puuty uyya'. Tyaa pitstjé'ja' wala tyachya'j ech luucu vitni u'ju'c. Sa' ropa
atjmée yatteva u'psameec yu', naasda uusda pendani cuet cafysurrdac
u'psa yu'. 28Sa' Jesusa's uyrra', tashte peejyiicuerra', na'jinac sujs we'we:

—Jesus, Dyus ityisa Nchi'c, andya'sa' ¢quijnga yiliu wéjé'? Andya's
fluste fiswa'tje acjcajmén pytjaatj we'we' jic.

29 Jesusa' tyda ech luucu vit-sa's fiusu casej cajatscu yu', tyda pa'gac
tyd'wé we'we'. Tyda echa' {iuste cjéerra nasa's luucu vitpa'gaty, cadenaju
cuse pety chinda ya'jrra tund wée. Nava quij yujnava weji'meec
chuctende'. Tya'wé yuurrac tyda ech luucu vit-sa' nasa u'pnimeesu jy{ina
u'jue' tyaa pitstjé'ja's.

30Tyajii' Jesusa' tyda echa's p&jycu:

—¢Quij yaasenga? jite":

—Legion yaasetj jinac pas.
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(San Lucas 8.25)

Tyaa pitstjé'j tiuste wala cuj ech cjéerra {isu'ty, tydasac legion yaasetj
jina pas. 318a' tyaa ech luucu vit-sa' Jesusa's pytjaa we'wety cafy wala
seena' fiucjiiucjsacjé acjcajmén. 32Sa' cysii tja'jsii cuchi wala Gsu'ty
apjna, atsa' tyda cuchi fiussu cjéeya' u'jwa'ja'styi Jesusa's p&jy pytjaa
we'wena. Atsa' Jesusa' cuchi {iussu cjéeya' u'cjaacj. 33Tyajii' tyda ech
luucu vit-sa tyaa pitstjé'j fiusu casejrra, cuchi tiussu cjéete', tyda cuchi'
pefiacjé pelurra, icj walacjé cjéerra jyuca uuty. 34 Atsa' cuchi tjengsa'
tya'wé yiiute uyrra', tiucjrra pta'shya' wala dund u'jty chjambna vite'
chjamb peecu'jsuva jyuca. 35 Atsa' quij yliuteva uyya' nasa' tjengya' pa'jty.
Sa' Jesus {isnite ciijrra’, uytyi ech luucu vit-sa' tyaa pitstjé'j iusu jyuca
casejte', Jesus tashte wét ya'j ropa atjrra cachrra u'pte. Sa' wala fiucjtyi.
36 Atsa' tyaa pitstjé'j ech luucu vitnisa' ma'wé ytiiurra catyjiteva uysa'
cytee tjengya' pa'jsaty pta'shtyi. 37Tyaa pa'garrda Gadara quiwesuwe'sh
jyucaysa tiucjrra Jesusa's tyda quiweju casejna u'cjaajty. Tya'jiya'tje',
Jesusa' barcote cjéerra qui' shawendcu. 38 Atsa' tyaa pitstjé'j luucu vitniji
catyjisa' Jesusa's pytjaa we'wec pe'jrra u'cjan. Nava Jesusa' tyajy yatnac
u'cjaaj na'jina:

39—Tindy yatna shawendna me'j, sa' mtuutje'j indya's Dyus na'wé ew y{iuni's
jite', tyaa pitstjé'j u'jrra’, chjambsu jyuca pta'shcu Jesus ma'weé ew yiiuni'sva jyuca.
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Jairo niisa vite' Jesus atyjte jya'ndysa
(Mt. 9.18-26; Mr. 5.21-43)

40Tyajii' Jesusa' Galilea quiwetey qui' shawendna pesatje', nasa tiytjasna fissa'
wala wechana jypa'gaty. 4. Cyte' teech pitstjé'j judiuwe'sh pcjaacjenite npiitstjé'jsa
Jairo yaasesac palj. Sa' tyaa pitstjé'ja' Jesus tashte peejyficuerra', pytjaa we'wec
tyajy yatna yuucajn. 42 Cytee yu' tyajy niisa teechrraasa doce afiu ji'pjsa atsa'rra
uuwa'tjerrda ya'cj tis yu' naa pa'ga. Atsa' Jesusa' u'juetste’, tyda yacj u'jsa nasa wala
cuj dyi'tje utarraty u'jna Gisu'. 43 Tyaa nasa cyj cshavyte teech u'y doce afiu ya'j
cacue yu' vyaate atsa'sac casej. Sa' tyaa u'ya' tyajy vyu's jyuca pembac yu'tse'jsaty
dewena, nanva maa yujva nuycatyjiya' ajameeta. 44 Atsa' tyaa u'ya' Jesus e'ste
utyaarra, atyj vitscjé cpaajya'ndycu, naapcachja' tyda dundtey cacue yu'a' yujuc.

45Tyajti' Jesusa' paapéjycu:

—¢;Quimga andya's jya'ndy? jina.

Atsa' jyucaysa: Maa yujva jya'ndymeetja'w jite', Pedro vite' tyaa yacj
u'jusa’ na'jity:

—Nasaa cshavyte zuuna'rraa u'jna isngu sayuja' sma'wénga quimga
jya'ndy jina péyi'? jite', 46 Jesus pasrra':

—Teechsa andya's jya'ndyyujc, tya'wé andya's jya'ndypa'garrda
atsa'rrava catyjirrac neeyiiu andy pu'chte jic.

47Atsa' tyaa u'y ma'wé yiiuni'sva Jesusa' jiyute', tyajy tashte fiucjna yayana
clijrra peejyiicuec. Sa' nasaa dyi'pte jyuca pta'shcu atsa'rra Jesus atyjte
jya'ndyrra' tyda dundtey catyjirra neeyiiuni's. 48 Tyaj{i' Jesus we'werra".

—Catyji'nja stijrrane'cue andy tashte tya'wé yiiuya' yuwé' tyaa pa'ga
achja' catyji'cue neeyfiu na' wechana me'jwe jic.

49Cytee nee Jesus we'wena {isiyna, judiuwe'sh pcjaacjenite npiitstjé'jsa
Jairo yatu yuusa teech pa'jrra', Jairo's pta'shcu:

—Iindy niisa' uuya'cj, atsa' Jesusa's cuch pe'jna yuunu jite', 50 Jesus wésé'jrra":

—Nusnu, andyrré's myajcy atsrraa iindy niisa' catyjina jic.

51Tyajll' Jairo yatte pa'jrra', vite yuutyi' ca'ga'jmée, naasia Pedro,
Jacobo, Juan, vite' cna'sa neywe'shtyirrdac ca'ga'j. 52 Cyte' fius we'wena
ti'nenaty tisu'. Nava Jesus we'werra':

—U'nenuwe, tyaa cna'sa' uunime', naaséa deenirréa' jite', 53cytee fissa'
npeevyshijcaty, uunii {iste tya'jipa'ga. 54 Tyajii' Jesusa' uuniisa's cuseju
pu'quisna’ sujscu we'we:

—Cna'sa, mquiitech jina.

55Naapcachja', dundtey ityi yuurra quiitec, atsa' Jesusa' puutscaac;j.

56 Atsa' neywe'sha' wala cuj yajcyna wechana tjengtyi. Nava Jesusa' maa
yujtyva pta'shcaajme’' tya'wé uuniiteva ityi vitni's.
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Docesaty Dyus yuwe's pta'shya' caajni
(Mt. 10.5-15; Mr. 6.7-13)

9 1Jesusa' tyda yacj u'jusa docesaty cyteerraj pa'yarra' quij weete

atsa'satyva nuycatyjiya' ajawa'ja's tiscu, ech luucu vit-satyva nasa
fiusu cutyi'cjan. 2 Tya'wé yuurrac caaj Dyus jycaajwa'j ena's pta'shna
atsa'satyva nuycatyjicajn. 3Sa' na'wéc yu'cype;:

—Dyi'tje quij yujva jylimée me'jwe cjaambu, ya'ja, vyu, caame
tya'wésaty. Cmiisa yujva e'nz yu' jyiirra u'jnuwe. 4Maa yatte paandejya’
pa'jya'jrra', cyteerraa paandejna lisune'cue tyajii qui' casejna u'pjcach.
5Maa chjambteya' i'cue'shtyi jypa'gameete', i'cue'sh chindate
quiwe tujnda's sacueecuerra casejene'cue, cyaj Dyus yuwe's macue
jypa'gameerrava, yuuwesa yuutyna jinac yu'cype;j.

6 Tyajli' tydawe'sha' casejrra', chjamb le'chsii mtee mteeva jyuca Dyus
yuwe's pta'shna atsa'satyva nuycatyjinaty pecj.

Juan Bautista uunii
(Mt. 14.1-12; Mr. 6.14-29)

7Tyajll' ne'jue'sh Herodesa' Jesus quijquijva ew y{iuni's jiyurra',
wala cuj yajcycu, tyd'wé maaii yu' Juan Bautistane' uurrava qui' ityi
yuu ji'ty tyda pa'ga. 8 Atsa' vite yu', Dyus yuwe's pta'shsa Eliasne' qui'
vyaa ji'ty. Naapcachja' vite we'werra'": Dyus yuwe pta'shsawe'sh jwee
yatsgaywe'shne' qui' ityi yuu ji'ty. Nava Herodes yu' na'ji'c:

—Andyl{itj Juan Bautista tyjicja's caaspé'tje'j tydana. Tydameerra' jwee
yu' (quimrraj tyacue quijquijva ytuya' djacy? ji'c.

Tyaasac Herodesa' tyacue uy wéjé' Jesusa's.

Cinco mil nasaty Jesus sa'jini

(Mt. 14.13-21; Mr. 6.30-44; Jn. 6.1-14)

10 Jesus caajnisawe'sha' qui' shawendna pa'jrra', tydawe'sh
quijrrajne'ta yiiu tya'sna pta'shtyi Jesusa's. Tyajii' Jesusa'
tydawe'shrraaty fiite pe'jna u'cj Betsaida chjamb ja'ndasu nasa
u'pnimeesu. 1 Nava nasa' jiyurra', tydawe'shva Jesus e'stey u'jty. Atsa'
Jesusa' jypa'garra', Dyus ma'wé jycaajwa'ja'sva pta'shcu sa' atsa'satyva
nuycatyjic.

12 Tyajii' cusutste', Jesus yacj u'jusawe'sh docesa' na'jity Jesus tashte
utyaarra:

—Nasatyi' mcaaj, chjambsu paandee yat-su @' weyrra tGi'cajn. Tya'wéme'
ayte' nasa yat utyameest tstja'w jite', 13 Jesus pasrra':

—TI'cue'shiiva mpuutswe jic. Atsa' tydawe'sh pasrra':

—Tajts pan, e'nz wendyrraa ji'ptja'w. Cue'sha' chjambna weyya'
u'jmeete yu', jmeena naanzcuéesaty puutswa'j jity.
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14Nasa yu', pitstjé'jrraa cinco mil djty yu'. Nava Jesusa' tyaa yacj
u'jusawe'shtyi' na'jic:

—~Cincuenta tyujnderra fiifii tyacsu mcaachi'jwe jite!',
15tyaawe'sha' tyd'wéy nasaty jyucay caycachji'ty. 16 Tyajd' Jesusa'
tajts pan e'nz wendytyi jypa'gana'va cielute pagayrra, Dyusna
wechana ordycu. Sa' pe'ltenderra tyaa yacj u'jusawe'shtyi Giscu, nasa
jyucaysaty {isu'scajn. 17Tyajii' jyucaysa fi'rra tyicte', quijyasaaty doce
canastate utaty pcjacj.

Pedro' jiyuc Jesusa' Dyus tashu yuusaateva
(Mt. 16.13-19; Mr. 8.27-29)

18 Teech ente Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacjrraa fii tyuteena u'jrra
Dyusna orayna u'prra', tydawe'shtyi pé&jycu:

—Nasa' andya'sa' ¢quimna ji'ta? jite', 19tyaawe'sh pasrra"

—DMaai'": Juan Bautistana ji'ty. Vite" Eliasna ji'ty. Atsa' vite yu": Dyus
yuwe pta'shsa tyaniiteywe'sh uuniirrava ity yuusaana ji'ty jite', 20 Jesus
péjyrra":

—Tyajii' i'cue'sha' andya'sa' ;quimna siijii'cue? jite', Pedro pasrra':

—Indya' Cristo, Dyus tashu yuusang jic. 21 Tyajii' wala neewe'wec
Jesusa' Dyus tashu yuusa Cristo' jina maa yujtyva pta'shcajmén.

Jesusa' tyajy uuwa'ja's pta'shni
(Mt. 16.20-28; Mr. 8.30-9.1)

22 Tyajii' na'wéc pta'sh:

—Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' wala pcyuuni yuuwa'ja's jypa'gawa'j pejca
peejyyuja', tyaa pa'ga judiu ntjé'jsawe'sh vite' sacerdote npiitstjé'jwe'sh
vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh ajtserra icjetyna. Nava uurrava tecj
ente' qui' ityi yuuna jinac pta'sh.

23Tyajlt' jyucaysaty na'jic:

—Maava andy yacj yuu wéerra', peecy cacue jytjaasni's quijnava
jyuca nvijtrra yuurrda andy yacj yujya' djane'cue, macue pytjaa
yuuwa'j seena'sa een isa ma'c pa'jnava tya'sa' tiucjmée. 24 Maa nasava
naa quiwete ityi fi'nzewa'jrrd's ya'nwe'wesa' Dyus yacj fi'nzewa'j
yu'sa' iviituna. Nava maa nasava andy yacj fi'nzepa'garraa naa
quiwete ityi fi'nzeni's yajcymée iviitusa', Dyus yacj fi'nzewa'j yu'sa'
iviitumeena. 25Nasa' naa quiwetewe'shrra's jyuca cnayrra', tyajy
fius yu's iviitute', ¢quijte selpiicy, peecy tius yu's nwe'wemeete'?

26 Maa nasava andya's jypa'gaya' wa'lna andy pta'shnityva wa'lutyna
atsa' Dyus Nchi'c Nasa Yuusaava andy Tata eena' cweetjniite Dyus
angeleswe'sh yacj jycaajya' quijrra', tya'wé yliusatyi' jypa'gaya'
wa'luna. 27Isatj we'we', ayte issa uuméy uyuune'cue Dyus jycaajya’
quiini's jic.
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Jesusa' zhichcue yu'ptjejrra vyaani
(Mt. 17.1-8; Mr. 9.2-8)

28Tya'wé we'weni teech qui'su scjéwniite', Jesusa' tjd'tje ordyya' u'cj Pedro,
Jacobo, Juan tyaawe'sh yacj. 29Jesusa' orayna u'piyna, tyajy dyi'pa' fiycu
zhichcue yu'ptjej, atsa' tyajy atjni ropava tya'wéytyi chijme cuejnesa yuu.
30Tyajli' tyda yacja' e'nz pitstjé'jty puuty we'wena vyaa, teechsa' Moises vite'
Elias tydawe'shtyi yu'. 31Jyuca zhichcue eena' cweetjni pyajte Jesus ma'wé
fius pytjaa yuurra Jerusalente uuwa'ja'styi we'we'. 32Pedrowe'sha' wala dee
weéerrava, dejmée u'prra' uytyi, Jesus eena' cweetjni vite e'nzsa tyaa yacj tissaty.
33Tyajil' tyda e'nz pitstjé'jwe'sha' Jesusa's tyuteena u'juetste', Pedro' na'jic:

—Ayte' cue'sh fiswa'j wala ewa', atsa' tecj wa' tyajaga, teechsa' iindy

Nava Pedro' fius yuu yajcyméy we'wesarrdac yu'. 34 Naapcachja' taapj
quijna'va, jyuca apjcu. Atsa' wala fiucjtyi taapj dyiite neeyiiurra. 35Tyajii'
taapj dyiiju na'wéc we'we:

—Na' andy Nchi'c wala wendynisa', atsa' tya'sa' nwéesé'ina cytey
myuuwe jinic ptjliuse.

36 Tya'wé we'wenijil', Jesusrrda ya'j Gistety uy. Sa' tydawe'sha' shuuna'ty
neeyfiu, sa' tyan ensu' quim yujtyva pta'shmeeta' tya'wé uyni's.

Teech luuch wéechpa'jsa's Jesus nuycatyjini
(Mt. 17.14-21; Mr. 9.14-29)

37Sa' cuscuus encjé', tja'ju quijatste', nasa wala cuj Jesusa's pu'tjengya'
casejty. 38 Atsa' teech pitstjé'ja' nasaa cshavyte {issa' sus we'werra':

—Andy nchi'c teechrraa ji'ptju tya'sa' meen tjeng. 39Tya'sa' ech luucu vit-sa
uwerra caywéchpal'jajna cweeyi'jna wala pcyu'c sa' tyjwete wéjé'tsme'. Tya'weé
yliute', yuwesu bu'chrraac s€jé'. 40Indy yacj u'jusawe'shtyi' pytjaa we'weya'tj, tyaa
echa's andy nchi'c fiusu cutyi'cjan. Nava tydawe'sha' djameeta! jite!, 4L Jesus pasrra':

—Dyusa' pu'chjina stijwa'j yu'sa' ji'pjmeesata' naa nasa'. ;Bagachpcach i'cue'sh
yacj pu'chna is ya'vatca? ;Bagachpcach djamée fi'nze ya'vacue? Mneejyfij iindy
nchi'ca's jite!, 42 tyaa pitstacya' Jesus tashte utyaana ciijiitspcachja’, tyda ech
luucu vit-sa' caywéchpa'ja'jrra pétycu. Nava Jesusa' juuna' we'werra ech luucu
vit-sa's fiusu cutyi'tje', tyda pitstacya' ew catyjic atsa' Jesusa' neya's ducjcu.

43 Atsa' Dyus tyacue wala ew yfiute'!, jyucaysa wala cuj yajcytyi.

Jesusa' tyajy uuwa'ja's qui' pta'shni
(Mt. 17.22-23; Mr. 9.30-32)
Na'wé yiiuni's nasa wala cuj yajcyna {ispcachja', Jesusa' tyda yacj
u'jusawe'shtyi' na'wéc we'we:
44_—Na'sa' ew wésé'jrra pechcananuwe: Dyus Nchi'c Nasa Yuuséa's
nasa ewmeesa cusete ducjni yuuwa'ja' jiteva, 45tyaa yacj u'jusawe'sh yu'
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jiyuya' djameeta, tydawe'sh jiyuwa'jmeene' yu' naa pa'ga. Sa' tya'wérrava
PE€jy yu' meeta' Giucjrra.

Quim wejy jytjaacue jytujtjesacy
(Mt. 18.1-5; Mr. 9.33-37)

46 Tyajli' Jesus yacj u'jusawe'sha' tydawe'sh pwe'sh puuty paapéyi'ty:

—Ayte' cue'sh pwe'sh ;maa wejy jytjaacue walasacytja'w? jina. 47Nava
quij yajcyrra tya'wé puuty we'wetsteva Jesusa' jiyurra', teech luuchcué's
tyajy pucate tyajrra' na'jic:

48 —Andya's wendysa' maava naa luuch na'wésaty ajtsemée jypa'gasa',
andya's jypa'gasa yuutyna. Sa' andya's jypa'gasa', andya's jycaajsanava
jypa'gasa yuutyna. I'cue'sh pwe'sh maa tya'wé djmeecuesa na'wé yajcyna
fi'nzena tyda yuurraa jytjaacue walasa yuuna jic.

Cue'shtyi atsesamée yu' cue'sh yacj fi'nzesatyna
(Mr. 9.38-40)

49Tyajt' Juan we'werra':

—Cue'shtyi jype'jsa mwéese'j. Teech pitstjé'j iindy yase's cysusrra ech luucu
vit-sa's nasaa tiusu cutyiljitste cue'sha' uyrra, tya'wé yiiunu jinatja'w we'we,
cue'sh yacj u'jusameec yu' naa pa'ga jite', 50 Jesus pasrra":

—Maava cue'shtyi atsewe'wesamée yu' cue'shtyi pu'chsa firrdatyna,
atsa' tyaawe'shtyi' cuch tya'wé yuunuwe jic.

Juanwe'sh cieluju ipy caaquiji'j wéeni

51Tyajii' Jesus cielun u'jwa'j en utyaatste', fiucjmée Jerusalen chjambna
u'jya' casejc. 52Sa' u'juetsrra', yatste yuwe caacj, atsa' tydawe'sha’
Samaria quiwete teech chjambtety deewa'j yat pacueya' u'j. 53Nava tyaa
chjambtewe'sha' Jesus Jerusalenna u'juetste uyrra', jypa'ga wéemeeta'.
54Tyajll' tyd'wé ytiute', Jacobo, Juanwe'sha' Jesusa's na'jity:

—Cue'sha' cieluju ipy caaquiji'jrra tyda nasatyi' pemba jytjaasvatsa',
cue'sha' cytey yu'nja'w Dyus yuwe pta'shsa Eliasva ma'wéga yiiu tya'wéy
jite!, 55 Jesusa' tjengrra' na'jinac yu'cypej:

—I'cue'sha’ jiyu'tsmeei'cue ma'wé ytiuwa'ja'sva. 56 Dyus Nchi'c Nasa
Yuurrava, andya' nasaty pembaya' yuwe'tsmeetj, naasda nwe'werra ewte
nvijt-ya'rratj quij jic.

Tyajii' vite chjambnaty u'j.

Jesus yacj fi'nze wéesa
(Mt. 8.19-22)

57Tyaawe'sh dyi'tje u'juetste', teech pitstjé'j Jesusa's na'jic:
—Jype'jsa, indy yacj yuu wéetj, indy mtee u'juetsteva jite', 58 Jesus
pasrra':
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—Yu'cj niimal yujva deewalj cafy ji'pjta’, atsa' vichacuéva yat ji'pjta’. Nava Dyus
Nchi'c Nasa Yuusa' mtee yujva tyajy dyictjerraa yuja'sva cjicjwalj ji'pjme!' jic.

59Tyajii' Jesusa' vite's pa'yac:

—Andy yacj myuyj jina.

Atsa' tyaa pasrra':

—Jypeljsa, milytjas, andy tata cju€'yna pendaaya' u'juetstju jite', 60 Jesus pasrra".

—Uusaawe'sha' peecy uusda pwe'sh ya'pendaatyna. Atsa' indya' Dyus
jycaajwa'j ena'srraa pta'shya' me'j jic.

61Tyajt' vite' na'jic:

—Jype'jsa, andya' indy yacj yuu wéetj, nava andy yattewe'sh cjué'ytyi
neewe'weya' u'juetstju jite', 62 Jesus pasrra':

—Maava mjiia's tacjrrarrda e'su yu' tjengsa' selpimeena Dyus ma'wé
jycaajwa'ja'sva pta'shya’ jic.

Setenta nasaty Jesus caajni

10 1Tyaa e'su' vite setenta tyjityjrra, e'nz e'nzcu yatste caaj, tyajy
pa'jwa'j chjambsu mteeva jyuca. 2Sa' na'jic:

—Isa mjiiwa'ja' wala yuj {isa', nava mjiisa yu' cujmeeta'. Atsa' mjii namu's
pytjaa we'wena mpéjywe nasa mjiiwa'jsa tyajy mjiitewe'sh. 3I'cue'sha’
jypa'yacy me'jwe, piishacuéty alum cshavysu na'wé cajatstju naa pa'ga. 4Ya'ja,
vyu, pelgatyi tya'wésa jytimée me'jwe. Sa' dyi'tje nasa pu'jycjéw yujrrava
wechana jytj€eyuumeene'cue. 5Quiim yatte pa'jrrava, ewrrda we'wena
wechana pa'jane'cue. 6 Atsa' tyaa yattewe'sh atsesameerra', tya'wé wechana
pa'jni's ewrraa jypa'gatyna. Nava jypa'gameete', tyajii qui' u'juene'cue. 7Sa'
mtee ew jypa'gatyna, tyda yatte paandejene'cue, tydawe'sh quij sa'jini'sva
{i'na, tyaa pa'gatey mjiisa' i'wa'ja's jypa'gawa'j ji'pja’. Atsa' i'cue'sha' yat
iisa paandejna pectijnuwe. 8 Maa chjambtewe'sh i'cue'shtyi jypa'gate',
cytee {isune'cue quij puutsteva wa'lmée jypa'gana. 9Sa' cytee atsa'satyva
nuycatyjirra na'wé pta'shine'cue: Dyus jycaajna pa'jwa'j ena' i'cue'sh yacj utya
{isa'. 10Nava maa chjambteva i'cue'shtyi jypa'gameete!, tyda chjambte jyuca
na'jine'cue: 1I'cue'sha' jypa'gameerrava yuuwesa yuucajn i'cue'sh chjambte
cyta'tujnd yujnava sacueecuerra u'juetstja'w cue'sh chindate uweni's. Sa'
macue jypa'gameerrava, jiyurra neeytutsi'cue: i'cue'shtyi Dyus jycaajna
pa'jwa'j ena' utya tsa' jine'cue. 12Na'ji'tj na": Dyus castigaywa'j ente', tyaa
chjambtewe'sha' Sodoma chjambtewe'shte jytjaacue fius ya'castigaityna.

Chjamb nwéese'jsamée yacj Giucjiiucjsa
(Mt. 11.20-24)
13Corazin chjambte nasa, Betsaidatewe'sh ya'jrra, seena' yuj fiuste
neeyliuwa'ji'cue. Ayte i'cue'sh dyi'pte na'wétj atsa'saty nuycatyjina uusaaty
fityna y{iu na' Tiro vite' Sidon chjambteva tya'wéy ytiuvatsa', tydawe'sha'
pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendni tyachya'j yuuna. 4 Dyus
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castigaywa'j ente', Tiro vite' Sidon chjambte nasate jytjaacue i'cue'sha’
fius castigo's cnayuune'cue. 15 Atsa' Capernaum chjambtewe'sha' cielute
u'jwa'jsatj slijna i'cue yaaqui', nava infiernote cjéeya' u'jwa'jsai'cue.

16 Tyaa chjambtyi' tya'wé we'werra', setentasawe'shtyi' na'jic:

—Maa nasava i'cue'sh pta'shni's wésé'jrra', andya'sva nwéesé'jsa yuutyna.
Sa' maava i'cue'shtyi atsesa', andya'sva atsesa yuutyna. Sa' andya's atsesa'
andyrraana ajtsemée andya's caajsanava atsesa yuutyna jinac jycaaj.

Setentasawe'sh qui' shawendni

17Tyajii' setentasawe'sha' wala wechana qui' shawendtyi na'jina:

—Ech luucu vit-sa yujva indy pu'chte', cue'shtyi' nwéesé'je'ty jina
pta'shte!, 18 Jesusa' na'jic:

—Isa yuj pta'shi'i'cue andya' uytju echtjé'ja' cieluju cpi'sh cuejneni
na'wé wetena quijatste. 191'cue'sh tya'wé ytiiucajn firrdatj andya'
quijteva jyuca ajawa'ja's iis, ul weeswée usmity quijquij ech seena'sava
i'cue'shtyi cpa'vit-ya' djacajmén. 20Nava ech luucu vit-sa i'cue'shtyi
nwéesé'pja'garrda yu', wechwecha yaacynuwe. Naasda cielute i'cue'sh
yase fi'jni {isa' tyda pa'ga yuurrda wechwecha myajcywe jirra', 2 Jesusa'
tyajy liuste wala wechac tya'wé Dyus Espiritu pu'chpa'ga. Sa' na'jic:

Jesus liuste wala wechwecha yaacyni
(Mt. 11.25-27; 13.16-17)

—Tata, indya's wala wecha'tj, indya' cielute vite' naa quiwete jyuca
Namung. Tydasang naa quiwete wala jytujtesa yuutyi's caajiyu'jmeerrava,
ajmeecuesa yuutyi's jiyuwa'ja's tisngu. Iindy jytjaasni' tya'wéne' yu' atsa’
tya'sa' cytey yuung.

22 Andy Tata' quijquijteva jiyuwa'ja's andyrrarrd'scu ducj. Tyaa pa'ga
quim yujva jiyu'tsmeeta' Dyus Nchi'ca's, naasda Ney yuurraa jiia'.
Tya'wéy Tata'sva quim yujva jiyu'tsmeeta', naasda Nchi'c yuurraa jiia', sa'
maatyva Nchi'c {i cjiyu'tjerrda jiyuya' ajatyna andy Tata's.

23Tya'jirra' tyda yacj u'jusawe'shtyi tjengrra', na'jic tydawe'shrraaty:

—Achj i'cue'sh uyna {isi'cue tya'sna tydawe'sh yafyju uysa' wala yuj
wechawa'j ji'pjta’. Tyaa pa'gatey achj i'cue'sh uyna fisi'cue tya'sa' 24nyafiitey
Dyus yuwe pta'shsawe'sh vite' jycaajsawe'shva wala yuj uy wéety, nava uyya'
ajameeta'. Tya'wéy zhichcue pta'shni's achj i'cue'sh wésé'jna fisi'cue tya'snava
wala yuj wésé'j wéety, nava wésé'jya' djameeta’ jic.

Teech Samaritano ew yiiusa

25Tyajll' ley caapiya'jsa teechsa Jesus tashte utyaarra', ewmée vit
weéerra na'wéc paapéjy:

—Andya' ;qma'wé yliurra ptsumée ityi fi'nzewa'ja's ji'pjuqui'tj? jite',
26 Jesus pasrra':
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—Dyus leyte' sma'weé fi'jni {isna atsnga 1€eyrra jiyu'tsmée? jite', 27ley
caapiya'jsa' na'wéc pas:

—Indyna jype'jsa Dyusa's fiusyj jyuca yajcyrra bagachte yujva peena yu'
tyuteeya'mée utyaarra tyaa yuurrd's selpiina mfi'nze. Sa' indy ma'wénga
ya'peeygaja, tya'wey vite nasatyva mpeeygdj ji'c jite', 28Jesus we'werra":

—Ew yuj pasngu. Tya'sa' cytey yuurra', ptsumée ityi fi'lnzewa'ja's
ji'pjune'nga jic.

29Nava ley caapiya'jsa yu', tyajy yuweteyrrda ewmeete neeytiuya'jrra',
na'weéc péjy:

—Tyaa vite nasa ji'c tyda yu' ;quimtyna? jite', 30 Jesus pasrra' na'wéc cuentu'j:

—Teech pitstjé'j Jerusalenu casejrra' Jericon u'jni dyi'jcjé u'juetste', peswée
dyi'tje yupya' casejty. Sa' quijquijne' jyiina u'juets yu', tya's jyuca peswéety. Sa'
cpa'vitrra', uuwaljrraa ya'jty nvijt. 31 Peswée u'jni tyachmeyna, teech sacerdote
quijrra’ uycu tyaa cpa'vitnisa's, nava pu'chmée dyi'j scjéwcu. 32 Tya'wey Levi
ji'tjewe'shva quijrra’ uycu, nava tydava pu'chmée dyi'j scjewcu. 33 Tyajii' teech
pitstjé'j Samariatewe'sh tyaa dyi'cjéy quijrra', cpa'vitnisa's uyrra', wala peeygajc.
34Sa' cpd'yliusa tashte utyaarra', cpa'su aceite vino yacj awna yu'tse'cj. Tyajii'
tyajy a'jni jimbate yacjrra ca'ja'cj, sa' paandee yatna pe'jna u'jrra, cyte' quijquijva
peejymeec sa'ji. 35 Cuscuus encjé', tyda Samariatewe'sha' u'juetsrra', e'nz vyu
cutyi'jrra, yat namu's dewec. Sa' na'wéc neewe'we: Naa pitstjé'j cpa'vitnisa's
meen sdji. Meerra' vyu nviitutstju tyda djmeevéana nava qui' shawendna pa'jrra,
ducje'nja tyaa yuuluni's jic. 36 Jesusa' tya'wé pta'shrra na'wéc péjy:
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—Indy {ius myajcy. Tyaa tecjtewe'sha' ;maasaga ew ytiusana' tjengu'?
jite', 37ley caapiya'jsa pasrra":

—Cpa'vitnisa's peeygaasa jite', Jesus pasrra'":

—Indyva tya'wéy pu'chna peeygajna me'ju jinac jycaaj.

Maria Martawe'sh yatte Jesus pa'jni

38 Tyajii' Jesusa' teech chjamb le'chcuétec pa'jya' u'j. Tyda chjambte
teech u'y Marta yaasesa' tyajy yatte jypa'gac. 39Sa' Marta' teech nyacjcu
ji'pju' Maria yaasesa. Atsa' Maria yu', Jesus pta'shnirrd's wésé'jya' tyajy
tashte cachcu. 40Naapcachja' Marta yu', mjiinirra's wala pa'pchuna
Gisrra', Jesusa's utyaarra na'jic:

—¢Uyu'tsmeengd' na'wé {i'cuerrda wala mjiina {iste', {i'cue nyacj yu'
pu'chjitsme'. Atsa' mpu'chcaaj jite', 41 Jesus pasrra':

—DMarta, i'cue' wala yuj cuj jwend mjiina tundumée {isi'cue. 42Nava
jytjaacue peejysa yu' teech jwend yuurrd'. Atsa' Maria' wejy jytjaacue
peejysa's wesé'je'tsa' tya'sa' quim yujva cusa'jmeetyna jinac we'we.

Dyus yacj na'wé puuty we'wewa'ja'
(Mt. 6.9-15; 7.7-11)

1 1 1Teech ente' Jesusa' Dyusna ordynac u'pu' teech ajte, sa' ordyna
jya'tje', tyaa yacj u'jusa teechsa' na'jic:

—Cue'shtyi mcaapiya'j, Dyus yacj puuty we'wena orayya', Juanva
ma'wéga tyaa yacj u'jusawe'shtyi' caapiya'ja' tya'weéy jite', 2 Jesus pasrra':

—Dyus yacj puuty we'wena oraitsrra', na'jine'cue:

Cue'sh Tata cielute {issa,
Indya' bagachteva wala jytujtjesang.
Iindy jycaajwa'j ena'srriatja'w fiytjasu'.
Naa quiwete indy ma'wéne'nga jytjdasu' tyda yu' jyuca cytey tee yuu
cielute na'wéy.
3 Achj cue'sh ii'wa'ja's meen pees.
4 Cue'sh ewmée yiiuni's meen peltunai, cue'shva peltundytja'w
cue'shtyi ewmée yiiusaty tyaa pa'ga.
Ewmeete wetecajmén meen nwe'we jina oraine'cue.

5Tyajii' na'jinac we'we:

—I'cue'sha' namicu yatte cuspydj u'jrra": Namicu, tecj pan mpeequi'j.
6Dyi'j u'jsa andy namicuc yatte pa'j, atsa' quij yujva ji'pjmeetj puutswa'j,
¢jimeema'cue quijva ji'pjmeerra'? 7Atsa' dyiiju passa' na'jina: Andy luuch
deeni ya'tja!, atsa' cuch susnu. Naapcachja' vityva apjni ya'j {isa', atsa' quij
yujva lisya' ewume'nja jirrava, 8jwee cuch susna nes yuucajmén quiiterra
quij péjyteva jyuca isuna. Na'ji'tj na': Namicu pa'garraa cuspy3j quiiterra
ew yiiumée naasda cuch suscajménrraa tya'wé yiiuna. 9 Tyaa pa'gatj
andya' i'cue'shtyi Dyusna péycaja' atsa' tyd' tisuna. Quij peejini'sva
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pacuerra' uyuune'cue. Vityte pa'yate' pjaandena. 19Na'ji'tj na": maava
Dyusna péysa', jypa'gana. Atsa' pacuesa', uyuuna. Atsa' vityte tu'cacate',
pjaandena.

11 0us miiyajcywe: i'cue'sh luuch pan péjyte!, ;cueta's fisma'cue?
Meerra' wendy péjyte', ¢ula's isma'cue? 12 Meerrava zits péjyte',
¢usmitya's tisma'cue? 131'cue'sha' Dyus dyi'pte ewmeesarrava, i'cue'sh
luuchtyi' ewsarrda i'cue peesu'. Atsa' i'cue'sh Tata cielutewe'sha' wejy
jytjaacue ewsa Dyus Espiritu's peesuna péysatyi's jic.

Dyus Espiritu's atsewe'weni
(Mt. 12.22-30; Mr. 3.19-27)

14 Jesusa' ech luucu vit-sa cwe'we'jsame's pitstjé'j tiusyj cutyi'tje', tyaa
echa' {iusuj casejc, atsa' tyaa pitstjé'ja' we'weya' djac. Tya'wé yfiute', nasa'
wala cuj yajcyna neeyiiuty. 15Nava vite yu', na'jinaty we'we':

—Echtjé'j pu'chterrdac naa pitstjé'ja' ech luucu vit-satyva nasaa tiusuj
cutyi'ji' ji'ty.

16 Naapcachja' vite yu' Jesus quij yiiuteva jiyuya' sfijrra cielujii seena'sa
mcaavya'jalj jite'!, 17Jesusa' tydawe'sh ewmée {ius yaacyni's jiyurra', cytey
yuumée na'wérraac we'we:

—Maa gobiernova peecy nasa yacjiirraa puiirra', tydawe'sh
pwe'shiirrda jyuca ptsuutyna. Maa yattewe'shva tyaawe'sh pwe'shiirraa
puuty puiirra', tydawe'sh pwe'shiirrda jyuca ptsuutyna. 18 Tya'wéy
echtjé'jva tyadawe'sh pwe'shiirrda puuty puiirra', puuty ptsuutyna.
Andya'sa' echtjé'j pu'chterrdac ech luucu vit-satyva nasa {iusu cutyi'jya'
3ja' ji'i'cue tyaa pa'gatj tya'ji'. 19Tya'wé dyijte!, i'cue'sh yacj u'jusatyva
echtjé'jiirrdane' pu'chji' ech luucu vit-saty cutyi'jya'. Ew yajcyvats yu',
i'cue'sh yacj u'jusafirraa i'cue'sh jypumbani's cjiyu'jwa'jsata’. 20 Andya's
echtjé'j pu'chmée, Dyus pu'chtetj ech luucu vit-saty nasaa fiusyj cutyi'ji'.
Isa ew jiyuvats yu!, i'cue'shtyi Dyus jycaajwa'j en djc tyda pa'ga tya'weé
ylutstju.

21Teech pitstjé'j chjachjasa' quijquijva tyajy ji'pjuni's iviituya'mée siijrra
puiiwa'j tli'srra yatte yupu'c ca'ga'jya'mée. 22 Nava vite wejy jytjaacue
chjachjasa pa'jrra', tyda yupsa's cnayrra puiiwa'ja'sva cusa'jna yuurra
ji'pjunityi's tyaac iiyamu.

23 Andy ju'ngumée {issa', andya's atsesata'. Atsa' andy yacj pcjacj
pu'chsame' neeusarra tya'wé yuuna.

Echa' nasa fiuste qui' shawendni
(Mt. 12.43-45)

24Ech luucu vit-sa' nasa {iusu casejrra’, nasa u'pnimeesuc jycaasewa'j
pacuena u'ju'. Nava uymeerra' naa siju'c: Andy casejni yatnay shawendna
u'jue'nja siijrra 25 qui' shawendte' tyda nasa {ius yu' yata's ew pandrra
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tyaajni na'wé {istec uyna pa'ja'. 26 Sa' u'jrra vite siete ech tyaate jytjaacue
ewmeesaty nuypa'jrra, tyda nasa tiuste pejca u'caty. Atsa' tyaa nasa'
jytjaacuec ewmeesa yuuna pa'ja'.

Quim wejy tjaacue wechawa'jsatyqui

27Jesusa' tya'wé pta'shitspcachja', teech u'y nasaa cshavyte na'jinac sus
we'we:

—Indyna cchu'chusa mama yacja' seena' yuj wala wecha yujna jite!,
28 Jesus pasrra'":

—Tya'wéme', wejyva Dyus we'weni's wésé'jrra', tyajy jycaajnityi's cytey
yuusda yacjrrada seena' wala wecha yuja' jic.

Nasa ewmeesa' cieluju quijrrdava caavya'ja'cjaajni
(Mt. 12.38-42; Mr. 8.12)

29Tyajii' nasa' Jesus we'weni's wésé'jya' tyajy tashte pcjaacjesatyi’
na'jinac we'we:

—Nasa ewmeesa naa ensuwe'sha' quijrrdava seena'sa caavya'ja'cjaja'ty.
Nava quij yujva jwee yu' caavya'ja'jmée, naasda Dyus yuwe pta'shsa
Jonas ma'wésaga yu' tya'srrdana cjiyu'tje ewna. 30 Jonasva ma'wéga
Ninive chjambte nasa ewmeesaty cjiyu'j, tya'wéy Dyus Nchi'c Nasa
Yuusaava naa ensu nasa ewmeesaty cjiyu'jsa'. 31 Naa ensu nasaty Dyus
castigaywa'j en djte!, tyaniitey jyu'j quiwete jycaajsa u'ytjé'ja' achga
nasatyi' ewmeete nviituna. Tyaa u'ya' tyacue jyu'juwe'sh yujrrava,
wa'lméec Salomon pta'shnirrd'sva wésé'jya' pa'j. Naapcachja' achj
yu' Salomonte jytjaacuesa ayte {isa' nava wa'lu'ty naa pa'ga tyaa
u'ya' ewmeete nviituna. 32 Tya'wéy Ninive chjambtewe'shva Dyus
castigaywa'j en djte!, naa ensu nasaty ewmeete nviitutyna. Tyaawe'sha'
Jonas pta'shnirrd'sva wésé'jrra', tydawe'sh pcaltyi nvijtrra Dyus tashte
shawendtyi. Naapcachja' chj yu' Jonaste jytjaacuesa ayte {isa' nava
wa'lu'ty naa pa'ga Ninive chjambtewe'sha' ewmeete nviitutyna.

Yafya' cacue's ewte caafi'nze'jsata’
(Mt. 5.15; 6.22-23)

33Lampara's atiiu dyiite apjrra tyajya' tya'wé ya'pqui'tatsme', wejyva
éetec ya'tyaja' eena' cweetjcajn, cyaj maava u'casa' eena'te u'cacajn.
34Peecy cacuete yafya' lampara na'wésata'. Atsa' iindy yafya' suwenimée
ewrra' iindy cacuete jyuca eena' cweetjna nes yuuna. Nava iindy
yafy ewmée suweniite', iindy cacue' jyuca chji'ndyterrda neeytiuna.
35Tindy cacuete quijte yujva chji'ndysamée jyuca eena'sarraa fiste',
jyuca ew uyuune'nga, lamparava ma'wéga ew eena' cweetje' tya'weé.
36 Nava mpa'yajcy. Tyd'wéme', eena' cjicjysa ji'pjngu tyda cweetjmeete',
chji'ndyterrda neeytiune'nga.
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Fariseo vite' ley caapiya'jsawe'shtyi yuuwesa Jesus nviitni
(Mt. 23.1-36; Mr. 12.38-40; Lc. 20.45-47)

37Tyajlt' Jesusa' tyd'wé we'wena jya'tje!, teech fariseo tyajy yatte sd'jiya' pi'cycu.
Atsa' Jesusa' u'jrra Gi'ya' cachcu. 38 Tyajii' tyaa fariseo' naastijc: Naa pitstjé'ja’ wala
yyj fiy yu'c cusecjé yu' caajmée fi'ya' cachcu sijii'c. 39 Atsa' Jesusa' naljic:

—Fariseowe'sh i'cue'sha' plaatu vaso ma'c yuu nava tyaa yuutyi'
ecacjé yu' pcji'cjii'cue. Nava i'cue'sh fius dyiite yu', pesweena quijquijva
ewmeerraa yliunisarraa jyuca uta {isa'. 40I'cue'sha' jiimeevé'cue:

Dyusa' cacuecjé aacjéwe'shrra's uyrra', iustewe'sh yu's uyu'tsmeene'
¢(stiji'véd'cue? 41 Tya'wé quijva ji'pjmeesaty {iusyj jyuca peeygajna Imushnu
peesvatsa', dacjérrda yaatesa yuumeene'cue.

42Fariseowe'sh, i'cue'sh yacja' seena' yuj tiucjiiucja', i'cue'sha' putatyja',
me'sucue, quijquijva uutjashte fisna tyaa yu'sa' jyuca diesmo ducjrrava, Dyus
yu'sa' fiusu jyuca wendyna nwéese'jna fi'nze'tsmeei'cue naa pa'ga seena' yuj
fiucjiiucja'. Diesmo's ducjwa'j yuja', nava Dyusna nwéese'jni wejy jytjaacue ewa'.

43Fariseowe'sh, i'cue'sh yacj seena' yuj tiucjiiucja', i'cue'sha' judiuwe'sh
pcjaacjenisu cachni wejy ewsarrdana i'cue pacué', sa' chjambsu msuuva
ewcuérrda wecha jytjdasna i'cue pecfiiju' naa pa'ga seena' yuj iucjiiucja'.

44Ley caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sh, i'cue'sh yacja' seena' yuj
fiucjiucja', i'cue'sha' dajurrda ew we'werra', {ius dyiiju yu' ewmeerraa
yajcyna fi'nzepa'ga. I'cue'sha' uusia pendani cafya's apjnisa na'wéi'cue.
Tyaa cafya's apjte', nasa' ma'wé dyiiga quij {isteva jiimée cajcuesu scjéuucy
tya'wérrda i'cue jiyunimeete fi'nze' jite', 45ley caapiya'jsa pasrra':

—Cue'shtying atsewe'we' jiteva, 46 Jesusa' qui' we'werra'":

—Ley caapiya'jsawe'sh, i'cue'sh yacja' seena' yuj tiucjiiucja', i'cue'shva
viterrdaty tya'wé quim yujva djawa'jmée tj€ysa's isrra', i'cue'sh yu',
ma'wécuérraa yujva pu'chjitsmeei'cue naa pa'ga.

47Tya'wey i'cue'sh ji'j yatsgawe'sh tya'wé Dyus yuwe pta'shsaty icjrra
pendaate', i'cue'sh yu' tyda pendani's zhichcue vitnai'cue pjeu'ju'. 48Sa' tya'wé
yiurra', cue'sh ji'j yatsgawe'sh ew yuj yuuty jirrane'cue tyaawe'sh icjrra
pendani's zhichcue vitna pjeu'ju' naapa'ga i'cue'sh yacja' seena' yuj Giucjiiucja'.

49Cyajii Dyusa' tya'wé y{liuni's we'werrac na'ji": Andy yuwee pta'shsa
tyaniitey ensuva caja'nja, sa' naa ensuva caja'nja. Nava maalfityi' icjetyna,
sa' vite yuutyi' wala ajtsena pcyuutyna ji'c. 50Naa ensu nasa' jyucaysa
castigo's cnayuutyna, 51tya'wé Abela's icjnijlijy Dyus yuwe pta'shsaty
icjrra Zacariasa's icjni entepcach ee pcawpa'ga. Tyaa Zacarias yu'sa’
dyuus yat patyute altal utyatety icj. Tyaa pa'ga naa ensu nasaty Dyusa'
castigaina, tya'wé Dyus caajnisaty icjpa'ga.

52Ley caapiya'jsawe'sh, i'cue'sh yacja' seena' yuj tiucjiiucja', i'cue'sha’
tyacue wala leya's jiisatja'w jirrava, vite yuutyi's caapiya'ja'tsmeei'cue.
Tyaasa vite jiyu wéesaty i'cue'sha' yupnarraa fisi'cue jite', 53ley
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caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sha' wala fiusacharra quijrrdava wala
paapéjytyi, 54 quijterrdava ewmée paste' paatyji'cjya’ siijrra.

Fariseowe'sh yacj jypa'yacy fi'nze caajni

1 2 1Tyajli' nasa iiméj seena' wala pcjaacjerra jyuca utate', Jesusa'
tyaa yacj u'jusawe'sh cjué'ytyi na'wéc we'we:

—Fariseowe'sh ewmée yiiuna fi'nzeni's mpa'yajcywe. Tya'wéme'
tyaawe'sha' dajurrda ew we'werra', ius dyiite yu', ewmeerrdaty yaaqui'.
2Nava macue paatste sfitjnisarrava quij yujva aate vyaamée yu'
neey{iumeena, sa' macue fiusterrda yaacynisava quij yujva jiyunimée yu'
neeyiiumeena. 3Tyaa pa'ga i'cue'sha' quim yujva wésé'jnimeete va'cue
we'we' nava jyuca ptjliusena. Meerra' i'cue'sh fiusterraa va'cue ewmée
yajcy, nava maanzcuée yat-suva jyuca caajiyu'jni yuuna.

Quimna wejy fiucjwa'jcy
(Mt. 10.28-31)

4Achja', andy namicu i'cue'shtyi na'ji'tj: Cacuerra's icjsatyi' fiucjnuwe.
Tyaawe'sha' cacuerrd's icjrra', jwee yu' quijva yliuya' djameetyna. 5Nava
pta'shitstju quimna Giucjwa'tjeva: Naa quiwete ityi u'juni's cusa'jrra’,
fiusa's infiernote caajwa'jsarrd's fiucjna mfi'nzewe. Tya'srraa tiucjwa'ja'.

6 Tajts vichacuéty e'nz centavoterrdac ya'tyweyd'. Nava macue
pa'gameesateva Dyusa' teechrraa yujnava pechcanaméec tjengna
fi'nze'. 7I'cue'sh jycuette dycjas yujva jyuca isani dista'. Atsa' i'cue'sh yu'
maanzcuée vichacuéteva jytjaacue pa'gasai'cue. Tyaasa fiucjmée mfi'nzewe.

Jesus quimteva tjaamemée pta'shni
(Mt. 10.32-33; 12.32; 10.19-20)

81'cue'shtyi na'jitstju: maava naa quiwete nasaa dyi'pte tjaamemée
Cristo jiitj jina aate pta'shsatyi', andyva Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' tya'wéy
Dyus angeleswe'sh dyi'pte tjaamemée: Na' andy nasata' jina pta'shi'nja.
9Nava maava naa quiwete nasaa dyi'pte tjaamerra Cristo's jiimeetj jina
ishiijana atsa' andyva Dyus angeleswe'sh dyi'pte tyd'sa' jiimeetj ji'nja.

10Maava Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's macue atsewe'weteva, ya'peltunaina.
Nava Dyus Espiritu's atsewe'wete', bagachte yujva peltundynimée yuuna.

11Na'ji'tj na" i'cue'shtyi judiuwe'sh pcjaacjenisu meerra' cjué€swe'sh tashte
cuutya'tjeva, fiucjnuwe cuj yajcyna quij we'wequi'tj stijna. 12 Tyaa pa'gatey
Dyus Espiritu' ma'wé we'wewa'ja'sva caatiusutje'jena tyda dundte jic.

Teech ji'pjsa ii'a's jyaawya' yaacyni

13 Tyajl' teech pitstjé'j nasaa cshavyte fissa' Jesusa's na'jic:
—Andy yacjtjé'ja's meen we'we, tatawe'sh ji'pjuni's pyajn andy jii
tyundeecajn jite', 14 Jesus pasrra":
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—:;Quimga andya'sa' tyundeendewa'jsa meerrava cjués na'wésa qui'p?
jirra', 15na'wéc we'we:

—Mpa'yajcywe, naa quiwete ji'pjunirrd's yaacynisa's. Tya'wéme' naa
quiwete quijquijva ji'pjurrarrda tya'we ityi ya'fi'nze'tsme'.

16 Tyajli' Jesusa' na'wéc ejemplo pta'sh:

—Teech pitstjé'j wala ji'pjsa u'pu'c. Tyajy quiwete uutjash wala yiincu.
17Atsa' tyaa ji'pjsa’ yajcyya' cachcu: ;Ma'wé yiiuqui'tj? Mtee yujva andy
@i'a's jyuca jyaawya' ajanimeet;j stijii'c. 18Sa' yajcycu: Jiiya'tj ma'wé
yiiuwa'ja'sva. U' jyaaw yattyi pétyya'vatj, vite wejy walasa tyajya'. Sa'
quijquij @i'va tjé'tje' vite' quij ji'pjunityva cytee jyaawu'nja. 19 Tyajii' andy
{iuste na'ji'nja: Wala quijva jyaawni ji'pjngu, wala cuj afiu selpiwa'j. Achja'
mjiimée caasena quijva {i'na wechwecha miyajcy siijii'c. 20Nava Dyusa'
na'jic: Ajmeeng yaaqui'. Naa custe uuya'vang. Atsa' iindy ji'pjuni jyaawni'
¢quiim jii yuuwa'jtyna? jic. 21 Jesus we'werra': Tyd'wéc ya'yu' naa quiwete
ji'pjunirrd's nuywalaana isrra', Dyus dyi'pte yu' puuplec neeyii' jic.

Cue'sh peejini's Dyusa’' jyuca pu'chjina
(Mt. 6.25-34)

22 Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'shtyi' na'wéc yu'cypej:

—TI'cue'sha’ ¢quijte {i'wa'j uyuucytja'w? Sa' ropava ¢quijte uyuucytja'w?
stijna pa'pchunuwe. 23 Tya'wé yuucajmenii ityi fi'nzenisa' i'nite jytjaacue
ewsa!, atsa' tya'wéy cacueva ropate jytjaacue ewsa'. 24Vichacuéty
mtjengwe vacy. Tyaawe'sha' uja'tsvameeta', sa' @' jyaaw yatva tyajrra @'
pcjacje'tsvameeta'. Nava Dyusa' tyaawe'shtyi' sd'ji'c na' i'cue'sh yuutyi's wejy
tya'weé sa'jina vichacuéte jytjaacuesai'cue naa pa'ga. 25I'cue'sha' ¢;maarrd' iiméj
wala pa'pchurra peena medio metro tjaacue walaaya' djama'cue? 26 Tya'weé
ajameerral, ¢;quijya'rraacue naa quiwetewe'shrraaty tyacue wala pa'pchu'?

27Quitety mtjengwe, ropa uyya' mjiimeerrava ma'wéta zhichcue wala'.

Isatj we'we": Jycaajsa Salomon tyacue ji'pjsa yujrrava tyaa quite na'wé

yu' zhichcuesa ropa atjme'. 28 Quite' teech en fi'nzena', cuscuuscjé' ipyte
cambwaljrrda ya'tjeva tya'wéc zhichcue pjeu'j. Dyusa' tya'wéy i'cue'sh yuutyi's
wejy ropa ewsa {isna nes yuuna na's i'cue Dyusa' tyd'wé yuuna siijii'tsmée.
29Tya'we ya'tje!, ti'wa'j ¢quijte uyuucytja'w? siijna pa'pchuna fi'nzenuwe.
30Naa quiwete nasarrdaty cacuete peejinirraana yajcyna fi'nze'. Nava i'cue'sha’
cielute Tata ji'pji'cue tya' jyuca jiiya'ja' i'cue'sh quij peejini'sva. 31 Tyaa pa'ga
wejyva Dyus jycaajnitewe'sha's cjué'yna wejy tjaacue mpa'pchuwe. Naa
quiwetewe'shtyi' wejy pa'pchumeeteva, pejca yuj tisni yuuna.

Cielute ji'pjuwa'jrra's mpa'pchuwe
(Mt. 6.19-21)
32]'cue'sha' cujmeecue i'cue nava fiucjnuwe, tyaa pa'gatey i'cue'sh
Tata cielutewe'sha' i'cue'shtyi peeygajrra tyajy jycaajna tisni's i'cue'shtyi
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tisya'va'. 33Ji'pjunisa's tyweyrra jypeejysaty mpeeswe. Vyu jyaawni
suwewa'jmeesa mvitwe. I'cue'sh ji'pjuni cielutewe'sha' ptsumeena, cyteea'
quij peswée yujva u'cameena, sa' chicarrda yujva suwmeena. 34 Mtee
jyaawni ji'pjrra', cyte yuurrdac wejy jytjaacue yajcyna ya'fi'nze'.

Jypa'yacy iiytjasna tisni

35 Jyuca pjeu'jrra lamparaty pqui'tarra fiytjasna meswe. 36 Patrona' boda
yatu shawendna pa'jrra!, vityte tu'cacatspcachja', selpisaawe'sha' dundtey
vitya's pjaandeya' jypa'yacy {iytjasna tissa na'wé myuuwe. 37Jypa'yacy fiste
patron pa'tje!, selpisaawe'sh yacja' wala yuj wecha yujna. Isatj we'we': Tya'weé
jypa'yacy {issatyi' patrona' pjeu'jrra mesate caachi'jina puutsya'. 38 Cuspyaj
mal'c yuu meerra' cjicjiitste ma'c yuu nava jypa'yacy fiste pa'tje!, selpisaawe'sh
yacja' wala yuj wecha yujna. 39 Uus miyajcywe vacy: Maa yat namuva peswée
quij orate tyajy yatte pa'jwa'ja's jiyuvatsa', dejmée jypa'yacy {isrra' ca'ga'jmeena
tyajy yatte pesweewe'shte. 40I'cue'shva tya'wéy pjeu'jrra jypa'yacy meswe.
Tya'wéme', yajcymée fisiyna, Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' quijrrda yuuna jic.

Selpisaa ewsa vite' ewmeesa
(Mt. 24.45-51)

41Tyajli' Pedro' na'wéc péjy:

—Naa ejemplo' ;cue'sh jiirrda vaana meerra' jyucaysaty va'nga
pta'shi'? jite!, 42 Jesusa' na'wéc pta'sh:

—Maa patronva yultumu nwéesé'jsa ewsa's neewe'werra nviituna,
tyajy yatte mjiisaty sa'jina nes yuucajn. 43 Atsa' patron jycaajni's cytey
yuuna {iste patron pa'tje', tyda selpisaa yacja' wala yuj wecha yujna.
441satj we'we': Tya'weé yiiusa's patrona’' tyajy ji'pjuni's quijquijnava
jyuca tyaa yultumurrarra's neewe'werra tjengcajn nviituna. 45 Nava tyaa
yultumu': Andy patron dund pa'jmeena siijrra cytee mjiisaty pcyuuya'
quiiterra, tyda yu' tundyna tiuya' quiitena. 46 Naapcachja' tyajy patrona'
shawenduuna tya'wé yultumu' patron pa'jwa'ja's jiimeerra' iytjasmée
isiyna. Sa' wala seena' castigaina, nwéesé'jsameewe'shtyi ma'wé
castigaicy tya'weéy.

47Maa selpisaava tyajy patron jytjaasni's jiirrava cytey nwéesé'jsame',
wala cujus castigayni yuuna. 48 Nava maa selpisaava patron jycaajni's
jiimeerra' ajmée yiiuna tya'sa' cujusmée ya'castigaina. Maanava wala
fisrra', wala ya'pé€yina. Atsa' maanava jytjaacue quijnava neewe'werra',
jytjaacue ew jype'cjanii yuuna.

Jesusa' nasaty caapui'jsa na'wé yuuni
(Mt. 10.34-36)
49Naa quiwete ipy pqui'taya' quiisa na'wétj quij, bejnaya'j tisvats ma'wé
wala wechaaqui'tj. 50 Andya' uuwa'jsatj tydasa wala fiusna u'jutj uuwa'j
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en ajpcach. 51Naa quiwete puiimée wét caafi'nze'jya'ne' quij ¢siijii'va'cue
andya'sa'? Nava tya'wé yliuya' quijmeetj. Andy pa'gaterrda maa nasafi

yu' puuty yajtsena puiina fi'nzetyna. 52 Achjiiyd'ja' teech yattewe'sh tajts
nasarrava tecjsa' e'nzsaty ajtsena puuty tya'wérrarraa puiina fi'nzetyna.
53Neya' nchi'ca's atseyajcyna fi'nzena. Atsa' nchi'ca' neya's tya'wéy yliuna
fi'nzena. Nji'ja' niisa's ajtsena fi'nzena, atsa' niisa' nji'ja's tya'wéy yiiuna
fi'nzena. Suegra' ncuémyu's atsena, naapcachja' ncuémyu', suegra's
atsena.

Naa ensu quij yiiuya'vateva tyaa yu'sa' jiimée fi'nzeni
(Mt. 16.1-14; Mr. 8.11-13)

54Tyajti' Jesusa' na'wéc we'we:

—TI'cue'sha’' sec cjéenijii tdapj quiitena yujte', nus pa'jya'va' ji'i'cue, atsa’
cytey yu'c. 55Sa' wejyaatste', sec ya'va' ji'i'cue, atsa' cytey yu'c. 56 jMa'we
yuurra nus pa'jna qui' sec ya'vateva jiisatja'w jina fiuste yu' iiwejch i'cue
yajcyna fi'nze'? Sa' jiisarra' ;ma'wétecue naa ensu' quij yiiutsteva tya's
yu' jiyu'tsmée?

Atsesa yacj yuwe's puuty we'weni
(Mt. 5.25-26)

57I'cue'sha' ;mjiitecue ewterraj puuty we'wena yuwe's pjeu'ju'tsmée?
58 Maava indya's paatyji'cjte!, tyda yacj cjués tashte utyaaya' u'juetsrra',
dyi'tje ewterraj puuty we'wena yuwe's mpjeu'jwe, cyaj cjués tashte
cuutya'jmeena. Tya'wéme!, cjuésa' indya's policia's ducjena, atsa' policia
yu!, carcelte cyuupjana. 59Na'ji'tj na": Tyajiiya'ja' vyu nmej ji'pjuni's
ducjmeerra yu', carceluj casejmeene'nga jic.

Pcaltyi nvijtmeerra' maava jyuca vituni

1 3 1Tyaa ensuy nasa maaii yu' Jesusa's na'wéty pta'shna utyaa:
—Galileajuwe'sha' Dyusna wechana neewe'weya' altalte

cambwa'j tajcy icjetspcachja’, Pilato' tydawe'shtyi' icjcaacj, atsa'
tydawe'sh eea' tacy ee yacj jyuca ca'nduc jite', 2 Jesusa' na'jic:

—Galileaju nasaty tya'wé ytiute', tyda uusaawe'sha' Galileasu nasate
jytjaacue pcalsane'ta yu', tyda pa'gaty tya'weé uu ena's ji'pju ¢stijicué'?
3Na'ji'tj na': Tydawe'shrraa tjaacue pcalsa yu'tsmeeta'. Atsa' i'cue'shva
pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendmeerra', tydawe'sh na'wéyrraa
uuwa'jsai'cue. 4 Tya'weéy dieciocho nasa Siloete torre cajcuecjé wetete'
uuty tyaa uusaawe'sha' Jerusalen chjambte u'psawe'shte jytjaacue
yuuwesane'ta yu', tyda pa'gaty tya'weé uu ena's ji'pju ¢stijicué'? 5Na'ji'tj
na': tydawe'shrrda tjaacue yuuwesa yu'tsmeeta'. Atsa' i'cue'shva
pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendmeerra', tydawe'sh na'wéyrra
uuwa'jsai'cue.
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Higuera tasha's spé'tj caajni

6Jesusa' naa ejemplo'scu pta'sh:

—Teech pitstjé'ja’ higuera fytiiu tashcu tyajy quiwete ujni ji'pju'. Sa' tjengya'
u'cj, ylinvaana stijrra. Nava uyme'. 7Tyajli' na'jic cytee uutjash tjengsa's: Naa fytiiu
tash ylinuutsvaana siijrra andy tjengya' pa'jna fisni tecj anuya'ja', nava teech yiin
yujva uynimeetj. Atsa' mespé'tj, ¢mjiya'rraa cyul isya'vana? jite', 8uutjash tjengsa
pasrra: Menvijt naa afiurraava, atsa' quiwe's luupe'jrra shaacue'je'nja. 2 Atsa'
ylinne'jvaana. Tya'weé yliute ylinmeete, caaspé'tje'jene'nga jic.

Teech u'y cu'le u'juya' djasame's sapatu ente nuycatyjini

10Teech sapatu jycaase ente', Jesusa' judiuwe'sh pcjaacjenitec caapiya'jna
fisu'. 11 Atsa' cyte' teech u'y dieciocho afiuya'j atsa'na u'jusac tisu', ech luucu
vit-sa pcyuute cu'le u'juya' djasamée. 12 Atsa' Jesus uyrra', pa'yac:

—I'cue' naa weeju catyjiya'ji'cue jirra', 13 Jesusa' dtsd'sa cacuete
jya'ndycu. Naapcachja' tyaa u'ya' dundtey cu'le'ya' djarra', seena' wala
Dyusa's wechana we'wec. 14 Jesusa' tya'wé sapatu jycaase enteva atsa'a's
nuycatyjite', judiuwe'sh pcjaacjenite npiitstjé'jsa' iusacharra nasaty na'jic:

—Qui'su' seis en ji'pja' mjiiwa'j. Atsa' catyji wéerra' vite ensu myujwe.
Nava sapatu jycaase ente yu', catyjiya'rrda yu' pa'jnuwe jinac jycaaj.

15Atsa' Jesus pasrra':

—Aaterraa ew we'werra' {iuste yu' ewmeerraa yaacysawe'sh mpaaswe:
I'cue'sh cla meerrava i'cue'sh jimba tundni {iste!, macue jycaase enteva
jylicjwenderra yu' yusya' ¢jylina u'jmeema'cue? 16Naa u'ya' Abrahan ji'ja' nava
echtjé'ja' dieciocho afiuc cadtsa'jna ji'pju'. Atsa' macue jycaase enteva echtjé'j
cuseju cusa'tje gewmeemaii? jite', 17Jesusa's atseyaacysawe'sha' wésé'jrra,
tjaamety. Nava nasa jwee cujsa yu' wecha'ty, Jesus tyacue wala ew y{iupa'ga.

Mostasa fiwa's caaja'nda'jni
(Mt. 13.31-32; Mr. 4.30-32)

18 Tyajit' Jesusa' na'jic:

—Dyus jycaajwa'j ena' ;ma'wécy stiji'cue? Tyd'sa' ;quij yacj
caaja'nda'jaqui'tj? 19Nava na'wé': teech pitstjé'j tyajy quiwete mostasa
fiwa's ujte', ma'wé seena' walaacy. Atsa' vichacué yujva tyda mostasa
cu'tasu yaatutyqui tya'wésa'.

Levadura's caaja'nda'jnisa
(Mt. 13.33)
20Qui'quin vite ejemplo na'wésa yacjcu caaja'nda'jna pta'sh Dyus
jycaajwa'j ena's:
21—Teech u'ya' tecj libra scuutyj @i'wete le'chcue levadura's ca'ndte',
ma'wé jyuca péetjéjecy tyda'wéy yuuna jic.
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Vity pteenzsa
(Mt. 7.13-14, 21-23)

22 Jesusa' Jerusalenna u'juetsrra', chjambsu msuuva iicaapiya'cj u'jue'.
23 Atsa' teechsa' na'wéc pejy:

—Dyus tashte ewte neeyliuwa'jsa' jcujmeevaatyna? jite', Jesus pasrra":

24_T'cue'sha' wala yuj mpa'pchuwe vity pteenzte u'caya'. Na'ji'tj na":
Maava wala yuj u'ca wéjétyna, nava tjéyteva pa'pchumeerra yu' u'caya’
3jameetyna. 25 Yat namu' vitya's apjya'tje!, i'cue'sha' ecaju neeytiurra'
vityte tu'cacana na'jine'cue: Vitya's meen pjaande, cue'sh u'caya'vatja'w
jine'cue. Nava tyaa pasrra': Andya' jiimeetj i'cue'sha' majiwe'shne'cue
nava jite', 26i'cue'sha’ na'jine'cue: Cue'sha' indy yacj tyutemée mteeva
u'jusatja'w. Atsa' indya' cue'sh chjambsuva caapiya'jng jiva'cue. 27Nava
tya' na'wé pasuna: Na'jiya'tj na', i'cue'shtyi' jiimeetj majiwe'shne'cue nava.
Andy tashu me'jwe, i'cue'sha' jyucay ewmeée yiiusarraa i'cue jina. 28 Atsa'
i'cue'sh yu' eca cutyi'jni neeytiutspcachja', Abrahan, Isaac, Jacob vite' Dyus
yuwe pta'shsa tyadawe'sh yu' Dyus jycaajna tisnite {iste uyrra', seena' wala
{i'nene'cue qui'tj yujtyva csuusu'jna. 29Ecaju neey{iusaa tya'weé fiuscajnii sec
caanijliwe'sh, sec cjéenijiiwe'sh, majli majiiwe'shva jyuca pa'jya'vata', Dyus
jycaajna {isnite u'caya'. 30 Atsa' cytee u'cawa'jsa achj maafi yu' e'stewe'sh
{ista' tyda yu' yatste yuutyna, naapcachja' yatstewe'sh yu' e'ste yuutyna jic.

Jesusa' Jerusalena's tjengrra ii'neni
(Mt. 23.37-39)

31Tyaa entey manz fariseowe'sh pa'jrra', Jesusa's na'jity:

—Me'j ayjyu. Tya'wéme', Herodesa' indya's icjya'va' jina pta'shte',
32 Jesus pasrra'":

—U'jrra na'jine'cue tyaa tjé'ja's: Achj yacj cuscus yacj nee mjiiwa'j
ji'pjtju ech luucu vit-saty nasa {iusu cutyi'jna atsa'satyva nuycatyjina.
Sa' tecj ente' mjiina jya'ja'nja ji'c jine'cue. 33 Andya' nee u'juwa'j en
ji'pjlirraatj tecj en djpcach, tyaa pa'gatey Dyus yuwe pta'shsa' Jerusalen
ecaju yu' uuwa'j ji'pjme’.

34 Jerusalentewe'sha' Dyus yuwe pta'shsaty icjna Dyus caajnisatyva
papana pcyuui'cue. Nava andya' i'cue'shtyi' maanzcuée usva pa'yatj
nwe'weya', atallva ma'wéga luuchcuéty fyuu cu'ta dyiite yu'ashi' tya'wéy
yliuya', nava nwéesé'jmeei'cue. 35Tyaa pa'ga mpa'yajcywe. I'cue'sh
chjamba' jyuca ptsuuna sa' achjliya'ja' andya's peena yu' uymeene'cue,
Dyus caajni jytujtje qui' quiiwa'j en &jpcach jic.

Tsu'vy weete atsa'sa's nuycatyjini

1 4 1Teech sapatu jycaase ente' Jesusa' fariseo npiitstjé'j yattec ii'ya'
u'j. Atsa' vite fariseowe'sh yu' peetjengu'naty tsu'. 2 Tyaa yatte'
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teech pitstjé'j tsu'vy weete atsad'sac Gisu'. 3Atsa' Jesusa' na'jinac péjy ley
caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'shtyi:

—Sapatu jycaase enteva atsa'sa's nuycatyjite ;ewman? jite',
4tyaawe'sha' pasmée shuuna'ty neeyiiu. Atsa' Jesusa' tyaa atsa'sa's
pa'yarra nuycatyjirrac caaj. 5Sa' fariseowe'shtyi' na'jic:

—I'cue'sh jimba meerrava i'cue'sh cla cafyte cj€erra u'pte!, ;dundtey
cutyi'jmeemal'cue jycaase enteva?

6Tya'jite', wej yujva pasya' djameeta'.

Boda fiestate pi'cyte walasatj siijna pa'jsa

7Fiestate pi'cynisa' cachni ewsarrdaty tyjityjitste uyrra', Jesusa' na'wéc
yu'cypej:

8—Boda fiestate i'cue'shtyi pi'cyte', cachni ewsu yu' cachnuwe. Tya'wéme'
vite i'cue'shte jytjaacue jytujtjesa vaa pa'jana, 9atsa' fiesta namu' i'cue'shtyi
quiisuna: Ayte' naajy cachwa'jrrd' jirra. Atsa' wala tjaamena u'juene'cue
cachni achamée ewcjé cachya'. 10Fiestate i'cue'shtyi pi'cyte', wejyva nmej
punzacjé mcaachwe, cyaj i'cue'shtyi pi'cysa uyrra": Namicu, ay yatscjé wejy
ewcjé myuj cachya' jite', wala wechana yatscjé cachya' u'juene'cue. 11 Maava
walasatj siijna iiwejch iiwejch yaacysa' tjaamewa'jrraa ji'pjuna. Nava
ajmeecuesa na'wérraa yajcyna fi'nzesa' jytujtje walasa yuuna.

12Sa' fiesta namu pi'cysa'sva na'jic Jesusa':

—Indya' sd'jiya' pi'quitsrra', iindy namicuwe'shtyi yacjtjé'jwe'shtyi
pucacjé npe'shtyi meerrava utyasuwe'sh vyu ji'pjsaty pi'cynu. Tya'wéme'
tyaawe'shva caashwendu'ju'tja'w jina indya's tya'wéy sa'jiya' pi'quityna.
13 Atsa' sd'jiya' fiesta vitutsrra', wejyva puuple djmeecuesa lengsa
uysamée tya'wésarrdaty mpi'cy sa'jiya'. 14 Atsa' tydawe'sha' ca'tu' tya'wéy
caashwendu'jya' ajameetyna indya's. Nava wechana mneeyfiu, tyaa
pa'gatey Dyusa' indya's deweena Dyus luuch qui' ity yuu ente' jic.

Fiestate pi'cyte wa'lsa

15Tya'wé pta'shni's wésé'jrra', mesate u'psa teechsa' na'wéc we'we Jesusa's:
—Dyus jycaajna {isnite u'carra {i'sa yacja' wala yuj wecha yujna jite',
16 Jesusa' na'weéc cuentu'j:

—Teech pitstjé'j fiesta wala vitutsrra', nasa seena' wala cuj pi'cycu sad'jiya'.
17Sa' fi'walj ora jatste!, teech selpisa's pa'yaya' caacj: U'ya' myujwe, jyuca
pjeu'jniydj {isa' jina pa'yacajn. 18 Nava jyucaysa wa'lrra na'wérraaty pas:
Nyafytewe'sh pasrra': Quiwetj wey, sa' tjengya' u'jue ji'pjtju. Atsa' tee peltunai
jic. 19Atsa' vite we'werra": Diez novillotj wey, sa' tjengya' u'juetstju. Naa pa'ga
tee peltunai jic. 20 Atsa' tecjtewe'sha' na'wéc pas: Achrraatja'w ptamiiu, sa'
yujya' tunduume'nja jic. 21 Tyajii' selpisd' shawendna u'jrra tyajy patrona's
jyuca pta'shcu. Atsa' patrona' wala tiusacharra tya's selpisa's na'jinac jycaaj:
Dundtey plaasasu clliicjunsu qui' u'jrra puuple djmeecuesa lengsa yafy puuple
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uysamée tya'wésaty pi'cyrra ayte pe'jna yuweene'nga jic. 22 Atsa' selpisd' u'jrra
qui' shawendna pa'jrra": Tlindy jycaajni's cytey yuutj, atsa' pa'jty. Nava cachwa'j
yu' nee iisiyrraata' jite!, 23 patrona' selpisé's na'jic: Achja' chjamb ecaju
jyu'juwe'sh vite' dyi'j u'jsatyva pi'cyrra ayte ca'ga'jane'cue macue wa'lutsteva
aandyijimée, andy yatte utapcach. 24Nava nyafyte pi'cynisa wa'ltyi tydawe'sh
yuutyi' caapa'ja'jme'nja andy yatte puutsya' jic. Tya'jinac cuentu'j Jesusa'.

Jesus yacj fi'lnzewa'j tjéya'

25Tyajll' Jesus e'ste nasa wala u'juets yu'ty, atsa' tydawe'shtyi yu'tjengrra na'jic:

26 —Maava andy yacj yuusd' tyajy ney, nji'j, nyu, luuch, nyacjwe'sh,
npe'shwe'shtyi nvijtrra tya'wéy iiwejch yajcyna fi'nzeni's uu entepcach
nvijtmeerra yu', andy yacj fi'nzeya' jameena. 27Sa' macue tjéyte uupchédjteva
tyaatyi' yajcymée, andy yacj yujmeerra yu' andy yacj fi'nzeya' djameena.
281'cue'sha’ yat wélasa tyajya'varra', jyuca jya'jwa'j quijquijva aj istyman
stijna cachrra ¢yajcymeema'cue? 29 Tya'wé yliumeete', quiwete pyajn pa'j
mjiirrarra nvijtte', maava uysa' npeevyshicatyna: 30Jya'jya' djame' jina.

31Tya'wéy maa npiitstjé'jva vite npiitstjé'j yacj puiiya'varra', cachrra
fius yajcymeema'c: Naa diez mil soldau yacjrraa veinte mil soldauty
(cnayma'tj? stijna. 32Sa' ewupchijmeete!, vite npiitstjé'j utyameyna,
yuwe cajana cuch puiimée ewterraj neeyfiuya'. 33 Atsa' tya'wéy i'cue'shva
dyiicjéy jyuca fius yajcyrra i'cue'sh ji'pjuni's nvijtmeerra yu', andy yacj
fi'nzeya' ajameene'cue.

Nenga seelpimeesa
(Mt. 5.13; Mr. 9.50)

34Nenga' selpi'c, nava jyuca shiiucdjrra' sma'weé selpiicy? 35Quiwete
shaacue'jwa'jrrda yujva selpi'tsme', pumbwa'jrrdac yu'. Jiyuwa'jsa tisrra',
jiyune'cue jic.

Piishaa vitusa yacj caaja'nda'jni
(Mt. 18.10-14)
1 5 1Gobierno jii vyu pcjacjsawe'sh vite' pcalsawe'sh jyucaysa
Jesus pta'shni's wésé'jya' utyaaty. 2 Tyaa pa'gaty Dyus ley

caapiya'jsawe'sh vite' fariseowe'sha' Jesusa's na'jina nuywe'we:

—Naa pitstjé'ja' wala fiy yu'c, pcalsawe'shtyi jypa'garra tydawe'sh
yacjcu i'we' jite!, 3Jesusa' naa ejemplo'scu pta'sh:

4—T'cue'sha' cien piishda ji'pjrra', teechsa' vyaameete', vite noventa
y nuevesaty cysiiu nvijtrra ¢piishda vitusa's pacueya' u'jmeema'cue
uypcach? 5Sa' piisha's uyrra', yacjrra wala wechana 6yatte pa'jrra,
namicuwe'sh vite' cystiu utyasuwe'shtyi pa'yarra: Andy piishda vitusa's
uyya'tj, atsa' andy yacj ja'nda wecha mpu'chwe jina ;pta'shmeema'cue?
7Na'ji'tj na": Cieluteva tya'wéy noventa y nueve nasa ewsate jytjaacue
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wala wecha yuja' teech nasarraava pcaltyi nvijtrra Dyus tashte
shawendte'.

Vyu weteni's caaja'nda'jni

8Tya'wéy teech u'y diez vyu mush ji'pjrra', teechsa wetete', ;lampara's
pqui'tarra yatte jypa'yacy pandna pacuemeema'c uypcach? 9Sa' tyaa
vyu's uyrra' tyajy namicuwe'sh vite' cysfiu utyasuwe'shtyi pa'yarra:
U'cue vyu wetesa's uytju, atsa' fi'cue yacj ja'nda wecha mpu'chwe jina
¢pta'shmeemal'c? 10Na'ji'tj na": Dyus angeleswe'shtyiva tya'wéy wecha
yuja' teech nasarraava pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendte'.

Luuch ney yatu casejni

U Tyajii' Jesusa' vite ejemplo na'wésac pta'sh:

—Teech pitstjé'j e'nz nchi'ccu ji'pju'. 12 Atsa' nuuchsa' neya's na'jic:
Tata, iindy ji'pjuni andy jii yuuwa'ja's tyujnderra maj jite', neya'
tyujnderra ducjcu. 13 Atsa' jypa'gani manz enterraa tyaa nchi'c nuuchsa'
ney ducjni's jyuca pcjacjrra jyu'j quiwen u'cj. Sa' cyteea' ewmée yiiuna
jyuca vyu's psuwna pembac. 14 Tya'wé vyu's psuwna pembaatspcachja',
weéjé en pa'cj tyda quiwete. Atsa' tyda pitstacya' wéeya' yajcycu. 15Sa'
cysii mjii pacueya' u'cj teech pitstjé'j tashte. Atsa' tyaa pitstjé'j yu' cuchi
sd'jiya'c caaj tyajy tulte. 16 Tyajii' tyda pitstacya' wéerra cuchi {i'pusnava
{i' wéec. Nava tya'wésarraa yujnava puutsmeeta' tyaa pitstacya's.
17Tyajli' Gius yajcyya' cachrra naa siijc: Andy yu' ayte wéerra uuya'vatj,
naapcachja' andy tata yatte mjiisa piuna' quij yujva wéemée fistyna
maanzcuéerrava. 18 Atsa' andy tata yatna qui' shawendna u'jrra na'ji'nja:
Tata, Dyus dyi'pte wala ajmée yfiutj, sa' indya'sva tya'wéytju wala djmée
yiiu. 19Sa' nchi'crrava achja' iindy peeygdawa'jmeeya'tj. Nava iindy piun
na'wérradava meen jypa'ga ji'nja siijnac yajcy. 20 Tyajii' quiiterra ney yatna
shawendna u'cj. Atsa' pa'jatste', neya' jiyuc jyu'tje yujiyna. Sa' nchi'ca's
peeygajrra pu'tjengya' wuwuuna u'jrra, psha'ndrrac wecha. 21 Tyajii'
nchi'ca' na'jic neya's: Tata, Dyus dyi'pte wala djmée yiiutj. Sa' indya'sva
tya'wéytju wala ajmée yiiu. Nchi'crrava, achja' iindy peeygaawa'jmeeya'tj
jite!, 22neya' selpisaaty pa'yarra na'jinac jycaaj: Ropa ewsa cutyi'jrra
dund mcaatje'jwe. Sa' sultyjicjava cusete qui'prra spaatuva mpaatjwe.
23Teech tulu pitstacy niishsa's nicyya' u'jrra miicjwe, fiesta vitrra i'ya'.
24 Andy nchi'ca' uunii na'wé ya'jrrava qui'quin ityi yuuc, sa' vituna
u'jurrava qui' vyaac jirra', wala wechana fiesta vittyi.

25Naapcachja' nchi'c ntjé'jsa yu' mjii ejsu u'jurra', shawendna yatte
pa'jatsrra', wésé'cj cu'jna tucani misica zhichcuesa's. 26 Sa' teech selpisé's
pa'yarra péjycu: Yatte' ;quij yliuna {istyna? jite', 27selpisd' pta'shcu: Iindy
nyacj jyu'j quiwen u'jsa qui' shawendna pa'cj. Tyda pa'ga iindy tata' tulu
niishsa's quiicje'jrra fiesta'jatsa’' jite', 28 nyacj ntjé'jsa' wala tiusacharra
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(San Lucas 15.21)

yatte u'caya' wa'lcu. Atsa' neytjé'ja' casejrra wala pytjaa we'wec u'cacajn.
29Tyajli' tyada nchi'c yu' na'jic neya's: Andya' maanzcuée anu iindy

tashte bagach yujva wa'lmée selpiina {isteva jiing. Nava indya' teech
caplacuérraa yujva iiismeeng, andy namicuwe'sh yacj fiesta'cjan. 30 Nava
iindy nchi'c tyacue wala u'y ewmeesa yacj vyu's psuwna pembasda yu'sa'
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tulu niishsa's icjrrang fiesta'ja' jite', 31 neytjé'j pasrra": Andy nchi'c, isa yuj
we'we'ng. Indya' bagachteva andy yacj tyutemée nesngu yu', naa pa'ga
andy ji'pjuni' quijva jyuca iindy jiirrarraata'. 32 Tya'wé iindy nyacj uunfi
na'wéya'jrrava qui'quin ityi yuuc sa' vituna u'jurrava qui' vyaac tyaa
pa'ga wechana pejca fiesta'jwa'j ji'ptja'w jic neya'.

Yultumu patron ji's ewmeée jype'jsa

1 6 1Tyajli' Jesusa' na'jinac cuentu'j tyda yacj u'jusawe'shtyi:
—Teech patron wala ji'pjsa' teech yultumu ji'pju'c. Atsa' tyaa
yultumu ewmée yiiuni's pta'shtyi: Ilindy yultumu' iindy ji'pjuni's wala
psuwna {isa' jite!, 2tyaa patrona' tyajy yultumu's pa'yarra na'jic: Andy
ji'pjunityi' wala psuwna isa' ji'ty sa' indya' ¢quij yliuna {isnga? Tya'weé
ya'jrra', indyna neewe'weni andy ji'pjuni's jyuca qui' mducj andyna.
Indya' peena yu' andy yultumu selpiiya' djameene'nga jite', 3 yultumu'
fius yajcyya' cachcu: Achja' ¢quij yiiuqui'tj andy mjiia's patron cusa'tje'?
Andya' uutjashte mjiiya' yu' jiimeetj sa' Imushnu tjaasna u'jute yu'
tjaameyujna. 4 Atsa' patron tashu casejnijii maava tyaawe'sh yat-su
pe'jna sd'jicajn na'wé ytiuya'c yajcy: 5Patrona's yuulsaty teech teechrraj
pa'yarra, nyafyte utyaasa's péjycu: Indya' ;manz yuulnga andy patrona's?
jite!, 6 Cien tarro aceite yuultju jic. Atsa' yultumu' na'jic: Iindy yuuluni
etsa' ayga f{isa' tya'sa' dund yuj cjiicjrra, yuula's cincuentarraa mqui'p jic.
7Tyajli' vite'scu p&jy: Indya' ;macue yuulnga? jite', cien arroba scuutyj
yuultju jic. Atsa' yultumu' na'jic: Ilindy yuuluni etsa' ayga {isa' tya'sa’
dund yuyj cjiicjrra, yuula's ochentarrda mqui'p jic. 8 Tyajii' tyda yultumu
ewmeesa' tya'wé dundtey yiiuni's patrona' jiyurra': Ma'weé fi'nzewa'ja'sva
dund yuj fius yaaqui'c jic. Atsa' naa quiwete nasa pcalsa' Dyus luuchte
jytjaacuety dund {ius yaaqui' tydawe'sh ma'wé puuty we'wewa'ja'sva.

9 Atsa' andya' i'cue'shtyi' yu'cypeje'tj tya'wéy yiiucajn, naa quiwete
ji'pjuni's psuwmée jypa'yacy mcseelpi'jwe namicu vitna. Cyaj naa quiwete
ji'pjunisa ptsuuteva, vite quiwe ptsuwa'jmeete i'cue'shtyi jypa'gawa'jsa
ji'pjune'cue.

l0Maava le'chcuérraa ji'pjrrava jypa'yacy jype'jsa', walasa'sva tya'wéy
jypa'yacy jype'jena. Atsa' maava le'chcuérraateva jypa'yacymée psuwna
jype'jsa', walasa'sva tya'wéyrraa jypa'yacymée psuwuuna. 11 Tya'wé naa
quiwete ji'pjuni'srrda yujva jypa'yacymée psuwna fi'nzetste', i'cue'shtyi'
¢quim neewe'werra nviitucy ptsuwa'jmée ji'pjuwa'ja's? 12 Peecy jiimée
vite jii yujtyva jypa'yacymée psuwna fi'nzetste', ;quim tisucy i'cue'sh jii
yuuwa'ja's?

13Maa selpisda yujva e'nz patrontyi selpiiya' djameena. Tya'wé viterra's
wendyna fi'nzerra', vite patron yu'sa' atsena. Sa' teechsa jycaajnirré's
cytey yuurra', vite patron jycaajni yu'sa' cytey yuuya' djameena. Tya'wey
Dyusna selpiina naa quiwete ji'pjuni'sva pa'pchuna e'nz ajtey yajcyna
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fi'nzeya' ajameena jite', 14 fariseowe'sha' naa quiwete ji'pjunirrd's wejy
pa'pchuna fi'nzesa wésé'jrra', Jesusa's weech we'wety. 15 Atsa' Jesusa'
na'jic fariseowe'shtyi":

—I'cue'sha' naa quiwete nasaa dyi'pte yu' wala ewsa na'wé fi'nze'i'cue.
Nava Dyusa' i'cue'sh fius yaacynityi' jyuca jiia'. Naa quiwete nasarrda
i'cue'shtyi' ewsata' jite!, Dyus yu' tya'jimeena.

Dyus jycaajni ley scjéwwa'jsamée

16 Moises ley vite' Dyus yuwe pta'shsawe'sh caapiya'jni' Juan Bautista
entepcachtyi Gisu'. Cyajuc yuwe u'sesa' Dyus jycaajwa'j ena's pta'shni
yuu, atsa' maava Dyus jycaajnitewe'sh yuuya' wala pa'pchu'ty. 17Macue
cielu ptsuuna, quiweva ptsuuna, nava Dyus jycaajni ley yu' wej yujva
yu'ptjejwa'jsame' bagachte yujva jic.

Ptamsa tyuteewa'jme's Jesus caapiya'jni
(Mt. 19.1-12; Mr. 10.1-12)

18Maa pitstjé'jva peecy nyu's waatajrra vite yacj ptamuurra', tya' pcal
yuuna. Atsa' maa pitstjé'jva tyda u'y waataanisa yacj ptamuurra', tydava
pcal firrda yuuna.

Teech ji'pjsa vite' puuple Lasaro

19Tyajii' Jesusa' vite cuentu na'wésac pta'sh:

—Teech pitstjé'j wala ji'pjsa u'pu'c. Sa' ropa ewsa yuurraa atjrra een
isac wala wechana fiesta vitu'. 20 Tyaa ji'pjsa yat vityte teech puuple
wa'jyrraa uta ji'pjsa Lasaro yaasesac quiwete cachrra u'pu'. 21 Tyaa
puuple yu' wéerra ji'pjsa mesa tashsu quij @' pe'larraava tishisaty @i'wén
fiytjasna u'pte', alcu' clijrra tyda wa'jytyi techi'ty. 22 Nava teech ente'
tyaa puuple' uuc. Atsa' angeleswe'sha' jytina u'jty wét tisnite Abrahan
yacj fiscajn. Tyaa e'su' ji'pjsava uuc, atsa' tya'sa' pendaaty. 23 Atsa' ji'pjsa’
uusaawe'sh {isni cshavyte pytjaa yaachana {isrra', pesayrra jyu'tje uycu
Lasaro yu' Abrahan yacj wét wechana u'pte. 24 Tyajii' na'jinac sus we'we:
Tata Abrahan, andya's meen peeygaj. Seena' yuj wala pa'ga yuuna {istju
naa ipy wala achate. Atsa' Lasaro's mcaaj tyajy cuse vitsrrdanava yu'te
tuupja'jrra andy tjunete tuupja'jya' yuucajn jite', 25 Abrahan pasrra":
Nchi'c, miiyajcy. Indya' nee ityi u'juy yu', wala yuj wét wechana fi'nzesa
yu'ng. Naapcachja' Lasaro yu' wala pytjaa yuuna fiuste fi'nzec. Nava
achja' ayte wét wechana {isa', naapcachja' indya' wala yuj pytjaa yuuna
tisngu. 26 Pytjaang we'we' nava pefa tjcafy wala tyujndena fisa', atsa'
ayjyuwe'sh cytee pesaj wéerrava djameetyna, sa' tyajuwe'shva ayte
pesajya' djameetyna jite', 27chjavysaa pasrra": Tya'weéya'tje', Tata Abrahan,
indya'stju pytjaa we'we', atsa' Lasaro's meen caaj andy tata yatna, 28 cyte'
tajts nyacj ji'ptju tydawe'shtyi pta'shya' andy ayte nacue wala pytjaa
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yuuna {istju cytee yuucajmén jite', 29 Abrahan pasrra': Tyaawe'sha' Moises
vite' Dyus yuwe pta'shsawe'sh fi'jnity ji'pjta' na' tydaty wésé'jetyna

jite!, 30chjavysaa pasrra': Tata Abrahan, tya'wé yujta'. Nava maarrdava
uusaawe'sh cshavyu ityi yuurra tydawe'shtyi' pta'shya' u'jvatsa', pcaltyi
nvijtrra Dyus tashte qui' shawenduutyna jic. 31 Atsa' Abrahan pasrra':
Moises vite' Dyus yuwe pta'shsa tydawe'shtyi nwéesé'jmeeya'jrra', macue
uusaawe'sh cshavyu qui' ity yuurra pta'shteva, cyul yujna jic.

Pcalte cweete'jya'mée jypa'yacywa'ja’
(Mt. 18.6-7, 21-22; Mr. 9.42)

1 7 1Jesusa' na'wéc caapiya'j tyda yacj u'jusawe'shtyi:

—Nasaty pcalte cweete'jsa yu' bagachteva nes yuutyna.
Nava pcalte cweete'jsa' wala yuj fius castigo cnayuuna. 2 Atsa' tyaa
pcalte cweete'jsa's scuutyj {i'cjni cueta's tyjicjte tundrra icj wala dyiicjé
waatajvats yuurrada wejy ewna, naa le'chcuesaty pcalte cweete'cjamen.
3Tya'wé yliuya'mée jypa'yacy me'juwe.

Meerrava indya's vda djmée y{iuna iindy yacjtjé'j atsa' tya'sa'
myu'cypej. Tyajii' djmée yiiusa': Meen peltunai jite!, indya' peltunaywa'j
ji'pjngu. 4Macue teenterraa sietepcach ajmée ytiurrava, cyanz usfi indya's
perdon péjyya' pa'tje', indya' peltunaywa'j ji'pjngu jic.

Dyusa's jweeiirraa chjachja yaacywa'ja's péyni

5Tyajii' Jesus yacj u'jusawe'sha' na'wéty péjy:

—Dyusrraana wejy chjachja yajcyna fi'nzecajn cue'shtyi' meen pu'ch
jite!, 6Jesus pasrra':

—Dyusa' pu'chjina siijwa'ja's mostasa fifi na'wécuérraava ji'pjvatsa’,
naa fytiiu tasha's cjumbeterraa icj walate me'j cjéeya' jite', tyaa fytiiu
tasha' cytey yuuna jic.

Selpisa' na'wé yuuwa'jsa'

7I'cue'sha' teech selpisda ji'pjte', tyd' mjii ejsu u'jurra cusutste
pa'tje": Myuj ayte cachrra #i'ya' ¢jima'cue? 8 Tya'jimée wejyva na'wé
cajane'cue: Andy {i'wa'j litse'jrra mesate pjeu'jrra mtyaj. Sa' andy {i'na
jya'tje, indya' ii'wene'nga jine'cue. 9Patrona' ¢selpisa's wechama'c
tyd'wé cytey yuupa'ga? Wechameena. 10 Tya'wéy i'cue'sha' Dyusa's
selpiwa'jsai'cue na' macue tyajy jycaajni's jyuca cytey yuurrava, wechaa
jytjdaswa'jsameei'cue jic.

Diez pitstjé'j wa'jy weete atsa'saty nuycatyjini

11Tyajii' Jesusa' Jerusalenna u'juetsrra', Samaria vite' Galilea quiwesuc
scjéwna u'j. 12 Atsa' teech chjambte' diez pitstjé'j wa'jy wee canzh ji'pjsaty
Jesusa's puuty uyya' casej. Nava jyu'tjerrda yujurra, 13na'jinaty sus we'we:
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—Cue'shtyi meen peeygdj jite', 14 Jesusa' tydawe'shtyi' na'wéc jycaaj:
—TI'cue'sh cacuety sacerdotewe'shtyi tywesya' me'jwe jina jycaatje',
tyaawe'sha' dyi'tje u'juetstyi yu', naapcachja' tyda wa'jy we' naa dundte
jyuca wéetcu. 15Atsa' teechsa' catyjiya'jrra’, dyi'juu shawendcu Dyusa's

sus we'wena wechana. 16Sa' Jesus tashte ciijrra' peejyticuec: Wech ew
yiiung jina. Tyaa pitstjé'j yu' Samariajiwe'shcu yu'. 17Atsa' Jesusa' na'jic:
—¢Diezsafi jyuca catyjimeeva'nta? Vite nuevesa yu' ;mteeta yuu?
18 ;Naa pitstjé'j vite ajliwe'shrrda va' Dyusna wechaya' shawend? jirra',
19tyaa pitstjé'ja's na'jic:
—Quiiterra me'j. Indya' catyjining neeyfiiu, tya'wé Dyusa' nuycatyjina
slijrrane'nga cytey nwées€'j naa pa'ga jic.

Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa pa'jwa'j en
(Mt. 24.23-28, 36-41)

20Tyajii' fariseowe'sha' Jesusa's na'jinaty péjy:

—¢Bagach Dyusa' isa naa quiwete jycaajacy? jite', Jesus pasrra'":

—Dyus naa quiwete jycaajni's yafyju yu' date ya'uymeena.
21Dyusa' jycaajya' pa'jrra: Achja' ayte fisa' meerrava cytee fisa' jina
ya'we'wemeena. Tyaa pa'gatey i'cue'sha' Dyus jycaajni enteya'j {isi'cue.

22 Tyajii' tyaa yacj u'jusawe'shtyi na'jinac yu'cypej:

—I'cue'sha' Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa naa quiwete quiini's dund
uy wéjéne'cue, nava dund yu' uymeene'cue. 231'cue'shtyi' nasa yu'
na'jivaatyna: Ayte {isa' meerra' cytee fisa' jiteva, u'jmeene'cue sa'
nwéesé'jvameene'cue. 24Cpi'sh cwejnevatsrraa ma'wé naa dundte majiiva
jyuca vyaacy, tya'wéyrrda yuuna Dyus Nchi'c Nasa Yuusda pa'jwa'j en
3jte'. 25Nava tyaa en djmeyna, Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' wala pa'ga yuuna
naa ensu nasa yaatseni. 26 Noé ensuva ma'wéga yuu, tya'wéyrraa yuuna
Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa pa'jwa'j ensuva. 27Noé ensu nasa' quij yujva
peejymée {i'na ptamuuna vite' tydawe'sh niisaty caaimi'a'jnaty Gsu'.
Nava Noé barcote u'catspcachja', nus wala pa'jrra icj utate' jyuca uuty.
28 ot ensuva tya'wéytyi ytiuna isu', quij yujva peejymée i'na, uutjash
vitna, tyweyna, yatva tya'wéytyi wala tyajna @isu'. 29Nava Lot Sodomajii
casejetspcachja', cielujii asufre bejna quijrra jyucaysaty cambcu.
30Tya'wéyrraa yuuna Dyus Nchi'c Nasa Yuusia vyaa enteva.

31Tyaa ente' éeyatte vda u'psa yuuna, nava sa'jrra quijrrdanava dyiiju
cutyi'jwa'j enrraa yujva ji'pjumeena. Sa' maaii yu' chjamb ecaju vaa u'ju
yuuna, nava yatna shawendwa'j enrrda yujva uymeena. 32 Lot nyuuva
ma'wéga yuu tya'sna miiyajcywe. 33Tyaa ente' maa nasava naa quiwete ityi
fi'nzenirrd's yaacysa', Dyus yacj ityi fi'nzewa'j yu'sa' iviituna. Nava maava
naa quiwete ityi fi'nzeni's yaacysame', Dyus yacj ityi fi'nzewa'ja's ji'pjuna.

34Na'ji'tj na": Tyaa custe' teech camaga e'nz vaa dejna {is yuutyna. Nava
teechsa's pejna u'jni yuuna, naapcachja' vite yu' neeyf{iuna. 35Tya'wéy
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e'nz u'y véa cyteerraj {i'cjna {is yuutyna. Nava teechsa's jy{ina u'jni yuuna,
naapcachja' vite yu' neeytiuna. 36 Meerra' e'nz pitstjé'j vda cyteerraj
mjiina {is yuutyna. Nava teechsa's jy{ina u'jni yuuna, naapcachja' vite yu'
neeyiiuna jite', 37Jesus yacj u'jusawe'sha' na'wéty péjy:

—¢Mtee tya'weé yuucy? jity. Atsa' Jesus pasrra':

—Cacue cja'ty mcaa uuna listeva, méewéjya' date pcjaacjetyna jic.

Cjués ewmeesa viuda's nwe'weni

1Dyusa's pechcanamée bagachteva tyaa yacj puuty we'wena nes
1 8 yuucajn naa ejemplo'scu pta'sh Jesusa':

2—Teech chjambte teech cjués u'pu'c, Dyusa's yaacysamée sa' nasatyva
peeygdja'tsme'. 3Tyaa chjambte' teech u'y viudac u'pu!, sa' cjués tashte
paatyji'cjya' u'jna nescu yu': U'cue's meen nwe'we, atsesa wala pcyu'ty
jina. 4Maanzcuée usva pa'tjeva, tyaa cjuésa' pu'chme', nava na'wéc yajcy:
Dyusnava yaaquitsmeetj sa' nasa maa yujtyva peeygaasameetj. 5Nava naa
viuda' wala cuch tajtatey pa'ja'c atsa' pu'chji'nja peena yu' pa'cjamén jic.

6—Cjués ewmeesa yujva tya'wéc pu'chya' yajcy jic Jesusa'. "Dyusa’
ctyd'wéyrrda pu'chmeemal'c tyajy tyjityjnisatyi'? Tya'wé cus ma'c yuu
en ma'c yuu nava pytjaa we'wena nes yuute' pu'chya' jytjéeyuumeena.
8Na'ji'tj na": Dyus Nchi'c Nasa Yuusda naa quiwete shawendna quii
enteva ¢tya'wé Dyus yacj pu'vitumée neewe'wesa tisma'ty yuu? jic.

E'nzsa dyuus yatte Dyus yacj puuty we'weya' u'cani

9 Jesusa' na'weéc vite ejemplo pta'sh tyd'wé maaii yu' wala ewsatja'w
stijna vite yuutyi' ajtsena fi'nzesawe'shtyi:

10—E'nz pitstjé'jty dyuus yatte Dyus yacj wechana puuty we'weya'
u'ca. Teechsa' fariseo!, atsa' vite' gobierno jii vyu pcjacjsac yu'. 11Fariseo
yu' yujurra na'jinac Dyus yacj puuty we'we': Dyus, indya's wala wecha'tj,
andya' vite nasa na'wémeetj. Tydawe'sha' pesweeta', ewmée canzhsata'.
Sa' nyu ji'pjrrava vite yacj pcal yuusata'. Atsa' andya' tya'wésameet;.
Naa pitstjé'j ayte @isa' gobierno jii vyu pcjacjsa tya'wésarraa yujva meet;j.
12Sa' qui'sute e'nz us yiiuna'tj. Andy cnayni quijquijnava diesmo ducje'tj
indya's jic. 13 Naapcachja' gobierno jii vyu pcjacjsa yu' jyu'tjerrda yujurra
cielute yujva pagaymée naasda tyajy pechuterrdac iicacana Dyusa's na'ji":
Dyus, andya's meen peeygdj. Wala yuuwesatj jinarrdac we'we'. 14 Na'ji'tj
na'": Gobierno jii vyu pcjacjsa we'weni's Dyusa' pasne'. Nava fariseo
yu' pasnimeene' yatna shawendna u'j. Maava iiwejch iiwejch yajcyrra
we'wesa', jytjaacue ajmeecuesa yuuna. Nava maava djmeecuesa na'wé
yajcyna we'wesa' iiwejch yaacysate jytjaacue ewsa yuuna jic.
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Luuchcuéty Jesus bendeciyni
(Mt. 19.13-15; Mr. 10.13-16)

15Tyajli' nasa' Jesus tashte tydawe'sh luuchcuéty nuypa'jty Dyus cusete
neewe'wecajn. Atsa' Jesus yacj u'jusawe'sha' tiuscha we'wety luuchcuéty
nuypa'jsaty. 16 Nava Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi pa'yarra na'jic:

—Luuchcué andy tashte yujte', cuch yupnuwe, tyaa pa'gatey Dyus
jycaajna fisnisa' naa luuchcuéwe'sh na'wésa jii firrd'". 17Isatj we'we',
maava luuchcué na'wé Dyus jycaajwa'j ena's wa'lmée jypa'gameerra yu',
bagachte yujva Dyus tashte u'cameetyna jic.

Pitstacy wala ji'pjsa Jesus yacj puuty we'weni
(Mt. 19.16-30; Mr. 10.17-31)

18 Tyajli' teech pitstacy npiitstjé'jsa na'wéc paapéjy Jesusa's:

—Indya' wala ewngu quijsuva jyuca, tyda pa'ga na'wétj paapéyi':
¢(Ma'wé yiiurra ptsumée ityi fi'lnzewa'ja's ji'pjuqui'tj? jite', 19 Jesusa' na'jic:

—¢Quij yuupa'ganga andya's ewsa ji'? Naa quiwete' teechrrda yujva
ewsa yu' meeta'? naasda Dyus yuurraa ewsa fisa'. 20 Ptsumée ityi
fi'nzewa'ja's ji'pju wéerra', Dyus jycaajnityi' jiing tyaatyi' cytey myuu.
Tya' naata': Ptamsaya'ja' vite yacj pcal yuuwa'jme'. Nasa icjwa'jme'.
Pesweewa'jme'. Vitety ishiina nuywe'wewa'jme'. Neywe'shtyi peeygajna
ewrrda yliuna fi'nzewa'ja' jite'!, 21tyaa pitstacy pasrra':

—Tyaatyi' le'chcuéjiijy jyuca cytey yuunatj walaa jic.

22 Atsa' Jesus wésé'jrra' na'wéc jycaaj:

—Tya'wéteva, nee peeji'. Iindy ji'pjuni's jyuca tyweyrra, puuplesaty
peesune'nga. Tya'wé yiiurra!, cielute ji'pjsa yuune'nga. Tya'wé y{iurra
andy yacj myuj jite!, 23tyaa pitstacya' wala fiusna neeytiuc, wala ji'pjsa
yu'c tydapa'ga. 24 Tya'we fiuste', Jesusa' na'jinac we'we:

—Maava wala ji'pjsa yacja', wala yuj tj€ya' Dyus jycaajna fisnite
u'cawa'ja'. 25Atsa' tya'wé tj€ysa's yajcyte yu', camello yujva tj€ymée vaa
yiinz cafyga u'caya' djatyna.

26 Tya'jite!, na'wéty we'we:

—Tya'we tjéyte', ¢quim ewte neeytiuya' djacy? ji'ty. 27Atsa' Jesusa'
na'jic:

—TI'cue'shrrda yu' djameene'cue. Nava Dyus yacj yu', quij yujva tjéysa
meea' jite', 28 Pedro' na'wéc we'we:

—Cue'sha' indy yacj yujya' cue'sh ji'pjuni's jyuca nvijttja'w jic. 29 Atsa'
Jesus pasrra' na'jic:

—Isatj we'we': Dyus jycaajni's nwéesé'jya' maava yat, neywe'sh,
nyacjwe'sh, nyu, nchi'cwe'sh tya'wésaty nvijtrra', 30naa quiwete nee
{isfi tyaa nviitnisate jytjaacue jypa'gatyna, sa' vite quiwete' ptsumée ityi
fi'nzewa'ja's ji'pjutyna jic.

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



169 SAN LUCAS 18

(San Lucas 18.22)

Jesusa' tyajy uuwa'ja's qui' pta'shni
(Mt. 20.17-19; Mr. 10.32-34)

31 Jesusa' tyaa yacj u'jusawe'sh docesaty fiite pa'yarra na'wéc pta'sh:

—Achja' Jerusalente pa'jya' u'juetstja'w, atsa' Dyus yuwe
pta'shsawe'sha' fi'jty Dyus Nchi'c Nasa Yuusd's ma'wé yliuwa'tjeva tya'
jyuca cytey yuuna. 32Dyus Nchi'ca's vite nasaty ducj ya'vata', atsa'
tyaawe'sha' npeevyshijcana wéeshuuna fyne'sh avytjetjna ytiuya'vata'.
33Sa' wala pechujcuena yuurra icjetyna. Nava tecj ente' qui' ityi yuuna
jiteva, 34tyaa yacj u'jusawe'sha' wej yujva jiyumeeta' sa' tya'wé cytey
yuutyna stji'tsvameeta'.

Teech pitstjé'j Jericotewe'sh uyya' djasame's Jesus nuycatyjini
(Mt. 20.29-34; Mr. 10.46-52)

35Tyajli' Jesusa' Jerico chjambte pa'jatste!, teech pitstjé'j uysaméec dyi'j
pucate cachrra Imushnu péjyna u'pu'. 36 Sa' nasa wala scjéwna susutste
wésé'jrra', péjycu:

—¢Quij yuutsna? jina. 37Atsa' nasa pasrra'":

—Jesus Nasaretjuwe'sh aysu scjéuutsa' jite', 38 uysame' na'jinac sus
we'we:

—iJesus, David ji'j, andya's meen peeygdj! jina pytjaa we'wete', 39nasa
yatste u'jsawe'sh yu':
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—Shuuna' myuu jinaty wéeshu we'we. Nava tyaa yu' jweefirrdac sus
we'we:

—iDavid ji'j, andya's meen peeygdj! jina.

40Tyaji' Jesusa' nee yujurra pe'jya' caacj. Sa' utyaana ciijte', na'jic:

41—;Quijnga ytiu jytjaasu'? jite":

—Andya' uyya' dja'tsmeetj, tydasatj uy wéjé' jic.

42 Atsa' Jesus we'werra':

—~Caauyu'juna siijrrane'nga andya's pi'cy, tyda pa'ga achja' uyna
mneeyfiu jitspcachja', 43tyaa dundtey uyya' djac, sa' Dyusna wala
wechana Jesus e'stey u'cj. Tya'wé uyya' djate nasa uyrra', tydawe'shva
tya'wéytyi Dyusa's wala wecha.

Zaqueo yacj Jesus puuty we'weni

19 1Tyajl' Jesusa' Jerico chjambte pa'jrra', tyda chjambsu scjéuutscu

yu'. 2Atsa' cyte' teech pitstjé'j wala ji'pjsa Zaqueo yaasesac fisu'.
Tyaa yu' gobierno jii vyu pcjacjsa npiitstjé'jsac yu'. 3Tyda Zaqueo' Jesus
quimteva jiyuya' puuty uy wéerrava, nasaa wala cshavyte' djame', tyaa
yu' le'chcuéec yu' naa pa'ga. 4Sa' yatste wuwuurra, sicobmoro fytiiu
tashtec tejca Jesusa's uyya'. 5Atsa' Jesusa' cyuy uycjéuutsrra’, fytiiu
tashte pagayrra Zaqueo's we'wec:

—Dundrraa tyajii miisa'j, andya' iindy yatte achjii pa'jwa'j ji'ptju jite',
6Zaqueo' dundrraa sa'jrra, Jesusa's wechanac tyajy yatte jypa'ga. 7Tya'wé
yiiute' nasa jyucaysa atsewe'wety: Jesusa' tyaa pitstjé'j pcalsa yattec
pa'jya' u'j jina. 8 Tyaji' Zaqueo' yujurra na'jinac we'we:

—Andy ji'pjuni's puupyajn tyujnderra puuplety peesu'nja, sa' maafityi's
ishiirra jytjaacue vad'ntca vyu cusa'j nava cusa'jnite pajnz us jytjaacue
caashwendu'ju'nja jite', ® Jesusa' na'jic:

—Naa pitstjé'ja' Abrahan ji'cj yuu naa pa'ga naa yattewe'sh ewte
neeyiiuwa'j en pa'cj achja'. 10Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' tya'wé vituna
{issaty pacuerra ewte nvijt-ya' {irraatj quij jic.

Patron vyu's nuypenacajn selpisaaty nviitni

11 Jesus we'weni's wésé'jsa yu', naa siijnaty tisu': Jesusa' Jerusalente
pa'jatsa' na' achja' tyaa jycaajsa yuuna siijnaty {isu'. 12Naa pa'ga na'wéc
cuentu'jna pta'sh:

—Teech pitstjé'j jytujtjesa jyu'j quiwen u'cj, cytee pa'jrra jycaajsa
yuurra qui' shawendya'. 13Nava u'jmey, diez selpisaaty pa'yarra,
cyanziity tyacuerrarrdac vyu {isrra na'jina neewe'we: Andy shawendna
pa'pjcach naa vyu yacj mjiine'cue nuypejnaya'. Tya'jirrac jycaajsa yuuya'
jyu'j quiwen u'j. 14Nava tyajy quiwete nasa' jycaajsa qui'pni's wa'lrra,
na'jinaty paatyji'cjya' caaj tyajy e'stey: Naa pitstjé'j cue'shtyi jycaajni's
peejymeetja'w jiteva, 15pejca jycaajsa yuurra qui' shawendcu tyajy
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quiwenfi. Sa' pa'jrra' selpisaaty vyu {isne' tydaty pa'yac, nasa iisa manz
nuypejnateva jiyuya'. 16 Atsa' nyafytewe'sh ciijrra' na'jic: lindy vyu
fisngu tyaate dieztju jytjaacue nuypejna jite', 17jycaajsa pasrra": Wala
ew selpiing. Tya'wé walameecuésa'sva ew jype'pja'ga, diez chjambte
jycaajwa'jsa ne'jue'sh qui'pu'nja jic. 18 Tyajii' viteva utyaarra na'jic:
Iindy vyu {isngu tyaate tajtstju jytjaacue nuypejna jite', 19jycaajsa
pasrra": Indya' tajts chjambte jycaajwa'jsa ne'jue'sh yuune'nga jic.
20Tyajli' tecjtewe'shva utyaarra na'jic: lindy vyu {isngu tya'sa' pafuelote
yaprra jyaawtju. Tya' ayga {isa'. 2LIndya' wala juuna' yu'ng, tya'wé
mjiimeerrava vyu p€yi'ng sa' iindy uutjashmeeteva cytee u'carra jyuca
pcjacje'ng. Atsa' fiucjrra iindy vyu'sa' cmaaji'jmeet;j jite', 22 jycaajsa
pasrra": Indya' seelpimeeng. lindy yuweteyrrda ewmeete neeyiiutsngu.
Andya' juuna'sarra' mjiimeerrava vyu péjyna andy uutjashmeeteva
pcjacjsateva jiirra', 23 ;quij yliutenga andy vyu'sa' bancoga jyaawmée?
pejnate andy shawendna pa'jrra' jytjaacue cutyi'cjan jic. 24Sa' tyaa
jycaajsa' na'jinac we'we cytee {issaty: Tyaa vyu's cusa'jrra diez vyu
ji'pjsa's meswe jite', 25 tyaawe'sh pasrra": Tya' vyu walaya'j ji'pja', atsa’
¢ma'wé tya'sfirrda tisucytja'w? jiteva, 26jycaajsa pasrra na'jic: Maava
jypa'yacy jype'jrra nuypenasa's jytjaacue tiswa'j yuuna. Nava jype'jya’
djameerra nuypenasame's jyuca cusa'jwa'j yuuna, le'chcuérréa ji'pjteva.
27Sa' andya's ajtserra jycaajsa yuucajmén paatyji'cjsawe'shtyi' ayte pe'jna
clijrra andy uyna {iste miicjwe jic.

Jesus Jerusalente u'cani
(Mt. 21.1-11; Mr. 11.1-11; Jn. 12.12-19)

28 Tyaa ejemplo's pta'shna jya'jrra', Jerusalente pa'jya' u'cj. 29Sa’
Betfagé vite' Betania chjamb fisu'ty Olivos vits utyaga cytee pa'jya'rrda
tyda yacj u'jusa e'nzsaty caacj 30na'jina:

—Naaga chjamb {isa' cytee me'jwe. Sa' cytee pa'jatsrra', teech burrucué
uyuune'cue quim yujva a'jnimeesa tundni {isna. Tya'sa' jyticjiwenderra
jytina yuweene'cue. 31 Jyiina yujte', maafi yu' p€yivaatyna atsa': Cue'shtyi
jype'jsac nicyya' caaj jine'cue. 32 Atsa' tyd'jite' u'jrra', Jesus ma'wéne'
we'we tya'wéy uytyi. 33 Tyajii' burru's jyficjwendetste', namuwe'sha'
pEjytyi:

—¢Quijya' burru's jylicjwendetscue? jite', 34tyaawe'sh pasrra':

—Cue'shtyi jype'jsac nicyya' caaj jity. 35Sa' Jesus tashte jy{ina ciijrra’,
tyaawe'sh atyjtyi pusrra Jesusa's ca'ja'jty.

36 Tyajii' Jesus u'jwa'j dyi'jsu yatstety tydawe'sh atyjtyi pusna u'jue'.
37Sa' Olivos vits e'scjé u'juetspcachja', Jesus yacj yuusa nasa' Dyusa's wala
wechana weyya' tacjtyi tya'we Jesusa' quijquijva ew ytiuna u'juni's uyrra.
38Sa' na'jinaty weyi'":
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—iDyus caajni wala yuj ew jycaajwa'jsa yuja'! {Dyus cielutewe'sha's
wechaaga wala ew yt{iupa'ga! ji'ty.

39Tyajli' nasaa cshavyte yuusa fariseowe'sha' na'jity:

—Iindy e'ste cuch susna yuusaty mwe'we, shuuna' yuucajn jite', 40 Jesus
pasrra':

—Macue tyaawe'sh yu' shuuna' yuuteva, cueta' Dyusa's tuutje'jetyna
jic.

41Tyajii' Jerusalente utya pa'jrra', chjamba's tjengrra {i'nec 42na'jina:

—I'cue'sha' wét cfi'nze'jwa'jsa's jiyurra naa ente jypa'gavatsa', wala yuj
ewna. Nava i'cue'sha’' jiimée fisi'cue na' jypa'gameene'cue. 43Naa pa'ga
i'cue'shtyi' fiuswa'j en pa'jana, atsa' tyaa ente' chjamba's jyuca yupna
ctandyiirra 44 chjamba's quij yujva nvijtmée jyuca suwuutyna cytee
{issaty icjna. Sa' teech cuetrrda yujva quéese'jnimée yu' neeyfiumeena,
i'cue'sh cshavyte Dyus quijteva, jypa'gameei'cue naa pa'ga jic.

Dyuus yatte tyweysaaty Jesus cashishni
(Mt. 21.12-17; Mr. 11.15-19; Jn. 2.13-22)

45Tyajii' Jesusa' dyuus yatte u'carra cytee tyweyna {issaty jyuca eca
cashishcu 46na'jina:

—Dyus librute na'wé fi'jni": Andy yata' Dyus yacj puuty we'wena
tiswa'j yatrrd' jina fi'jni'. Nava i'cue'sh yu' peswée pcjaacjena iisni cafy
na'wérraa vitrra ji'pji'cue jic.

47Jesusa' een isac dyuus yatte u'carra caapiya'ja'. Naapcachja' sacerdote
npiitstjé'jwe'sh vite' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh vite' chjambte ne'jue'sh
tydawe'sh yu" ;Ma'wé yfiurra icjecytja'w? jinaty puuty we'wena fisu'.

48 Nava icjya' yu' dja'tsmeeta', nasa jyucaysa Jesus ju'ngurrarrdaty tsu'
naa pa'ga.

Dyuus yatte Jesus juuna' yiiuni's péyni
(Mt. 21.23-27; Mr. 11.27-33)

2 O 1Teech ente' Jesusa' dyuus yatte Dyus yuwe ewte nviitwa'jsa's
pta'shna fiste!, sacerdote npiitstjé'j vite' Dyus leya's caapiya'jsa
vite' judiu ntjé'jsa tydawe'sh pa'jrra' 2na'jinaty pé&jy:

—Indya' ¢quim jycaatjenga dyuus yatte tya'weé juuna' y@iu? Quim
jycaatje tya'wé yiiurrava mpeeta'sh jite', 3Jesusa' na'wéc pas:

—Andyva i'cue'shtyi' péjy ya'vatj atsa' tya'sa' mpaaswe. 4Juan
Bautista's ¢quimga jycaaj yu'te bautisdycajn? ¢Dyus va' jycaaj meerra' naa
quiwete pitstjé'j jycaajni va' yu'? jite', 5tyaawe'sh pwe'sh na'jinaty puuty
we'we'":

—:Ma'jina pasucytja'w? Dyusne' jycaaj jivatsva, tya'wé Dyus jycaatje'
¢mjiya'cue Juan pta'shni's jypa'gamée? jina. 6 Atsa' naa quiwete nasane'ta
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jycaaj jite', cue'shtyi cuet waatatajrra icjetyna, nasa' jyucaysa Juana's ew
jiita' Dyus yuwe pta'shsateva. Tyaasa cue'shtyi' tya'wé ytiutyna ji'ty.

7Tyaji' Jesusa's pasrra':

—Juana's quimne' jycaaj bautisdycajn nava jiimeetja'w jite', 8 Jesus
pasrra':

—Andyva quim jycaatje tya'wé y{iurrava pta'shme'nja jic.

Mjiisawe'sh patron nchi'ca's icjni yacj caaja'nda'jni
(Mt. 21.33-44; Mr. 12.1-11)

9Tyajli' Jesusa' naa ejemplo'scu pta'sh:

—Teech pitstjé'ja' tyajy quiwete jyuca uva ujrra mjiisaty ew
neewe'werra wala tyach u'cj. 10Sa' uva tjé'jetste', quiwe namu' teech
selpisa's caacj quiweepa'ga péjyya'. Nava quiwe's mjiisawe'sha' tyaa
selpisa's paparra quij yujva ducjmée caajty. 11 Atsa' quiwe namu' vite
selpisa's qui' caacj. Nava tya'snava tya'weéy iiwéeshuna paparra quij yujva
ducjmée neeuty. 12 Tyajii' quiwe namu' qui' vite selpisa's caacj. Nava
quiwe's mjiisawe'sha' tya'snava cpa'vitrra ducjmée neeuty.

13Tya'wé yiiute', nmejte' quiwe namu' na'jic: Achja' ¢quij ytiuqui'tj?
Meerra' andy nchi'c wendynisa's caja'nja. Atsa' tya'sa' fiucjrra tya'wé
yiliumeevaatyna jirrac caaj. 14 Atsa' mjiisawe'sha' quiwe namu nchi'ca's
uyrra', tydawe'sh pwe'sh na'jinaty puuty we'we: Ney uute', quiwe's
naatjé'j iiyamuwa'jsana. Atsa' icjega, cjirra quiwe's cue'sh iiyamu'nja'w
jirra 5eca cutyi'jrra icjtyi jic.

Tyajll' Jesusa' tya'wé pta'shrra' pé&jycu:

—Tya'wé yiiute', quiwe namu' tyda mjiisawe'shtyi' ;quij yiiucy?

16 Tya'wé yiiupa'ga quiwe namu' tyda mjiisawe'shtyi' jyuca icjrra quiwe's
vitety {isuna jite', tya'wé pta'shni's wésé'jrra na'jity:

—Dyusa' cytee pa'j yu' wendymeena ji'ty.

17Tya'weé paste', Jesusa' tydawe'sh dyi'psu tjengrra na'wéc pta'sh:

—Tya'wé yuune'jmeete!, ¢;quijya'rraaqui'c Dyus librute na'wé we'we'?:

Yat tyaajsawe'sha': Naa cueta' selpime' jirra waatajty,

Nava tyaa fic yat macuesanava chjachja neewewa'jsa yuuna pa'j.
18 Atsa' maava tyaa cuette iicasa' jyuca chcateteetyna. Meerrava tyaa cuet
nasaa cajcuecjé weterra', jyuca cu'china jina fi'jni".

Gobierno's ducjwa'ja'sva péyni
(Mt. 21.45-46; 22.15-22; Mr. 12.12-17)

19Tyajli' sacerdote npiitstjé'j vite' ley caapiya'jsawe'sha' jiyuty tyaa
ejemplo' tydawe'shtyi we'weniteva. Sa' fiusacharra tyda dundtey Jesusa's
tund wéety. Nava Jesus ju'ngusa nasa wala cuj fiste', fiucjrra quijva
yliumeeta'. 20 Nava quijterrdava ewmeete nvijt-ya' stijrra tjengsa caajty.
Atsa' tyadawe'sha' Jesusa's ew paapéysa na'wé yuj we'wena utyaaty,
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jycaajsa's ewmée we'weteva jiyurra' ne'jue'sha's paatyji'cjya' siijrra. 21Sa'
na'jinaty paapéjy:

—~Cue'sha' indya's jiitja'w. Indya' isasarrd'sngu pta'shi', Dyus
tashte pa'jwa'j dyi'ja's caapiya'jna. Sa' nasaa jycaajna yu'cypejnity
nwéese'je'tsmeeng, tyda pa'gatey indya' nasa ewsa na'wé tjengsaty
jiyumey ju'ngu yu'tsmeeng. 22 Achja' na'wétja'w jiyu wéjé": Jycaajsa
Cesara's vyu ducjte jewmafi? meerra' ducjmeete jewmai? jite', 23ewmée
yajcyrra tya'wé péjyna tisteva Jesusa' jiyurra na'jic:

—:Quijya'cue andya's ewmeete nviit wéjé'? jirra 24tydawe'shtyi' teech
vyu mush pé&jycu. Sa":

—Naa vyu' ;quiim dyi'pa's ji'pjna, sa' quiim yase's fi'jnina? jite',
tyaawe'sh pasrra':

—Cesar dyi'pa's ji'pja' sa' tyajy yase's fi'jni' jity. 25 Atsa' Jesusa' na'wéc
jycaaj:

—Cesar ji'sa' Cesara's ducjwa'ja'. Sa' Dyus ji'sa' Dyusna ducjwa'ja’' jic.

26 Tya'weé nasaa dyi'pte isasarrdana paste', Jesusa's ewmée vit-ya'
ajameerra, cuj yajcyna shuuna'ty neeytu.

Uusaawe'sh qui' ityi yuuwa'ja'sva péyni
(Mt. 22.23-33; Mr. 12.18-27)

27Tyajli' saduceowe'sh maafi yu' Jesus tashte paapé&jyya' pa'jty. Nasa'
uuya'jrra' peena yu' ityi yuumeetyna siijsaty yu' tyaa saduceowe'sha',
tyaasaty na'weé péjy:

28 —Moisesa' na'jinac fi'jrra nvijt: Maa pitstjé'jva luuch ji'pjumey nyu's
nvijtrra uute', uusia nyacja' tyaa u'ya's iiyuuna, atsa' tyaate luucha' uusaa
nchi'c na'wé neeyt{iuna jinac fi'j. 29 Atsa' cue'sha' jiitja'w siete pitstjé'j
pyacjtyi u'pu', sa' nyacj ntjé'jsa' iilyuurrava luuch ji'pjumey uuc. 30 Atsa'
nyacj e'stewe'shcu iiyuu tyaa u'ya'siirraa. Nava tyaava luuch ji'pjumey uuc.
31Tyajii' nyacj tecjtewe'shva tyaa u'ya's firrdac iiyuu. Tyaava luuch ji'pjumey
uuc. Tya'wérrarraaty sietesay tyaa u'yrrarrd's iiyuuna jya'j. Nava maa yujva
luuch ji'pjumey uuty. 32 Atsa' nmejte' tyaa u'yva uuc. 33 Atsa' uusaawe'sh qui'
ity1 yuu ente', tyaa u'ya' gmaa yacj isa nyu yuuwa'jsacy? jite', 34 Jesus pasrra':

—Naa quiwete nasa' ptamuuna tyaawe'sh luuchtyiva caaptamu'ju'ty.
35Nava vite quiwete ptsumée ityi fi'nzewa'tje pa'jya' djasa' qui' ityi
yuurra' tydawe'sha' ptamuwa'jsameeta', sa' tydawe'sh luuchtyiva
caaptamu'jna iswa'jsameeta', 36 tyaa pa'gatey tydawe'sha' Dyus
angeleswe'sh na'wésa ya'tja', sa' Dyus luuch ya'tja' na' ityi yuuya'jrra’
peena yu' uuwa'jsameeta'. 37 Tya'wé uusaawe'sha' qui' ityi yuuwa'jsate
firrdac Moisesiiva jiyucajn na'wé fi'jrra nvijt tyajy librute. Cyteea' Dyusa'
tsjlitsj yu'cj bejna {isni pyajii we'werra'": Abrahan, Isaac, Jacob tydawe'sh
Dyustju jic. 38 Dyusa' uusaawe'sh Dyusme', naasda ityisawe'sh Dyusrra'.
Dyus tashte' maa yujva uumée ityi fista' jinac pta'sh.

El Nuevo Testamento en péez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



175 SAN LUCAS 20, 21

39Tyajli' Dyus leya's caapiya'jsawe'sh we'werra':
—Wala ew pta'shngu jirra, 40peena yu' quijva jwee yu' p&jymeeta'.

Dyus tashu yuusa' ¢quiim nchi'cqui? jina Jesus péyni
(Mt. 22.41-46; Mr. 12.35-37)

41Tyajlt' Jesusa' na'wéc péjy:
—¢Ma'wéteta Cristo' David nchi'ca' jina we'we' nasa'? 42 Naapcachja'
Salmos librute David we'werra yu' na'ji'c:
Andyna jype'jsa Cristo's Dyusa' na'jic:
Andy pucate patsu ju'ngte mcaach,
43 Indyna atsesaty indyrrarrdana nwéese'jwa'ja's vitna jya'pjcach jic.
44Davida' Cristo's we'werra': Andyna jype'jsa jic, atsa' Cristo' ;ma'wé
yuurra David nchi'c yuucy?

Fariseo vite' ley caapiya'jsawe'shtyi yuuwesa Jesus nviitni
(Mt. 23.1-36; Mr. 12.38-40; Lc. 11.37-54)

45Nasa jyucaysa wésé'jna {issa cshavyte Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi
na'jinac we'we:

46 —Dyus leya's caapiya'jsawe'shtyi' mpa'yajcywe. Tyaawe'sha' ropa
jyu'jsa atjrra plaasasu msuuva wecha jytjdasnaty pecdijii'. Sa' judiuwe'sh
pcjaacjenisuva cachni wejy zhichcue ewsarrdanaty pacué'. Maa yat-
su sd'jiya' pi'cyteva, tyd'wéytyi cachwa'j ewsarrdana pacué'. 47Sa'
viudawe'sh yattyiva cusa'ja'ty, quijquij ji'pjuni'sva jyuca. Nava ewsata'
stijcajn wala jyu'j lisa'ty. Tya'wé y{iupa'ga tydawe'sha' wejy jytjaacue
Dyus castigayni yuutyna jinac pta'sh.

Viuda ofrenda acjni
(Mr. 12.41-44)

2 1 1Wala ji'pjsawe'sh dyuus yatte ofrenda wala ashitstec uy Jesusa'.
2Tya'wéy teech viuda puuplesava ciijrra', e'nz vyuu mushcué
acjetste uyrra' 3na'jic:
—Isatj we'we', naa viuda puuple' maateva jytjaacuec wala acj. 4Vite
yu' acjrrava, neeyiiusda peejymeesarrdan ya'jty acje'. Nava naa u'ya' quij
yujva ji'pjmeesarrava tyajy ' weywa'ja's jyucac acj jic.

Dyuus yat ptsuwa'ja's Jesus pta'shni
(Mt. 24.1-2; Mr. 13.1-2)

5Tyajil' cytee fissa maaii yu' dyuus yata's tjengrraty we'wena {isu'":
Ofrenda peesni yacj wala yuj zhichcue pjeu'jna tyaajni' jite', Jesusa' na'jic:

6—Achijii yu' tyd'wé yuj zhichcue tjengna {isa', nava quij yujva
nvijtmée jyuca suwni yuuwa'j en pa'jana. Atsa' teech cuetrrda yujva
quéesé'jnimée yu' neeyliumeetyna naa yattewe'sh jic.
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Naa quiwe ptsuwa'j en ajatste seena'sa vyaawa'j
(Mt. 24.3-28; Mr. 13.3-23)

7Tya'jite":

—:Bagach tya'wé yuucy? meerrava tya'wé yfiuwa'j en ajatste' ;quijrra
yuucy? jina péjyte', 8 na'wéc pta'sh:

—I'cue'shtyi caypumba'jwe'shte mpa'yajcywe. Tya'wéme' wala
casejetyna Dyus caajnisatja'w jina na'jina: Andya' Cristotj, atsa' achja'
nmej en ajc jityna. Nava tydawe'shtyi' nwéesé'jnuwe. 91'cue'sha’
wésé'jene'cue guerra seena'sa yuja' jini, nava tya' nyafytewe'shrraata’
atsa' iucjmeene'cue. Nmej en yu' ajméy tya'wé yuuna.

10Tyajli' ma'wé yliuwa'ja'sva jyuca pta'shcu na'jina:

—Tyan en &jatste', gobierno' vite quiwete gobierno yacj puiityna.
Naapcachja' puuty jyu'j quiweju pwe'shva puiityna. 11Sa' msuu msuuva
seena' ejnd u'juena. Wéjéva tya'weé wala pa'jana. Naapcachja' cacuete wee
seena'sava pa'jana. Sa' cieluju quijquijva seena'sarrda vyaatyna. 12Nava
tya'wé seena' yliuwa'j en pa'jmeyna, i'cue'shtyi ajtserra preesu'jya'
pacueetyna. Sa' judiuwe'sh pcjaacjenisuva jyiina u'juetyna: Nasa
ewmeesa' jina. Tya'wé y{iuna carcelteva tyajatyna, i'cue'sha' andyna
nwéesé'pja'garrda jycaajsawe'sh tashsu vite' ne'jue'sh tashsuva cuutya'jni
yuune'cue. 13Tya'wé yliute', Dyus yuwe's tydawe'shtyiva pta'shwa'j
en ji'pjune'cue. 41'cue'sha' tydawe'shtyi' ;sma'wé pasucytja'w? siijna
cyj yajecymeene'cue, 15tyda pa'gatey andya' i'cue'shtyi atsesawe'shtyi
ma'wé paswa'ja'sva caatiusutje'je'nja. Atsa' tydawe'sha': Ishiija'ng jiya'
djameetyna maa yujva. 16 Sa' i'cue'sh nwe'shii yujva atseni yuune'cue,
tatawe'sh, yacjtjé'jwe'sh, namicuwe'sh preesu'jutyna. Atsa' maafi yu' icjni
yuune'cue. 17I'cue'sha' andyna nwéesé'pja'ga naa quiwete jyucaysa atseni
yuune'cue. 18 Nava i'cue'sh dycjasrrda yujva vitumeetyna teechrraa yujva.
191'cue'sha' uu entepcach Dyus yacj tyutemée fi'nzerra', Dyus tashte ityi
fi'nzewa'ja's ji'pjune'cue.

20 Jerusalen chjamba's soldaurrarraa jyuca ctandyiirra fiste uyrra',
achja' naa chjamba' jyuca ptsuwa'jsana siijna jii tisune'cue. 21 Naapcachja'
Judeasuwe'sha' fipjna u'juetyna yu'cjsu, atsa' Jerusalen chjambtewe'shva
tyaa chjambu {ipjna casejetyna, vite' chjamb ecajuya'j issa' chjambte
u'cameetyna. 22 Tyd'wéme' tydn ensu' castigo seena'sa yuuna Dyus
librute ma'wéga pta'shi' tya' jyuca cytey yuuna. 23 Atsa' tyan ensu' nasa
ji'pjsa meerrava luuch apacué ji'pjsa' wala yuj pytjaa yuutyna, tya'weé
tyaa nasaty castigo seena'sa pa'tje', naa quiwete wala yuj fiuswa'j yuuna.
24 Maalityi's guerrate icjetyna, sa' vite yuutyi's preesu'jrra jyu'j quiwen
jytina u'juetyna. Naapcachja' Jerusalen chjamba's vite nasa u'carra jyuca
suwrra cytee macue tyachva tisutyna.
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Dyus Nchi'c Nasa Yuuséa seena' zhichcue vyaana
(Mt. 24.29-35, 42-44; Mr. 13.24-37)

25Tya'wé yliunijii' sec a'te estrella tydasu seena'rrda vyaatyna. Atsa'
naa quiwete nasa mtee mteewe'shva jyuca jypumbana iiméj wala
fiucjutyna tya'wé icj wala seena' yuuna susni's wésé'jrra. 26 Tya'wé seena'
yuutste', naa quiwete nasa' fiucjrra fius yu'sva iviitutyna, naapcachja' ée
walate quijquij {issava jyuca seena' quéesé'jni yuutyna. 27Tyajii' Dyus
Nchi'c Nasa Yuusa's uyuutyna, taapj pyajte sec na'wé seena' zhichcue
cjicjyna quijatste. 28 Tya'wé seena' yuuya' tacjetste', i'cue'sha' tiucjmée
wechana fiytjasna meswe, jwee yu' jytj€éeyuumée nwe'weni yuune'cue jic.

29Tyaa e'su' vite ejemplo pta'shcu:

—Mtjengwe higuera fyt{iu tash meerrava vite fyt{iu tashtyi. 30Sa' tyaa
fytiiu tash yeetsutste uyrra', ylinya'vateva jiyu'i'cue. 31 Tya'wéy andy
pta'shni cytey yuutste uyrra', Dyus naa quiwete quiiwa'j en utyaatsna
siijna jii meswe.

32satj we'we'": naa ensu nasa uumeyna, tya'wé cytey yuuna. 33 Cielu
naa quiwe jyuca scjéuutyna, nava andy we'weni' jyuca cytey yuumey yu',
scjEwmeetyna.

34Wala jypa'yacy meswe, ewmée yiiuna tiiuna quijquijva naa
quiwetewe'shrrd's yajcyna fi'lnzenuwe. Tya'wéme' Dyus yu's yajcymée {isiyna,
Dyus quiiwa'j en ajrraa yuuna. 35Niimalva jiimeerra' ma'wéga yajcyte
cjéje!, tya'wéyrrda Dyus quiiwa'j ena' cpaaquina naa quiwete nasa mtee
mteewe'shtyiva jyucaysaty. 36I'cue'shva wala jypa'yacy meswe, na'wé seena'
yuuya'va' tyajii iyuya'. Dyus yacj puuty we'wena nes myuuwe bagachteva, sa'
tya'wé ytiurra' Dyus Nchi'c Nasa Yuusaa tashte utyaaya' ajane'cue jic.

37Jesusa' en yu' dyuus yattec caapiya'ja', nava cus yu' Olivos vitsnac
u'jue'. 38 Atsa' nasa' een isa cuusiity dyuus yatte pa'ja' Jesus caapiya'jni's
wésé'jya'.

Jesusa's icjwa'ja's puuty we'weni
(Mt. 26.1-5, 14-16; Mr. 14.1-2, 10-11; Jn. 11.45-53)

2 2 1Pan levadura ji'pjmée i'ni Pascua fiesta ajatscu yu'. 2 Atsa'
sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' ley caapiya'jsawe'sha': Jesusa's

¢ma'wé yfiurra icjecytja'w? jinaty tyaawe'sh pwe'sh puuty we'wena tisu'.
Nava nasa wala cuj Jesus ju'ngusa fiste!, tiucju'ty.

3Naapcachja' echtjé'ja' Judas Iscariote {iuste u'cac. Tyaa Judas yu',
Jesus yacj u'jusa docesatewe'shiirrdac yu'. 4Tyaji' tyda Judasa' puuty
we'weya' u'cj sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' dyuus yatte tjengsawe'shtyi,
Jesusa's tydawe'sh cusete ducjya'. 5 Atsa' tya'weé puuty we'wete',
tydawe'sha' vyu ducjya' neeyiiuty Judasa's. 6 Tyajli' Judasa' nasa
uynimeete paatste ducjwa'ja's pacuec.
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Jesusa' docesawe'sh yacj nmej ii'ni
(Mt. 26.17-29; Mr. 14.12-25; Jn. 13.21-30; 1 Co. 11.23-26)

7Tyajli' pan levadura ji'pjmée {i'ni fiesta en ajc. Tyaa ente' piishaa
luuchtyi icje' Pascuatewe'sh. 8 Atsa' tyda ente' Jesusa' na'jinac jycaaj
Pedro Juanwe'shtyi:

—Me'jwe Pascua fiestate i'wa'ja's pjeu'jya’ jite', 9tydawe'sha' pé&jytyi:

—:Mteenga pjeu'j jytjaasu'? jite', 10 Jesus pasrra':

—Chjambna u'jrra cytee pa'jatsrra', teech pitstjé'j uyuune'cue yu'
mityja's yacjrra u'juetste. Sa' e'ste u'juene'cue yatte u'capcach. 11Sa' cytee
pa'jrra', yat namu's na'jine'cue: Cue'shtyi jype'jsa' péjyya'c caaj: Pascua
fiestate tyaa yacj u'jusawe'sh yacj ti'wa'j smtee piesa pjeu'jni {isna? jicaja'c
jine'cue. 12 Atsa' yat namu' €e yatte piesa walasa pjeu'jniya'jsa's pta'shina.
Cytee {i'wa'ja's pjeu'june'cue jinac jycaaj. 13 Atsa' Pedrowe'sha' u'jrra’,
Jesus ma'jini'sva jyuca cytey uyrra Pascua fiestate {i'wa'ja's pjeu'jty.

14 Tyajli' ti'wa'j ora ajte!, Jesusa' tyda yacj u'jusawe'sh yacj cachcu
mesate ti'ya'. 15Sa' na'wéc we'we:

—iManzcué usva wala yuj yaaqui'tj, andya's uu en pa'jmeyna, naa
Pascua fiestate i'cue'sh yacj nmej i'wa'ja's! 16 Na'ji'tj na': achja' ayte peena
yu' naa Pascua fiestatewe'sha's @i'me'nja, Dyus qui' jycaajya' pa'jwa'j en
ajpcach.

17Tyajii' vaso's uwerra Dyusna wechana orayrra', na'jic:

—Jypa'garra jyucaysa mtundywe naa vasotewe'sha's. 18 Na'ji'tj na"
achja' ayte peena yu' uva yu'a's tundyme'nja, qui' Dyus jycaajya' pa'jwa'j
en ajpcach.

19Tyajii' pana'sva Dyusna wechana orayrra', pe'ltenderra tyadawe'shtyi
Gisu'scu na'jina:

—TI'cue'sh pa'gate andy cacue' ducjwa'j yuuya'va', atsa' naa pana' andy
cacue na'wésa'. I'cue'sh pa'gate andy pytjaa yuurra uuni's yajcyna tya'weé
my{iuwe bagachteva.

20(0'na jyd'jrra', vaso's jypa'garra na'wéc we'we:

—Andy eea's pcawrra yuurrdac Dyusa' i'cue'shtyi nwe'wewa'ja's u'se
pjeu'jrra nvijt. Atsa' naa vasotewe'sha' andy ee na'wésa'.

21 Atsa' achja' andy yacj {i'na u'pa' ay mesate tyaa pitstjé'ja' andya's
atsesawe'sh cusete ducjya'va'. 22Dyus Nchi'c Nasa Yuusa' achja' pejca
uuya'vayuja'. Andy uuwa'ja's ma'wéne' Dyus nvijt tya' cytey yuuya'va'.
Nava andya's atsesawe'sh cusete ducjsa' jseena' yuj fiuste cjéjena!
jite!, 23Jesus yacj u'jusa pwe'sh puuty ya'paapéyi'ty na'jina: Cue'sh
cshavytewe'sh ¢quim tya'wé ducjya'vacy? ji'ty.

Maa wejy jytjaacue walasa yuuwa'ja's p€yni

24Tyajli' tydawe'sh pwe'sh na'wé yliuwa'ja'styi puuty ya'paapéyi':
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—Ayte cue'sh cshavytewe'sh ;maa wejy jytjaacue walasacy? jite',
25 Jesus pasrra':

—Naa quiwete jycaajsawe'sha' wala juuna'rraa yuuna jycaaja'ty.
Tya'wéteva tydawe'sh yuutyi's wala ewsata' ji'ty nasa yu'. 26 Nava
i'cue'sha' tya'wé yiiuna jycaajwa'jsameei'cue, wejyva i'cue'sha' maafi
yu' jytjaacue walasa fisrrava, nuuchsa na'wé yuuwa'j ji'pji'cue. Atsa'
maava jycaajwa'ja's ji'pjsa', selpisda na'wérraa yuuwa'j ji'pji'cue. 27 ;Maa
wejy jytjaacue walasacy? ¢Puutste mesate {i'ya' cachsa wejy jytjaacue
walasaman, meerra' puutssa vda wejy jytjaacue walasana? Isa ew yajcyte',
mesate {i'ya' cachsd jytjaacue walasana. Nava andya' i'cue'shtyi selpisda
na'wérraa dstju.

28 Andya' bagachteva fiuste tjéyte fi'nzetsteva i'cue'shva andy yacj
ja'nda pytjaa yuuna nesi'cue yu' nvijtmée. 29 Tyaa pa'ga andya' i'cue'shtyi
isu'nja jycaajwa'ja's, andya'sva ma'wéga andy Tata jycaajwa'ja's
iis tya'wéy, 30cyaj andy jycaajna disnite pa'jrra’, andy yacj ij mesate
{i'wene'cue, sa' Israelwe'sh ji'j docesaty jycaajsa yuune'cue.

Pedro ishiiwa'ja's Jesus pta'shni
(Mt. 26.31-35; Mr. 14.27-31; Jn. 13.36-38)

31Tyajil' Jesusa' Simona's na'wéc pta'sh:

—Simon, indya' wala yuj mpa'yajcy. Tya'wéme' echtjé'ja' i'cue'shtyi
péjycu scuutyj cweejya'jsa na'wé yuuya'. 32Nava andya' iindy pa'gate
Dyusa's neewe'wetj, Dyusrrdana yajcyna fi'nzecajn. Atsa' indya' Dyus
tashte qui' shawendrra', yacjtjé'jwe'shtyi cchjaachja'jane'nga Dyus yacj
tyutemée fi'nzewa'ja's jite', 33Simon pasrra":

—Andya' carcelna ma'c yuu meerra' uuwa'j ma'c yuu nava andya'
quijte yujva tyuteme'nja jite', 34 Jesus qui' we'werra na'jic:

—Pedro, indya's na'ji'tj na': achjii atall we'wemeyna, indya' tecj us
ishiijatsya'j yuune'nga andya's jiimeetj jina.

Jypa'yacy iis caajni

35Tya'wé pta'shrra' Jesusa' na'wéc péjy:

—Andya' teech ente' i'cue'shtyi' Dyus yuwe pta'shya’' caajrra' quij yujva
ji'pjmeetj caaj, ya'ja, vyu, pelgatyi tya'wésaty. Atsa' i'cue'shtyi' dyi'tje
¢quijrrd’ peejiigd'? jite!, tyaawe'sh pasrra':

—Cue'shtyi' quij yujva peejime' jity.

36 Atsa' Jesus we'werra' na'jic:

—Achja' ya'ja ma'c yuu, vyu ma'c yuu, cchill ma'c yuu nava ji'pjsa’
jytirra me'jwe. Atsa' cchill ji'pjmeesa’ atyja's tyweyrra cchill mweywe.
37Tya'wéme' Dyus librute we'werra': Ewmeesatjas yuuwesa yacjcu
qui'pni yuu jic naa pa'ga achja' andya's jyuca tya'wéy yuuya'vata' jite',
38tyaawe'sh we'werra":
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—Ayte e'nz cchill yu' ista' jite', Jesus pasrra':
—Tya'wérra'. Tyaarraa ewtyna jic.

Jesusa' Getsemanite Dyus yacj puuty we'weni
(Mt. 26.36-46; Mr. 14.32-42)

39Tyajii' Jesusa' {i'na jya'jrra', tyajii casejrra', Olivos vitsna qui' u'cj.
Atsa' tyda yacj u'jusawe'shva e'stey u'jty. 40 Cytee pa'jrra na'jic:

—Dyus yacj puuty we'wena me'pwe, ewmeete weteya'mée jirral,
41tyaawe'sh tashu jyu'jmeecué tyuteena u'jrra peejyficuerra na'jinac Dyus
yacj puuty we'we:

42__Tata, indya's ewuwechte', seena' fiuste uuwa'ju meen nwe'we. Nava
andy jytjaasni's cytey yuumeerrava, iindy jytjdasnirrd's cytey meen yfiu jite',
43Dyus angel cielujiwe'sh cviisha'jna cchjaachja'jya’ quijc. 44 Tya'wéme' wala
yuj pytjaa fiusna Dyus yacj puuty we'wena u'pu'c naa pa'ga pé'ts yujva ee
na'wésac wala pcaw. 45Sa' Dyus yacj puuty we'wena jya'jrra' quiiterra u'cj
Pedrowe'shtyi tjengya'. Nava tydawe'sha' deenity yu', wala fusrra.

46 Atsa' clijrra na'wéc we'we:

—Quijya'cue dejé'? Quiiterra Dyus yacj puuty we'wena me'pwe,
ewmeete weteya'mée jic.

Jesusa's preesu'jni
(Mt. 26.47-56; Mr. 14.43-50; Jn. 18.2-11)

47Jesusa' cytee we'wena nee {isiyna, nasa wala ciijty. Atsa' Jesus yacj
u'jusa Judas yu' tyda nasa yatste ciijrra, Jesus tashte utyaac pucacuette
wechaya'. 48 Atsa' Jesusa' na'jic:

—¢Judas, indya' Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's wechani yacj vaa
cuuwe'jya'vane'nga? jite', 49Jesus yacj u'jusawe'sha' Jesusa's p&jytyi:

—¢Tyaa nasatyi's cchill yacj puiimtja'w? jity. 50 Tyajii' Jesus yacj u'jusa
teechsa yu' sacerdote npiitstjé'ja's selpisda tji'wé's spé'tjcu patsuwe'shna.
Sl Atsa' Jesusa' we'wec:

—Cytee pa'j yu' yliunu jirra', tyaa tjii'wé spé'tjnite jya'ndyrra', qui'
caywétu'cj. 52Sa' sacerdote npiitstjé'j vite' dyuus yatte tjengsawe'sh vite'
judiu ntjé'jsawe'sh preesu jyiina u'jya' pa'jsaty we'wec:

—Andya' ;pesweetjas i'cue'sha' cchill pety fytii atrrava'cue andya's
preesu jyiina u'jya' yuwé'? 53 Andya' i'cue'sh yacj een isatj dyuus yatte
fisu', nava tyagachjfi yu' tundya' utyaameerra', jyuca chji'ndyni naa orate
yu' pejca preesu'jya' pa'ji'cue jic.

Jesusa's jiimeetj jina Pedro we'weni
(Mt. 26.57-58, 69-75; Mr. 14.53-54, 66-72; Jn. 18.12-18, 25-27)
54Tyajll' Jesusa's tundrra jyiina u'jty sacerdote npiitstjé'j yatna. Atsa'
Pedro' Jesus e'ste jyu'j neeytiurrac u'jna {isu'. 55Cytee pa'jrra' patyute ipy
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yutjrraty bajchya' cach. Atsa' Pedrova tyaawe'sh yacj ij bajchya' cachcu.
56 Atsa' teech u'y selpisd' Pedro tya'weé ipy pucate bajchna u'pte!, dyi'pte
ew tjengrra na'jic:

—Naa pitstjé'jva Jesus yacj u'jusa' jite'!, 57Pedro’ ishiic:

—Andya' jiimeetj tyaa pitstjé'j cysusu'i'cue tya'sa’ jic.

58 Tyajli' tyaa e'su' viteva uyrra na'jic:

—Indyva tyaawe'sh yacj u'jusang jite', Pedro pasrra':

—Isa, andya' tyaawe'sh yacj u'jusameet;j jic.

59Tyaa scjéwni teech orate' vitec na'jina we'we:

—Ishiimeete, naa pitstjé'ja's uytju Jesus yacj u'jute. Tyda yacj
u'jusarrafii, Galileajuwe'sha' jite', 60Pedro pasrra':

—AQuijne'nga we'we' na'sva jiyutsmeetj. Tya'jina we'wena nee {isiyna,
atall we'wec. 61 Atsa' Jesusa' tupjirra Pedro dyi'pte tjengte', Pedro'
yajcycu Jesus we'werra': Achj atall we'wemeyna, tecj us ishiijatsya'j
yuune'nga jini's. 62 Tyajli' Pedro' eca casejrra seena' wala fiusna {i'nec.

Jesusa's npeevyshicani
(Mt. 26.67-68; Mr. 14.65)

63 Tyajii' Jesus {ipjwe'shte yupna {issa yu' weech we'wenaty papa'. 64Sa'
yafytyi tundrraty dyi'pte uca'ca' na'jina:

—Aan jiyune'nga quim uca'catsteva.

65Tya'jinaty wala cuj jwend we'wena wéeshu'.

Judiu ntjé'jsawe'sh tashte Jesusa's cuutya'jni
(Mt. 26.59-66; Mr. 14.55-64; Jn. 18.19-24)

66Sa' cjicjyna séjétste', judiu ntjé'jsa sacerdotewe'sh, Dyus leya's
caapiya'jsa tydawe'sh pcjaacjerraty Jesusa's cytee cuutya'jrra péjy:

67—Mpeeta'sh, indya' ;Cristo dyijnga'? jite', Jesus pasrra'":

—Tya'wélitj jiteva, isane' we'we' siijmeene'cue. 68Sa' i'cue'shtyi andy
paapéjyvatsva, pasya'vameei'cue. Sa' andya's tyjweteya'vameei'cue.
69Nava achjliya'ja' Dyus Nchi'c Nasa Yuusd' Dyus ityisa pucate cachya'
u'juena jic.

70 Atsa' jyucaysa na'wéty péjy:

—Na'ji'ng na', indya' Dyus Nchi'ctju jine'nga jite', Jesus pasrra":

—Tya'wéiitj. I'cue'sha' isa i'cue we'we!' jic. 71 Atsa' tydawe'sh we'werra":

—¢Quijya' jwee vite testigo peejiicytja'w? Cue'sh tjii'wéju yuutja'w
tyajy we'weni's wésé'j ji'ty.

Jesusa's Pilato cusete ducjni
(Mt. 27.1-2, 11-14; Mr. 15.1-5; Jn. 18.28-38)
2 3 1Tya'weé ytiurra' Jesusa's Pilato tashna jyfina u'jty. 2Cytee
pa'jrra' na'jinaty paatyji'cj:
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—Naa pitstjé'ja' nasaty caypumba'jna distetja'w uy, sa' Romate
gobierno's ducjwa'jme'. Sa' Dyus tyjityjrra caajnisa andytju jycaajwa'jsa
ji'c jite!, 3Pilato' pé&jycu:

—Indya' ¢judiuwe'shtyi jycaajsa dyijnga'? jite', Jesus pasrra":

—Tya'we {itj, isang we'we' jic.

4 Atsa' Pilato' sacerdote npiitstjé'jwe'sh nasa jyucaysaty na'wéc we'we:

—Naa pitstjé'j yuuwe yuuni's uyu'tsmeetj jiteva, 5tydawe'sh yu'
jweefirraaty sus we'wena na'ji":

—Judeate nasa jyucaysaty jyuca caypumba'jna jya'jatsa' tyajy we'weni
yacj, Galileaju tacjrra achja' aysuva jyuca peciijutsa' tyd'wé yiiuna ji'ty.

Jesusa's Herodes tashte cuutya'jni

6 Tya'wé we'wete Pilato wésé'jrra’, nasaty pé&jycu:

—Tyaa pitstjé'ja’ Galileajiiwe'shvaana jina. 7Atsa":

—Tyajiiwe'shi'c jina pta'shte’, Galileate ne'jue'sh Herodes tashnac
caaj, tyan ensu' Herodesva Jerusalenteycu {isu' naa pa'ga. 8 Atsa'
Herodesa' Jesusa's uyrra', wala wechac, tya'wé Jesusa' quijva yu'c jini's
wésé'jrra' nyafiic Jesus yacj puuty uy wéena fisu', cieluju quijrraava
caavya'ja'tje' tydava uyu'nja stijrra. 9Tyajii' Jesusa's quijquijva wala
péjycu, nava pasme'. 10Cyteeva sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' Dyus
leya's caapiya'jsawe'sh ciijrra wala juuna' we'wena yuwee {istyi. 11 Atsa'
Herodesa' tyajy soldauwe'sh yacj Jesusa's weech we'wena ajtserra jycaajsa
ropa na'wé zhichcuesa caatje'jrraty npeevyshijcana tisu'. Tya'wé y{iurrac
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Herodesa' Pilato tashtey Jesusa's qui' caaj. 12 Pilato yacj Herodes yacja'
nyaffi yu' iipuiisaty yu', nava tyan ente tya'wé yiiurra' yuwe ewuuty.

Jesusa's icjwa'j vitni
(Mt. 27.15-26; Mr. 15.6-15; Jn. 18.39-19.16)

13Tyajii' Pilato' sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' judiu ntjé'jsawe'sh
chjambte nasa jyucaysaty caapcjacje'jrra, 4na'jinac we'we:

—TI'cue'sha' naa pitstjé'ja' nasaty caypumba'jna {isa' jirra andy tashte
nuypa'ji'cue. Atsa' andya' i'cue'sh wésé'jna {listey jyuca paapéjytju. Nava
quijte yujva ewmée y{iuni's yu' uymeetj. 15Atsa' Herodesva ewmée
yiiuni's uymeerra', qui'quin caashwendu'cj. I'cue'shiiva jiyui'cue naa
pitstjé'ja' yuuwesa casejme'. Atsa' ;jma'we icjwa'j yuucy? 16 Tyaa pa'ga
icjmée caapechucue'jrrarrda caatyjweete'je'nja jite!, 17-18nasa jyucaysa
na'jinaty sus we'we:

—Naa pitstjé'ja's icjrra Barabasrrd's mityjwete ji'ty. (Pilato' afiu
iisac tyaa fiestate teech preesu tyjweeté' nasa wechaacajn naa pa'gaty
tya'ji')

19Tyaa Barabas yu' chjambte gobierno's puii quiisrra nasaty wala
quiicje'pja'ga carceltec tyaajni Gisu'. 20 Tyajii' Pilato' Jesusa's tyjweete
wéerra nasaty qui' p&jycu. 21 Nava tydawe'sh yu' jweefirraaty sus we'we:

—Cluuste pejca mcaafyutsu'j yuj jina.

22 Atsa' Pilato' tecj usva nasaty qui' we'wec na'jina:

—Naa pitstjé'ja' ¢quijga ewmée yliu? Andya' macue paapéjyrrava,
ewmée yliuni's yu' uymeetj icjcajn yuuva. Tya'wé yuuwesa
casejetsme' atsa' caapechucue'jrrarrda caatyjweete'je'nja jiteva,
23tyaawe'sh yu' jweefirrdaty sus tiuscha we'wena cluuste fyutscaaj.
Sacerdotewe'sh nasa jyucaysa tya'wé sus we'weni yacjrrda pejca
cnaytyi tydawe'sh péyni's. 24 Tyajii' Pilato' tydawe'sh péyni's cytey
yuuc, 25sa' gobierno's puii quiisrra nasaty quiicje'jsa yu'sa' carceluj
caacutyi'jrra Jesus yu'sa' tydawe'sh cusete nvijtcu, quij yiiu wéerrava
cytey yuucajn.

Jesusa's cluuste fyutsni
(Mt. 27.32-44; Mr. 15.21-32; Jn. 19.17-27)

26 Jesusa's cluuste fyutsya' jyiina u'juetsrra', teech pitstjé'j
Cirenejliwe'sh Simon yaasesa chjambte pa'jatste pu'jycjéwrra', cluusa's
tyd'sna cyaacje'jrraty Jesus e'stey pe'jna u'j. 27Tya'wé ytuya' u'juetste,
nasa wala cuj u'juets yu'ty. Tyda cshavyte u'ywe'shva tya'wéty wala cujsa
fiusrra sus {i'nena u'jna {isu'. 28 Atsa' Jesusa' tydawe'shtyi yu'tjengrra":

—Jerusalente u'ywe'sh, andya's fiusrra {i'ne na'wé' wejy yuuva i'cue'sh
fi'nzewa'ja's yajcyrra mnuswe, i'cue'sh luuch pa'gate. 29 Tya'wéme' naa
quiwete fiusu en yuja'. Tyaa en pa'tje', tydawe'sh luuch pytjaa yuutste
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(San Lucas 23.17-18)

uyrra' na'jityna: Bagach yujva nasa ji'pjurra cchu'chu'jsamée yacja' tyacue
fius yujmeena jityna. 30 Tyajii' nasa' fiusna {iucjna vits wala uperra jyuca
icj jytjaasutyna, sa' tja'j le'chcuesatyva tyd'wéy yiiu jytjdasutyna. 31Fytiiu
tash buchatsterrda yujva na'wéty yii' na' fyttiu tash ewsa ucawa'j en ajte
yu' wejy tya'weé ytutyna jic.

32 Jesus yacj icjya' e'nz pitstjé'j wala yuuwesaty jyiina u'jty. 33Sa' teech
ajte Uuséa dyictjé dyi'tjrrdasa jinisate pa'jrra', Jesusa's cluuscjé qui'ptyi,
tya'wéy e'nz yuuwesatyva teechsa's patsu, vite's jembu. 34 Tya'wé cluuste
fyutsutste', Jesusa' na'jinac we'we:

—Tata, meen peltunai andya's atsesawe'shtyi. Tydawe'sha' jiimeerraty
tya'we ya' jic.

Tyajii' soldauwe'sha' suerte caajty, Jesus atjni ropa's maa soldau
cnayteva jiyuya'. 35Naapcachja' nasa cujsa cytee tjengna {issa vite' judiu
npiitstjé'jwe'shva Jesusa's weech we'wena npeevyshijcaty na'jina:

—Vitetyva nwe'weya' dja'c na' achja' peequii cluusuva iyuna, Dyus
tyjityjrra caajnisa dyijrra' ji'ty. 36 Atsa' soldauwe'shva weech we'wena
utyaarra', vino ewmeesa's yus wéena 37na'ji'ty:

—Indya' judiuwe'shtyi jycaajsa dyijrra', peequii cluusu iyurra msa'j
ji'ty.

38 Cluus vitste' griego, latin, hebreo yuweju fi'jni na'ji'c: Naafi
Judiuwe'shtyi Jycaajsa' ji'c.

El Nuevo Testamento en pdez de Colombia, 2a ed., © 2011, Wycliffe Inc.



185 SAN LUCAS 23

39Tyajli' yuuwesa cluuscjé a'cyni u'psa teechsa' na'jic Jesusa's
iiwéeshuna:

—Indya' Cristo dyijrra', peequii cluusu iyurra cue'shtyiva meen nwe'we
jite', 40vite' ca'tu pucacjé u'psa yu' na'jinac pas:

—Indya' yuuwesarra tya'wé seena' castigayni u'prrava, Dyusa's
fiucju'tsmeeva'nga tya'wé wéeshu'. 41 Cue'sha' isa yuuwesayujtja'w, tyaa
pa'ga castigayni u'ptja'w. Nava naa pitstjé'ja' quijte yujva yuuwesa meec
yu' jirra', 42 Jesusa's na'wéc we'we:

—Iindy jycaajwa'tje pa'jrra', andya's yaaquine'nga jite', 43 Jesus pasrra':

—Isatj we'we', Dyus {isnite achjii andy yacj tisune'nga jic.

Jesus uunii

(Mt. 27.45-56; Mr. 15.33-41; Jn. 19.28-30)

44Tyajii' €epyaj yuutspcachja', naa quiwete jyuca chji'ndycu cusutste
las trestepcach. 45Seca' cweetjme', naapcachja' dyuus yatte tyundenisa
liensu pesatj a'cynisa' puupyajcjéc sute. 46 Naapcachja' Jesusa' na'jinac sus
we'we:

—Tata, iindy cusete andy {iusa's nviitutstju jina'va uuc.

47Tya'wé yfiute', soldau cpiitan uyrra', na'jinac Dyusna wecha:

—Isa, naa pitstjé'ja' yuuwemeesa yuj yu'ga jic. 48 Atsa' nasa jyucay
cytee {issava tya'weé yfiute uyrra', stya'weé yuja' yuumaf? stijnaty fiusna
fiucjna u'j. 499 Atsa' Jesusa's jiisawe'sh vite' Galileajiijy Jesus yacj yuusa
u'ywe'sha' jyu'jurrdaty tjengna {isu' tya'wé yfiutste.
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Jesusa's pendani
(Mt. 27.57-61; Mr. 15.42-47; Jn. 19.38-42)

50 Cyte' teech pitstjé'j José yaasesa {isu'c. Tyaa yu' Judea quiwete Arimatea
chjambtewe'sh judiu npiitstjé'j walasatewe'shcu yu'. 51 Tyaa Jose' isa
bagach Dyus jycaajya' tacjecy siijna liytjassac yu'. Tya'wérrafic vite judiu
npiitstjé'jwe'sh Jesusa's icjya' puuty we'wetste', tyda yu' wa'l. 52 Tyaj{i' tyda
Jose' Pilato tashte u'jrra Jesus cacue's pé&jycu. 53Sa' cluusyj spajcyrra liensute
yaprra cuet pena u'se pjaandeni quim yujva pendanimeegac cjicj. 54 Tya'wé
sapatu jycaasewa'j en jyuca ajatscu yu'. 55 Atsa' u'ywe'sh Galileajiijy Jesus
yacj pi'cyna yuusa' tydawe'shva u'jrra cuet cafy pendani's uytyi Jesus cacue's
mcaa cjicjetsteva. 56 Sa' yatna shawendna u'jrra, Jesus cacuete shiishwa'j jyuca
pjeu'jrraty sapatu jycaase ente qui'sna fi'nze, Dyus jycaajni's cytey nwéesé'jna.

Jesus qui' ityi yuuni
(Mt. 28.1-10; Mr. 16.1-8; Jn. 20.1-10)

2 4 1Jycaase en scjéwnijii cuscuscjé wala cusii u'ywe'sha' Jesus
cacuete shiishwa'j pjeu'jnisa's atrra pendani cuet cafyna u'jty.

Vite u'yva tydawe'sh yacj ja'nda pi'cyna u'jty. 2Cytee pa'jrra, cafyte

apjnisa cueta's fiite qui'pni u'pte uyrra', 3cafyte u'caty. Nava Jesus cacue

yu'sa' uymeeta'. 4Sa' wala fiucjna ma'wé yiiuwa'ja's yuuva jiimeety

fisu', naapcachja' e'nz pitstjé'jty ropa zhichcue zmeena' chijmesa

atjrra tydawe'sh pucate vyaa. 5 Atsa' wala Giucjrra quiwecjéty quiitsju,

naapcachja' tyaa pitstjé'jwe'sha' na'jity:

—Uusaawe'sh cshavyu ityi yuusa's ¢quijya'cue pacué'? 6 Ayte meeya'ja'.
Uurrava qui' ityi yuuyé'cj. Galileate {isrra' na'jinac we'we tya'sa'
miiyajcywe: 7Dyus Nchi'c Nasa Yuusa's ewmeesawe'sh cusete ducjni
yuuna, atsa' tydawe'sha' cluuscjé qui'prra icjetyna. Atsa' uurrava tecj
ente' qui' ityi quiiteena ¢jina pta'shmeena'?

8Tyaljite' Jesus we'weni's yajcytyi. 9Sa' pendaniijii shawendna u'jrra
ma'weé uyni'sva jyuca pta'shtyi oncesaty, sa' Jesus yacj u'jusa vitesatyva
pta'shtyi. 10Tya'wé pta'shsa yu' Maria Magdalena, Juana, Jacobo nji'j Maria,
vite' u'ywe'sh ja'nda u'jsa tydawe'shtyi yu'. 11 Nava Jesus yacj u'jusawe'sh
yuutyi' luucu we'weni na'wérrdane' ptjiiuse' tyda u'ywe'sh pta'shnisa yu',
atsa' isane'ta we'we' siijli'tsmeeta'. 12 Tya'wéteva Pedro' wuwuurrac tjengya'
u'j pendani cafyte, sa' dyiiga cuyrra', liensurra's putste qui'pni u'pte uyrra'
Jya'wé yuja' yuuman? siijna wala cuj yajcyna yatna shawendcu.

Emaus chjambna u'jsaty Jesus vyaani
(Mr. 16.12-13)
13Tyaa entey Jesus yacj u'jusa e'nzsa' Emaus chjambnaty u'juets
yu'. Tyda chjamba' Jerusalenuj once kilometro §j jyu'cjac Gisu'. 14Tyaa
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e'nzsa' jii'nacjé quijquij yliuni'sva jyuca yajcynaty puuty we'wena u'juets
yu'. 15Tya'wé dyi'tje we'wena u'juetspcachja', Jesusa' vyaarraa yuurra
tyaawe'sh yacj ja'nda u'cj. 16 Tya'wéteva, tydawe'sh yu' uyrrava, quimteva
jiyumeeta'. 17Tyajl' Jesusa' p&jycu:

—:Quijcue tyacue puuty we'wena u'jue'? ;Quij yuupa'ga tya'wé fiusna
u'juetscue? jite', 18Cleofas yaasesa teechsa' na'jinac pas:

—Jii'nacjérraa Jerusalente tya'wé seena' fius fius y{iunisa's majiiwe'shva
jyucaty jiyu, atsa' indyrraava'nga jiyumée neeyfiu cytee {isrrava jite',

19 Jesusa' p&jycu:

—:Quijga yuu? jina. Atsa' tydawe'sha' pta'shtyi jyuca:

—Jesus Nasaretjiwe'sha's seena' fiusfius vitrra icjni'stja'w ji'pju. Tya'
Dyus yuwe pta'shsa quijquij yliuya'va ajasac yu', sa' Dyus dyi'pte vite'
nasaa cshavyteva tya'wéc ewrraa yf{iuna fi'nzesa yu'. 20 Tya'wéteva
sacerdote npiitstjé'jwe'sh vite' cue'sh npiitstjé'jwe'sh yu' tya'sa'
icjwa'jrraa vitrra ducjtyi, atsa' cluuste fyutsrra icjtyi. 21 Cue'sh yu'
Israelwe'shtyi nwe'wewa'jsana siijii'tja'w, nava cytey yuume'. Tya'wé
fius yliuni achja' tecj en ya'j yuutsa'. 22 Atsa' u'ywe'sh cue'sh yacj
ij pcjaacjena u'jusa maaii yu' pendani cafyte tjengya' u'jrra 23 qui'
shawendrra', cue'shtyi cjdawashi'ty tydawe'sh pta'shrra': Uusda cacue
yu's uymeerrava, angeleswe'shrraatytja'w uy, atsa' Jesusa' ityi yuuc ji'ty
jinaty cue'shtyi pta'sh tyaa pa'gatja'w {iucj. 24 Atsa' cue'sh yacj u'jusa
pitstjé'j maafi yu' pendani cafyna u'jrra u'ywe'sh ma'wéne'ta pta'sh
tya'wéyrraatja'w uy. Nava Jesus yu'sa' uymeetja'w jinaty pta'sh jite',

25 Jesusa' na'wéc we'we:

—Dyus yuwe pta'shsawe'sh we'weni's nacue tyachteva, jiyuya'
dja'tsmée firrdai'cue. 26 Cristo' cielute u'camey, ¢seena' fius pytjaa
yuuwa'jsa yu'tsmeena'? jirra', 27Dyus librute ma'weé fi'jni'sva jyuca
pta'shya' tacjcu, tya's ma'wé yliuwa'ja'sva Moises we'wenijiijy tacjrra
mtee pa'jne'ta Dyus yuwe pta'shsawe'sh fi'jrra nvijt cytee pa'j. 28Sa'
tyaawe'sh pa'jwa'j chjambte pa'tje!, Jesus yu' u'jnic u'juets yu'. 29 Atsa'
tyaawe'sha' na'jinaty neevisha:

—~Cue'sh yacj ayte me'ca dejya'. Tya'wéme' cusutsya'ja' na' chji'ndyina
jite!, Jesusa' tydawe'sh yacj u'cac cytee dejya'. 30Sa' tydawe'sh yacj mesate
u'prra', Dyusna wechana'va pana's pe'ltenderra tydawe'shtyi tisu'scu.
31Tya'wé yliunijlity quimteva jiyu. Naapcachja' Jesus yu' naa dundte
tyaawe'sh yafyju vyaame'. 32 Atsa' tydawe'sh pwe'sh na'jinaty puuty
pta'shi":

—Jesusne' yu' atsa' isa yujne' cue'sh {iuste seena' wechwecha tiusutje'
dyi'tje yujrra Dyus librute fi'jni's pta'shitste' ji'ty. 33Sa' tyaa oratey
quiitena'va qui' Jerusalen chjambna shawendrra Jesus yacj u'jusa
oncesawe'shtyi uyna pa'jty vite nasa yacj pcjaacjerra u'pte. 34 Atsa' cytee
pcjaacjena u'psa yu' e'lnzsa Emausu shawendsaty pta'shtyi na'jina:
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—Isa, cue'shtyi jype'jsa' qui' ity yuuyujga atsa' Simonva uyca jite',
35Emausu shawendna pa'jsava pta'shtyi dyi'tje ma'wé puuty uyrra
we'weni'sva jyuca, sa' pana's tyundendetspcachja' ma'wé yiiurra
Jesusteva jiyurrava jyuca pta'shtyi.

Jesusa' tyda yacj u'jusawe'shtyi neewe'werra nviitni
(Mt. 28.16-20; Mr. 16.14-18; Jn. 20.19-23)

36 Tyaawe'sha' cytee we'wena u'piyna, Jesusa' tydawe'sh pyajte
vyaarrda yuurra na'jinac wecha:

—Uucjmée wechana meswe jite', 37tydawe'sh yu': aflimusa's ne'tca'w
uy siijrra Gucjutstyi yu'. 38 Atsa' Jesus we'werra':

—¢Quij yuutecue fiucja'? Sa' pta'shte', ¢quij yuurracue isa yujna
stiji'tsmée? 39 Mtjengwe andy cuse pety andy chinda ya'jrra. Vitemée,
andytju. Atsa' andya's ew jiyuya' mjya'ndywe. Andya' afiimusmeerra',
dyi'tj ji'pjsatj, sa' cacue'sva ji'pjsatj. I'cue'sh yafyte ma'wétca vya' tyaa
yu'sa' jyuca ji'ptju.

40Tya'jirra', cuse pety chinda ya'jrra ctjeengu'cj. 41 Nava tyaawe'sha' cuj
yajcyna wechaniiterrda Jesusna siijna yaacywa'j yu'sa' ji'pjumeeta'.

Tyaji' Jesusa' na'jic:

—I'cue'sha' ii'wa'j quijrraava ji'pjmeecue'? jite'!, 42wendy cjacjni pe'la
vite' chji'ndy mil tya'wésa'styi {is. 43 Atsa' jypa'garra' tydawe'sh dyi'ptey
uyna fste @i'c. 44Sa' na'jinac we'we:
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—Andyna na'wé ytiuc tya'snatj andya' i'cue'sh yacj nee u'juy pta'sh.
Moises ley fi'jni vite' Dyus yuwee pta'shsawe'sh librute fi'jni vite' Salmos
librute fi'jni {ista', andya's ma'wé ytiuwa'ja'sva tya' jyuca cytey yuuna
jinatj pta'sh.

45 Tyajiic Dyus librute fi'jni's isa ew caajiyu'j, 46sa' na'jic:

—Cristo' uuwa'jsa', nava tecj ente' qui' ityi yuuna uusaawe'sh cshavyuj.
47Atsa' tya'wé yiiuni's Jerusalenu pta'shya' tacjrra maa maa quiweteva
jyuca pta'shityna, cyaj nasa' pcaltyi nvijtrra Dyus tashte shawendte!,
Cristo' tyaawe'shtyi peltunaina jina fi'jni {isa'. 48 Atsa' i'cue'sha' andy
ma'wé yfliurra qui' ityi yuuni's uysaai'cue na' tya'sa' pta'shwa'j ji'pji'cue.
49Nava mwéesé'jwe: andy Tata i'cue'sh jii caajya' neeytiuc tya'sa'
caja'nja jypa'gacajn. Nava tya'sa' jypa'gamey yu', ay Jerusalentee meswe
jypa'gapcach jic.

Jesus cielun u'jni
(Mr. 16.19-20)

50Tyaa e'su' tyda yacj u'jusawe'shtyi pe'jna u'cj chjamb eca Betaniate
pa'j. Sa' cusety quiisrra jyucaysaty bendeciycu. 51 Tya'wé ytiutspcachja',
cielun pe'jna u'jnic yuu tyaawe'shrrdaty nvijtrra. 52 Atsa' tydawe'sha'
Jesus yuj yu'ga jina wechana Jerusalen chjambnay wala wétwét yajcyna
shawendtyi. 53Sa' pu'vitumeety dyuus yatte Dyusna wechana nes yu'.
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